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Περὶ αἰσθήσεως καὶ αἰσθητῶν 


[4364] Ἐπεὶ δὲ περὶ ψυχῆς καθ΄ αὑτὴν διώρισται πρότερον καὶ περὶ τῶν δυνάμεων ἑκάστης 
κατὰ μόριον αὐτῆς͵ ἐχόμενόν ἐστι ποιήσασθαι τὴν ἐπίσκεψιν περὶ τῶν ζῴων καὶ τῶν ζωὴν ἐχόντων 
ἁπάντων͵ τίνες εἰσὶν ἴδιαι καὶ τίνες κοιναὶ πράξεις αὐτῶν. τὰ μὲν οὖν εἰρημένα περὶ ψυχῆς 
ὑποκείσθω͵ περὶ δὲ τῶν λοιπῶν λέγωμεν͵ καὶ πρῶτον περὶ τῶν πρώτων. 

φαίνεται δὲ τὰ μέγιστα͵ καὶ τὰ κοινὰ καὶ τὰ ἴδια τῶν ζῴων͵ κοινὰ τῆς τε ψυχῆς ὄντα καὶ τοῦ 
σώματος͵ οἷον αἴσθησις καὶ μνήμη καὶ θυμὸς καὶ ἐπιθυμία καὶ ὅλως ὄρεξις͵ καὶ πρὸς τούτοις ἡδονὴ 
καὶ λύπη καὶ γὰρ ταῦτα σχεδὸν ὑπάρχει πᾶσι τοῖς ζῴοις. πρὸς δὲ τούτοις τὰ μὲν πάντων ἐστὶ τῶν 
μετεχόντων ζοῆς κοινά͵ τὰ δὲ τῶν ζῴων ἐνίοις. 

τυγχάνουσι δὲ τούτων τὰ μέγιστα τέτταρες οὖσαι συζυγίαι τὸν ἀριθμόν͵ οἷον ἐγρήγορσις καὶ 
ὕπνος͵ καὶ νεότης καὶ γῆρας͵ καὶ ἀναπνοὴ καὶ ἐκπνοή͵ καὶ ζωὴ καὶ θάνατος: περὶ ὧν θεωρητέον͵ τί 
τε ἕκαστον αὐτῶν͵ καὶ διὰ τίνας αἰτίας συμβαίνει. 

φυσικοῦ δὲ καὶ περὶ ὑγιείας καὶ νόσου τὰς πρώτας ἰδεῖν ἀρχάς οὔτε γὰρ ὑγίειαν οὔτε νόσον 
οἷόν τε γίγνεσθαι τοῖς ἐστερημένοις ζωῆς. 

διὸ σχεδὸν τῶν περὶ φύσεως οἱ πλεῖστοι καὶ τῶν ἰατρῶν οἱ φιλοσοφωτέρως τὴν τέχνην 
μξτιόντες͵ οἱ μὲν τελευτῶσιν εἰς τὰ περὶ ἰατρικῆς͵ 

[4360] οἱ δ΄ ἐκ τῶν περὶ φύσεως ἄρχονται [περὶ τῆς ἰατρικῆς]. 

ὅτι δὲ πάντα τὰ λεχθέντα κοινὰ τῆς τε ψυχῆς ἐστὶ καὶ τοῦ σώματος͵ οὐκ ἄδηλον. πάντα γὰρ 
τὰ μὲν μετ΄ αἰσθήσεως συμβαίνει͵ τὰ δὲ δι΄ αἰσθήσεως͵ ἔνια δὲ τὰ μὲν πάθη ταύτης ὄντα τυγχάνει͵ 
τὰ δ΄ ἕξεις͵ τὰ δὲ φυλακαὶ καὶ σωτηρίαι͵ τὰ δὲ φθοραὶ καὶ στερήσεις" ἡ δ΄ αἴσθησις ὅτι διὰ σώματος 
γίγνεται τῇ ψυχῇ͵ δῆλον καὶ διὰ τοῦ λόγου καὶ τοῦ λόγου χωρίς. 

ἀλλὰ περὶ μὲν αἰσθήσεως καὶ τοῦ αἰσθάνεσθαι͵ τί ἐστι καὶ διὰ τί συμβαίνει τοῖς ζῴοις τοῦτο 
τὸ πάθος͵ εἴρηται πρότερον ἐν τοῖς περὶ ψυχῆς. τοῖς δὲ ζῴοις͵ ἡ μὲν ζῷον ἕκαστον͵ ἀνάγκη 
ὑπάρχειν αἴσθησιν" τούτῳ γὰρ τὸ ζῷον εἶναι καὶ μὴ ζῷον διορίζομεν. 

ἰδίᾳ δ΄ ἤδη καθ΄ ἕκαστον ἡ μὲν ἁφὴ καὶ γεῦσις ἀκολουθεῖ πᾶσιν ἐξ ἀνάγκης͵ ἡ μὲν ἁφὴ διὰ 
τὴν εἰρημένην αἰτίαν ἐν τοῖς περὶ ψυχῆς͵ ἡ δὲ γεῦσις διὰ τὴν τροφήν᾽ τὸ γὰρ ἡδὺ διακρίνει καὶ τὸ 
λυπηρὸν αὐτῇ περὶ τὴν τροφήν͵ ὥστε τὸ μὲν φεύγειν τὸ δὲ διώκειν͵ καὶ ὅλως ὁ χυμός ἐστι τοῦ 
θρεπτικοῦ πάθος. 

αἱ δὲ διὰ τῶν ἔξωθεν αἰσθήσεις τοῖς πορευτικοῖς αὐτῶν͵ οἷον ὄσφρησις καὶ ἀκοὴ καὶ ὄψις͵ 
πᾶσι μὲν τοῖς ἔχουσι σωτηρίας ἕνεκεν ὑπάρχουσιν͵ ὅπως διώκωσί τε προαισθανόμενα τὴν τροφὴν 
καὶ τὰ φαῦλα καὶ τὰ φθαρτικὰ 

[4374] φεύγωσι͵ τοῖς δὲ καὶ φρονήσεως τυγχάνουσι τοῦ εὖ ἕνεκα: πολλὰς γὰρ εἰσαγγέλλουσι 
διαφοράς͵ ἐξ ὧν ἥ τε τῶν νοητῶν ἐγγίνεται φρόνησις καὶ ἡ τῶν πρακτῶν. 

αὐτῶν δὲ τούτων πρὸς μὲν τὰ ἀναγκαῖα κρείττων ἡ ὄψις καθ΄ αὑτήν͵ πρὸς δὲ νοῦν κατὰ 
συμβεβηκὸς ἡ ἀκοή. διαφορὰς μὲν γὰρ πολλὰς καὶ παντοδαπὰς ἡ τῆς ὄψεως εἰσαγγέλλει δύναμις 
διὰ τὸ πάντα τὰ σώματα μετέχειν χρώματος͵ ὥστε καὶ τὰ κοινὰ διὰ ταύτης αἰσθάνεσθαι μάλιστα 
(λέγω δὲ κοινὰ μέγεθος͵ σχῆμα͵ κίνησιν͵ ἀριθμόν)͵ ἡ δ΄ ἀκοὴ τὰς τοῦ ψόφου διαφορὰς μόνον͵ 
ὀλίγοις δὲ καὶ τὰς τῆς φωνῆς᾽ κατὰ συμβεβηκὸς δὲ πρὸς φρόνησιν ἡ ἀκοὴ πλεῖστον συμβάλλεται 
μέρος. ὁ γὰρ λόγος αἴτιός ἐστι τῆς μαθήσεως ἀκουστὸς ὦν͵ οὐ καθ΄ αὑτὸν ἀλλὰ κατὰ συμβεβηκός; 
ἐξ ὀνομάτων γὰρ σύγκειται͵ τῶν δ΄ ὀνομάτων ἕκαστον σύμβολόν ἐστιν. διόπερ φρονιμώτεροι τῶν 
ἐκ γενετῆς ἐστερημένων εἰσὶν ἑκατέρας τῆς αἰσθήσεως οἱ τυφλοὶ τῶν ἐνεῶν καὶ κωφῶν. 

Περὶ μὲν οὖν τῆς δυνάμεως ἣν ἔχει τῶν αἰσθήσεων ἑκάστη͵ πρότερον εἴρηται. 


“Μετάφραση 

[ἀντικείμενον της πραγματείας.---λυνάμεις καὶ ἐνέργειαι ψυχής --- Η αίσθησις ουσιώδες 
χαρακτηριστικόν τῶν ζώο----Αἰ διάφοροι αισθήσεις.--- Όψις καὶ ακοή.] 

1. Ἐπειδή ἔχομεν ήδη πραγματευθή περί της ψυχής᾽ καθ' εαυτήν και περί τῶν δυνάμεων, τας 
οποίας ἐχξι ἔκαστον τῶν μερών αὑυτής, επόμενον τώρα είναι νὰ εξετάσωμεν περί τῶν ζώων καὶ περί 
πάντων τῶν εχόντων ζωήν (και περί τῶν φυτών) και νὰ προσδιορίσωμεν ποίαι είναι αι ιδιαίτεραι 


1 Ἐν τω Περί Ψυχής συγγράμματι. 


καὶ ποίαι αἱ κοιναί ἐνέργειαι αυτών΄. Ας υπόκεινται λοιπόν ὡς βάσις όσα είπομεν περί ψυχής και ας 
ομιλήσωμεν περί τῶν λοιπών καὶ πρώτον περί τῶν φύσει πρώτων. 

2. Φαίνεται δε ότι τὰ σπουδαιότερα τῶν ζωικών τούτων φαινομένων, καὶ εκ τῶν κοινών καὶ 
εκ τῶν ιδιαιτέρων΄, είναι τα όντα κοινά καὶ της ψυχής καὶ του σώματος. Τοιαύτα είναι ἡ αίσθησις 
καὶ ἡ μνήμη" καὶ ο θυμός και ἡ επιθυμία καὶ εν γένει ἡ όρεξις και εκτός τούτων και ἡ ηδονή καὶ ἡ 
λύπη. Διότι ταύτα σχεδόν ὑπάρχουσιν εἰς όλα τα ζῴα. Προς τούτοις άλλα μὲν είναι κοινά εις πάντα 
τὰ ἔχοντα ζωήν, άλλα ὃξ εἰς τινα μόνον ζώα. 

3. Τα. αξιολογώτερα τούτων, αποτελούντα τέσσαρα ζεύγη“ είναι ἐγρήγορσις καὶ ὕπνος, 
νεότης και γήρας, ἀναπνοή και εκπνοή, ζωή και θάνατος. 4. Περί τούτων πρέπει να εξετάσωμεν, τί 
είναι ἐκαστον αυτών και διά ποίας αἰτίας συμβαίνει. 

5. Εἰς τον φυσικόν ανήκει να εξετάση καὶ περί υγιείας καὶ νόσου, τίνες είναι αἱ πρώται ἀρχαί 
αὐτών. Διότι οὔτε υγιξδία οὐτε νόσος είναι δυνατόν να συμβαίνει εἰς τὰ όντα, τα όποια είναι 
πυστερημένα ζοής. 

Διά τούτο σχεδόν οι πλξίστοι τῶν φιλοσοφούντων περί της φύσεως, καὶ εκ τῶν ιατρών 
ἐκείνοι, οίτινες αντιλαμβάνονται την τέχνην αυτών κατά τρόπον φιλοσοφικώτερον, εκείνοι μὲν εκ 
της μελέτης της φύσεως καταντώσι τέλος εἰς την ιατρικήν, 

οι άλλοι ὃς ἀρχίζουσι την τέχνην εκ τῶν νόμων της φύσεως καὶ τῆς εφαρμογής αὑὐτών εἰς τὴν 
ιατρικήν. 

6. Ότι ὃξ αι ρηθείσαι λειτουργίαι. πάσαι είναι κοιναί καὶ της ψυχής καὶ του σώματος, είναι 
φανερόν. Διότι πάσαι συμβαίνουσιν, άλλαι ομού με την αἰσθησιν΄ ἀλλαι δε διά της αισθήσεωςς. 
Ἄλλαι μεν είναι παθήσεις της αἰσθήσεως, άλλαι ὃξ είναι διαρκείς καταστάσεις αὑυτής, άλλαι είναι 
λειτουργίαι προς φύλαξιν και συντήρησιν αυτής" και άλλαι είναι φθοραί και στερήσεις αυτής“. Ὅτι 
δὲ ἡ αίσθησις συμβαίνει εἰς την ψυχήν διά μέσου του σώματος, τούτο γίνεται φανερόν καὶ διά του 
λόγου και άνευ του λόγου (διά της πείρας) "". 

7. Αλλ' ἐχομεν εἴπει εν τη περί ψυχής πραγματεία τας θεωρίας ημών περί αἰσθήσεως καὶ περί 
τοῦ αἰσθάνεσθαι καὶ διατί συμβαίνει εις τα ζώα τούτο το πάθος. Ἕκαστον ζώον, καθό ζώον, πρέπει 
κατ' ἀνάγκην νὰ ἔχη αἰσθησιν- διά ταύτης διακρίνομεν το ζώον από παντός όπερ δεν είναι ζώον. 

ὃ. Πάντα δε τὰ ζῴώα, ατομικώς ἕκαστον ἐχουσιν εξ ἀνάγκης την αφήν καὶ τὴν γεύσιν, την μδν 
αφήν, διά την αἰτίαν την οποίαν είπομεν εἰς την περί ψυχής πραγματείαν '5, την δε γεύσιν δια τὴν 
τροφήν. Διότι διά της γεύσεως διακρίνει το εὐάρεστον καὶ το δυσάρεστον εἰς τας τροφάς το ζώον, 
καὶ οὕτως αποφεύγει τας δυσαρέστους τροφάς, επιζητεί δε τας ευαρέστους, καὶ εν γένει ο χυμός "ἡ 
είναι πάθος του θρεπτικού μέρους της ψυχής. 

9. Αι ὃς αἰσθήσεις αι διεγειρόμεναι υπό τῶν εξωτερικών πραγμάτων π. χ. ἡ όσφρησις, ἡ ἀκοή 
καὶ ἡ όψις, εις πάντα τὰ πορευτικά (κινούμενα) ζῴώα, τα ἔχοντα αὐτάς, ὑπάρχουσι χάριν της 
συντηρήσεώς τῶν, όπὼῶς προαισθανόμενα την τροφήν επιδιώκωσιν αὑτήν, 

φεύγωσι δε τὰ κακά καὶ επιβλαβή. Εἰς ὃεξ τα ζῴώα, τα οποία ἐχουσι καὶ νόησιν, αἱ αἰσθήσεις 
αὐται ὑπάρχουσι χάριν της εὐζωίας: διότι γνωστοποιούσιν εις αὐτά πολλάς διαφοράς τῶν 
πραγμάτων, εξ ὧν προέρχεται ἡ γνώσις εκείνων τὰ οποία δύνανται να νοηθώσι και εκείνων τὰ 


2 Τῶν φυτών και τῶν ζώων. Ο νους λ. χ. είναι ιδιαιτέρα λειτουργία, ενώ ἡ θρέψις είναι κοινή εἰς πάντα. 

3 Φύσει πρώτα: είναι αι στοιχειώδης λειτουργίαι αἱ συνδεδεμέναι μετά της ζωής τοῦ σώματος, οπόθεν 
εξαρτώνται, ἡ θρέψις και ἡ ἀανάπλασις, όπῶς, και ἡ ἐγρήγορσις, κ.λ. 

4 Εἰς τα ζώα, ὧν τινά μεν ἐχουσι πάσας ταύτας τας δυνάμεις, τινά ὃε ολίγας. 

5 Ουχί όμος και ἡ ἀνάμνησις, ήτις ανήκει ιδία εἰς τον ἀνθρωπον. 

6 Εἰς τα ζεύγη ταύτα βιολογικών φαινομένων προστίθεται κατωτέρω και πέμπτον, ἡ υγιεία καὶ ἡ νόσος. Αλλά 
περί τούτων δεν σώζεται ειδική πραγματεία του Αριστοτέλους. 

7ΔΛ. χ. Αυτή ἡ αισθητικότης. 

ὃ Εἰς την αίσθησιν επακολουθεί το πάθος, ἡ όρεξις, ἡ ηδονή καὶ ἡ λύπη. 

9 Οἰαι αι λειτουργίαι της αναπνοής κ.λ. 

10 Ο θάνατος και ο ὕπνος. 

11 Ἐάν ο όρος λόγος εκληφθή ὡς σημαίνων τον ορισμόν, τότε μεταφράζεται διά του ορισμού της αἰσθήσεως και 
άνευ αυτού. Αλλά προφανώς λόγος δηλοί ενταύθα λογικήν απόδειξιν. 

12 Εκεί εξήγησεν ότι ο σκοπός της αἰσθήσεως είναι α) ἡ διατήρησις του ζώου, β) αὐτοί οἱ σκοποί ζωής 
᾽πυπερτέρας. 

13. 0 χυμός ὡς ιδιότης της τροφής επιδρά επί της θρέψεως. Αφή και γεύσις ὑυπηρετούσι τοὺς στοιχειώδεις ἡ 
κατωτάτους σκοπούς της ζωής. 


οποία πρέπει να πραχθώσι (τῶν νοητών και τῶν πρακτικών ιδεών). 

10. Ἐξ αυτών ὃε τούτων τῶν αἰσθήσεων ἡ σπουδαιοτέρα και ὡς προς τας ἀνάγκας τοῦ ζώου 
καὶ καθ' εαὐυτήν είναι ἡ όψις,αλλ' ὡς προς τον νοῦν σημαντικωτέρα είναι, κατά συμβεβηκός ὀμως “, 
ῃ ἀκοή. Η μὲν όψις μας φανερώνει πολλάς και ποικίλας διαφοράς τῶν πραγμάτων, διότι πάντα τὰ 
σώματα έχουσι χρώμα: ὥστε ὑπέρ πάσας τας ἀάλλας δια της αισθήσίως ταύτης αἰσθανόμεθα καὶ τας 
κοινάς τιδιότητας τῶν σωμάτων, λέγω ὃε κοινά το σχήμα, το μέγεθος, την κίνησιν, την στάσιν καὶ 
τον ἀριθμόν. Η ακοή δε γνωστοποιεξί μόνον τας διαφοράς του ήχου ", εἰς τινα δε ζῴα και τας της 
φωνής. Αλλ' ἡ ακοή συντελεί τα μέγιστα εἰς την νόησιν κατά συμβεβηκός“, διότι αίτιος της 
γνώσεως είναι ο προφορικός λόγος, ὀόστις είναι αντιληπτός υπό της ακοής, οὐχί όμὼς καθ' εασυτόν, 
αλλά κατά συμβεβηκός. Διότι ο λόγος αποτελείται εκ λέξεων εκάστη ὃς λέξις είναι σημξίον 
(ἐννοίας). Διά τούτο, εκ τῶν ἀνθρώπων οίτινες είναι εκ γενετής ἐστερημένοι της μῖας ή της άλλης 
τῶν αἰσθήσεων τούτων, οἱ τυφλοί είναι νοημονέστεροι τῶν κωφαλάλων "΄. 

Περί δε της λειτουργίας ἑκάστης τῶν αἰσθήσεων έγινε λόγος πρότερον (δεν τῷ περί ψυχής). 


14 Ἤτοι ἐεμμέσως ὡς εξηγείται κατωτέρω. Καθ' εαυτήν ἡ ἀκοή αντιλαμβάνεται μόνον ήχους και είναι ἁαπλούν 
σύμβαμα εἰς την λειτουργίαν αυτής αν ο ἤχος ἔχη σημασίαν. 

15 Αίτινες δύνανται καὶ αὐταί να προέλθωσιν εκ τῶν ἀψύχων πραγμάτων. 

16 Η ακοή αμέσως δέχεται μόνους τοὺς ἤχους, ἡ διάνοια δε μόνη εννοεί τί δηλούσιν οι ήχοι, ἤτοι την εν αὐτοίς 
τεθείσαν έννοιαν. 

17 Διότι ο άνθρωπος μανθάνει περισσότερα από τον άνθρωπον και την κοινωνίαν, παρά από την φύσιν διά 
μόνων τῶν προσωπικών τοῦ δυνάμεων. 


Περὶ μνήμης καὶ ἀναμνήσεως 


[44904] Περὶ μνήμης καὶ τοῦ μνημονεύειν λεκτέον τί ἐστι καὶ διὰ τίν΄ αἰτίαν γίγνεται καὶ τίνι 
τῶν τῆς ψυχῆς μορίων συμβαίνει τοῦτο τὸ πάθος καὶ τὸ ἀναμιμνήσκεσθαι᾽ οὐ γὰρ οἱ αὐτοί εἰσι 
μνη μονικοὶ καὶ ἀναμνηστικοί͵ ἀλλ΄ ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ μνημονικώτεροι μὲν οἱ βραδεῖς͵ 
ἀναμνηστικώτεροι δὲ οἱ ταχεῖς καὶ εὐμαθεῖς. 

πρῶτον μὲν οὖν σκεπτέον ποῖά ἐστι τὰ μνημονευτά᾽ πολλάκις γὰρ ἐξαπατᾷ τοῦτο. οὔτε γὰρ τὸ 
μέλλον ἐνδέχεται μνημονεύειν͵ ἀλλ΄ ἔστι δοξαστὸν καὶ ἐλπιστόν (εἴη δ΄ ἂν καὶ ἐπιστήμη τις 
ἐλπιστική͵ καθάπερ τινές φασι τὴν μαντικήν)͵ οὔτε τοῦ παρόντος͵ ἀλλ΄ αἴσθησις ταύτῃ γὰρ οὔτε 
τὸ μέλλον οὔτε τὸ γενόμενον γνωρίζομεν͵ ἀλλὰ τὸ παρὸν μόνον. ἡ δὲ μνήμη τοῦ γενομένου τὸ δὲ 
παρὸν ὅτε πάρεστιν͵ οἷον τοδὶ τὸ λευκὸν ὅτε ὁρᾷ͵ οὐδεὶς ἂν φαίη μνημονεύειν͵ οὐδὲ τὸ 
θεωρούμενον͵ ὅτε θεωρῶν τυγχάνει καὶ νοῶν͵ ἀλλὰ τὸ μὲν αἰσθάνεσθαί φησι͵ τὸ δ΄ ἐπίστασθαι 
μόνον ὅταν δ΄ ἄνευ τῶν ἔργων σχῇ τὴν ἐπιστήμην καὶ τὴν αἴσθησιν͵ οὕτω μέμνηται [τὰς τοῦ 
τριγώνου ὅτι δύο ὀρθαῖς ἴσαι]͵ τὸ μὲν ὅτι ἔμαθεν ἢ ἐθεώρησεν͵ τὸ δὲ ὅτι ἤκουσεν ἢ εἶδεν ἤ τι τοι 
οὔτον᾽ ἀεὶ γὰρ ὅταν ἐνεργῇ κατὰ τὸ μνημονεύειν͵ οὕτως ἐν τῇ ψυχῇ λέγει͵ ὅτι πρότερον τοῦτο 
ἤκουσεν ἢ ἤσθετο ἢ ἐνόησεν. 

ἔστι μὲν οὖν ἡ μνήμη οὔτε αἴσθησις οὔτε ὑπόληψις͵ ἀλλὰ τούτων τινὸς ἕξις ἢ πάθος͵ ὅταν 
γένηται χρόνος. τοῦ δὲ νῦν ἐν τῷ νῦν οὐκ ἔστι μνήμη͵ καθάπερ εἴρηται [καὶ πρότερον]͵ ἀλλὰ τοῦ 
μὲν παρόντος αἴσθησις͵ τοῦ δὲ μέλλοντος ἐλπίς͵ τοῦ δὲ γενομένου μνήμη᾽ διὸ μετὰ χρόνου πᾶσα 
μνήμη. ὥσθ΄ ὅσα χρόνου αἰσθάνεται͵ ταῦτα μόνα τῶν ζῴων μνημονεύει͵ καὶ τούτῳ ᾧ αἰσθάνεται. 

ἐπεὶ δὲ περὶ φαντασίας εἴρηται πρότερον ἐν τοῖς περὶ ψυχῆς͵ καὶ νοεῖν οὐκ ἔστιν ἄνευ 
φαντάσματος [4504] συμβαίνει γὰρ τὸ αὐτὸ πάθος ἐν τῷ νοεῖν ὅπερ καὶ ἐν τῷ διαγράφειν" ἐκεῖ τε 
γὰρ οὐθὲν προσχρώμενοι τῷ τὸ ποσὸν ὡρισμένον εἶναι τοῦ τριγώνου͵ ὅμως γράφομεν ὡρισμένον 
κατὰ τὸ ποσόν͵ καὶ ὁ νοῶν ὡσαύτως͵ κἂν μὴ ποσὸν νοῇ͵ τίθεται πρὸ ὀμμάτων ποσόν͵ νοεῖ δ΄ οὐχ ἦ 
ποσόν: ἂν δ΄ ἡ φύσις ἡ τῶν ποσῶν͵ ἀορίστων δέ͵ τίθεται μὲν ποσὸν ὡρισμένον͵ νοεῖ δ΄ ἧ ποσὸν 
μόνον διὰ τίνα μὲν οὖν αἰτίαν οὐκ ἐν δέχεται νοεῖν οὐδὲν ἄνευ συνεχοῦς͵ οὐδ΄ ἄνευ χρόνου τὰ μὴ 
ἐν χρόνῳ ὄντα͵ ἄλλος λόγος" 

μέγεθος δ΄ ἀναγκαῖον γνωρίζειν καὶ κίνησιν ᾧ καὶ χρόνον: [καὶ τὸ φάντασμα τῆς κοινῆς 
αἰσθήσεως πάθος ἐστίν] ὥστε φανερὸν ὅτι τῷ πρώτῳ αἰσθητικῷ τούτων ἡ γνῶσίς ἐστιν᾽ 

ἡ δὲ μνήμη͵ καὶ ἡ τῶν νοητῶν͵ οὐκ ἄνευ φαντάσματός ἐστιν͵ καὶ τὸ φάντασμα τῆς κοινῆς 
αἰσθήσεως πάθος ἐστίν: ὥστε τοῦ νοῦ μὲν κατὰ συμβεβηκὸς ἂν εἴη͵ καθ΄ αὑτὸ δὲ τοῦ πρώτου 
αἰσθητικοῦ. διὸ καὶ ἑτέροις τισὶν ὑπάρχει τῶν ζῴων͵ καὶ οὐ μόνον ἀνθρώποις καὶ τοῖς ἔχουσι δόξαν 
ἢ φρόνησιν. εἰ δὲ τῶν νοητικῶν τι μορίων ἦν͵ οὐκ ἂν ὑπῆρχε πολλοῖς τῶν ἄλλων ζῴων͵ ἴσως δ΄ 
οὐδενὶ τῶν ἀνοήτων͵ ἐπεὶ οὐδὲ νῦν πᾶσι διὰ τὸ μὴ πάντα χρόνου αἴσθησιν ἔχειν" 

ἀεὶ γὰρ ὅταν ἐνεργῇ τῇ μνήμῃ͵ καθάπερ καὶ πρότερον εἴπομεν͵ ὅτι εἶδε τοῦτο ἢ ἤκουσεν ἢ 
ἔμαθε͵ προσαισθάνεται ὅτι πρότερον: τὸ δὲ πρότερον καὶ ὕστερον ἐν χρόνῳ ἐστίν. τίνος μὲν οὖν 
τῶν τῆς ψυχῆς ἐστι μνήμη͵ φανερόν͵ ὅτι οὗπερ καὶ ἡ φαντασία: καί ἐστι μνημονευτὰ καθ΄ αὑτὰ μὲν 
ὧν ἐστι φαντασία͵ κατὰ συμβεβηκὸς δὲ ὅσα μὴ ἄνευ φαντασίας. 

ἀπορήσειξ δ΄ ἄν τις πῶς ποτε τοῦ μὲν πάθους παρόντος τοῦ δὲ πράγματος ἀπόντος 
μνημονεύεται τὸ μὴ παρόν. δῆλον γὰρ ὅτι δεῖ νοῆσαι τοιοῦτον τὸ γιγνόμενον διὰ τῆς αἰσθήσεως ἐν 
τῇ ψυχῇ καὶ τῷ μορίῳ τοῦ σώματος τῷ ἔχοντι αὐτήνοϊον ζωγράφημά τι [τὸ πάθος] οὗ φαμεν τὴν 
ἕξιν μνήμην εἶναι: ἡ γὰρ γιγνομένη κίνησις ἐνσημαίνεται οἷον τύπον τινὰ τοῦ αἰσθήματος͵ καθάπερ 
οἱ σφραγιζόμενοι τοῖς δακτυλίοις. 

διὸ καὶ τοῖς [4500] μὲν ἐν κινήσει πολλῇ διὰ πάθος ἢ δι΄ ἡλικίαν οὖσιν οὐ γίγνεται μνήμη͵ 
καθάπερ ἂν εἰς ὕδωρ ῥέον ἐμπιπτούσης τῆς κι νήσεως καὶ τῆς σφραγῖδος" τοῖς δὲ διὰ τὸ ψήχεσθαι͵ 
καθάπερ τὰ παλαιὰ τῶν οἰκοδομημάτων͵ καὶ διὰ σκληρότητα τοῦ δεχομένου τὸ πάθος οὐκ 
ἐγγίγνεται ὁ τύπος. διόπερ οἵ τε σφόδρα νέοι καὶ οἱ γέροντες ἀμνήμονές εἰσιν᾽ ῥέουσι γὰρ οἱ μὲν 
διὰ τὴν αὔξησιν͵ οἱ δὲ διὰ τὴν φθίσιν. ὁμοίως δὲ καὶ οἱ λίαν ταχεῖς καὶ οἱ λίαν βραδεῖς οὐδέτεροι 
φαίνονται μνήμονες: οἱ μὲν γάρ εἰσιν ὑγρότεροι τοῦ δέοντος͵ οἱ δὲ σκληρότεροι: τοῖς μὲν οὖν οὐ 
μένει τὸ φάντασμα ἐν τῇ ψυχῇ͵ τῶν δ΄ οὐχ ἅπτεται. 

ἀλλ΄ εἰ δὴ τοιοῦτόν ἐστι τὸ συμβαῖνον περὶ τὴν μνήμην͵ πότερον τοῦτο μνημονεύει τὸ πάθος͵ 
ἢ ἐκεῖνο ἀφ΄ οὗ ἐγένετο; εἰ μὲν γὰρ τοῦτο͵ τῶν ἀπόντων οὐδὲν ἂν μνημονεύοιμεν᾽ εἰ δ΄ ἐκεῖνο͵ πῶς 


αἰσθανόμενοι τοῦτο μνημονεύομεν οὗ μὴ αἰσθανόμεθα͵ τὸ ἀπόν; εἴ τ΄ ἐστὶν ὅμοιον ὥσπερ τύπος ἢ 
γραφὴ ἐν ἡμῖν͵ ἡ τούτου αἴσθησις διὰ τί ἂν εἴη μνήμη ἑτέρου͵ ἀλλ΄ οὐκ αὐτοῦ τούτου; ὁ γὰρ 
ἐνεργῶν τῇ μνήμῃ θεωρεῖ τὸ πάθος τοῦτο καὶ αἰσθάνεται τούτου. 

πῶς οὖν τὸ μὴ παρὸν μνημονεύσει; εἴη γὰρ ἂν καὶ ὁρᾶν τὸ μὴ παρὸν καὶ ἀκούειν. ἢ ἔστιν ὡς 
ἐνδέχεται καὶ συμβαίνειν τοῦτο; οἷον γὰρ τὸ ἐν πίνακι γεγραμμένον ζῷον καὶ ζῷόν ἐστι καὶ εἰ κών͵ 
καὶ τὸ αὐτὸ καὶ ἕν τοῦτ΄ ἐστὶν ἄμφω͵ τὸ μέντοι εἶναι οὐ ταὐτὸν ἀμφοῖν͵ καὶ ἔστι θεωρεῖν καὶ ὡς 
ζῷον καὶ ὡς εἰκόνα͵ οὕτω καὶ τὸ ἐν ἡμῖν φάντασμα δεῖ ὑπολαβεῖν καὶ αὐτό τι καθ΄ αὑτὸ εἶναι καὶ 
ἄλλου [φάντασμα]. 
ἡ μὲν οὖν καθ΄ αὑτό͵ θεώρημα ἢ φάντασμά ἐστιν͵ ἡ δ΄ ἄλλου͵ οἷον εἰκὼν καὶ μνημόνευμα. 

ὥστε καὶ ὅταν ἐνεργῇ ἡ κίνησις αὐτοῦ͵ ἂν μὲν ἡ καθ΄ αὑτό ἐστι͵ ταύτῃ αἰσθάνηται ἡ ψυχὴ 
αὐτοῦ͵ οἷον νόημά τι ἢ φάντασμα φαίνεται ἐπελθεῖν: ἂν δ΄ ἦ ἄλλου καὶ ὥσπερ ἐν τῇ γραφῇ ὡς 
εἰκόνα θεωρεῖ καί͵ μὴ ἑωρακὼς τὸν Κορίσκον͵ ὡς Κορίσκου͵ ἐνταῦθά τε ἄλλο τὸ πάθος τῆς 
θεωρίας ταύτης καὶ ὅταν ὡς ζῷον γεγραμμένον [4514] θεωρῇ͵ ἔν τε τῇ ψυχῇ τὸ μὲν γίγνεται ὥσπερ 
νόημα μόνον͵ τὸ δ΄ ὡς ἐκεῖ ὅτι εἰκών͵ μνημόνευμα. 

καὶ διὰ τοῦτο ἐνίοτ΄ οὐκ ἴσμεν͵ ἐγγινομένων ἡμῖν ἐν τῇ ψυχῇ τοιούτων κινήσεων ἀπὸ τοῦ 
αἰσθέσθαι πρότερον͵ εἰ κατὰ τὸ ἠσθῆσθαι συμβαίνει͵ καὶ εἰ ἔστι μνήμη ἢ οὔ͵ διστάζομεν᾽ ὁτὲ δὲ 
συμβαίνει ἐννοῆσαι καὶ ἀναμνησθῆναι ὅτι ἠκούσαμέν τι πρότερον ἢ εἴδομεν. 

τοῦτο δὲ συμβαίνει͵ ὅταν θεωρῶν ὡς αὐτὸ μεταβάλλῃ καὶ θεωρῇ ὡς ἄλλου. γίγνεται δὲ καὶ 
τοὐναντίον͵ οἷον συνέβη Ἀντιφέροντι τῷ Ὠρείτῃ καὶ ἄλλοις ἐξισταμένοις᾽ τὰ γὰρ φαντάσματα 
ἔλεγον ὡς γενόμενα καὶ ὡς μνημονεύοντες. τοῦτο δὲ γίγνεται ὅταν τις τὴν μὴ εἰκόνα ὡς εἰκόνα 
θεωρῇ. 

αἱ δὲ μελέται τὴν μνήμην σῴζουσι τῷ ἐπαναμιμνήσκειν᾽ τοῦτο δ΄ ἐστὶν οὐδὲν ἕτερον ἢ τὸ 
θεωρεῖν πολλά κις ὡς εἰκόνα καὶ μὴ ὡς καθ΄ αὑτό. τί μὲν οὖν ἐστι μνήμη καὶ τὸ μνημονεύειν͵ 
εἴρηται͵ ὅτι φαντάσματος͵ ὡς εἰκόνος οὗ φάντασμα͵ ἕξις͵ καὶ τίνος μορίου τῶν ἐν ἡμῖν͵ ὅτι τοῦ 
πρώτου αἰσθητικοῦ καὶ ᾧ χρόνου αἰσθανόμεθα. 


“Μετάφραση 

[Φύσις της Μνήμης. Βξαρτάται εκ της αϊισθήσεως: διαφέρει κατά τοὺς οργανισμούς: 
ἀναφέρεται μόνον εις το παρελθόν. Μνήμη και φαντασία. Η παρούσα αντίληψις ἀαναπλάττει 
παρελθούσαν εμπειρίαν. Η μνήμη είναι ὡς εἰκών, ήτις είναι πραγματικόν τι καθ' εαυτό και 
συνάμα αντίτυπον άλλου. Νόησις καὶ εἰκών. ἁμαρτήματα μνήμης.] 


Περί της δυνάμεως της μνήμης καὶ περί της δνεργείας αὐτής (μνημονεύειν) πρέπει νὰ 
προσδιορίσωμεν τί είναι, καὶ διά ποίαν αἰτίαν γίνεται καὶ εἰς ποίον μέρος της ψυχής συμβαίνει το 
φαινόμενον τούτο (πάθος) καὶ το της ἀναμνήσεως. (Διαφέρουσι ὃε αὐται) διότι οι αὐτοί ἀνθρῶποι 
δεν ἔχουσι καλήν μνήμην καὶ καλήν ανάμνησιν. Αλλ' ὡς επί το πλείστον μεγαλειτέραν μνήμην 
ἔχουσιν οι βραδέως αντιλαμβανόμενοι, μεγαλειτέραν ὃς ἀαναμνηστικήν δύναμιν οι ταχείς καὶ 
εὐκόλως μανθάνοντες". 

2. Ας εξετάσωμεν λοιπόν πρώτον ποία είναι τα αντικείμενα της μνήμης. Διότι πολλάκις περί 
τούτου πλανάταί τις. Τὼ ὀντι το μέλλον δὃδδν είναι δυνατόν να ἐενθυμώμεθα, αλλά μόνον δυνάμεθα 
νὰ εικάζωμεν καὶ νὰ ελπίζωμεν αὐτό: καὶ δύναται να ὑυπάρχη καὶ επιστήμη τις της ελπίδος, η 
ελπιστική καθώς τινες ονομάζουσι την μαντικήν. Αλλ' οὐτε το παρόν δύναται να εἶναι αντικείμενον 
της μνήμης, αλλά μόνης της αἰσθήσεως. Διότι διά της αἰσθήσεως ούτε τὰ μέλλοντα ούτε τὰ 
παρελθόντα γινώσκομεν, αλλά μόνα τα παρόντα. Η ὃξ μνήμη θεωρξί τα παρελθόντα, και ουδείς θα 
είπη ότι ἐενθυμείται το παρόν, ενώ είναι παρόν, ότι π. χ. ἀνθυμείται τούτο το λευκόν πράγμα τότε, 


1 Κατά τον Αριστοτέλη ἡ μνήμη είναι ανάπλασις παρελθούσης εμπειρίας συνοδευομένη υπό της συνειδήσεως, 
ότι ἡ εμπειρία εκείνη πρότερον υπήρξεν. Η ανάμνησις είναι ἡ βεβουλευμένη ἀανλαπλασις της αὑυτής εμπειρίας καὶ 
στηρίζεται επί της σκέψεως. Την πρώτην ἐχοῦυσι και τα ζώα τὰ κατώτερα, την δευτέραν μόνος ο άνθρωπος. Εκ τῶν 
ἀνθρώπων οι μεν είναι μνημονικοί, ἤτοι ἔχουσι μνημονικόν φυλάττον πιστώς τας παραστάσεις, οι δὲ ἀαναμνηστικοί, 
ήτοι εὐκόλως αναπλάττουσι τας παρλθούσας παραστάσεις, όταν θέλωσι. Της μνήμης ἀρετή εἶναι το πιστόν, ενώ ἡ 
εὐκολία είναι ίδιον της ἀναμνήσεως, εἰς την γενικήν της οποίας συντελεί ἡ βούλησις. Και ο Πλάτων παθητικήν 
ἀνάπλασιν τῶν εἰκόνων εθεώρει την μνήμην, ενεργητικήν ὃς την ἀνάμνησιν, εἰς ἣν επί τέλους ἀνήγαγε την όλην 
γνώσιν. 


ότε βλέπει αὐτό, ή τούτο το θεωρούμενον (ή νοούμενον) αντικείμενον, καθ' ον χρόνον θεωρεί καὶ 
νοεί αὐτό, αλλά εκείνο μεν λέγει ότι μόνον αἰσθάνεται, τούτο δε ότι γνωρίζει. Ὅταν ὃε ἔχη τις την 
ἐπιστήμην καὶ την αίσθησιν, ήτις δεν είναι εν ενεργεία“, τότε ενθυμείται π. χ. ότι αἱ τρεις γωνίαι του 
τριγώνου εἶναι ίσαι προς δύο ορθάς, είτε διότι ἐμαθεν ἡ συνέλαβε τούτο, εἴτε διότι ήκουσεν ἡ είδεν 
αὐτό, ή διότι εύὐρεν αὐτό διά τοιούτου τινός τρόπου. Διότι οσάκις ενεργή τις διά της μνήμης, πρέπει 
να λέγη ούτῶς εν τή ψυχή αὐτού ότι πρότερον ήκουσξ τούτο, ή ησθάνθη ή ἐνόησεν αὐτό. 

3.Η μνήμη λοιπόν δεν είναι αίσθησις οὐτε (συλληπτική) νόησις, αλλά ἐξις (κατοχή) ή πάθος 
τι τῶν δυνάμεων τούτων, όταν παρέλθη χρόνοςθ. Μνήμη όμως τοῦ παρόντος πράγματος εν τῷ 
παρόντι χρόνω δεν υπάρχει, ὡς είπομεν, αλλ' ὑπάρχει αίἰσθησις του παρόντος, ελπίς του μέλλοντος, 
καὶ μνήμη του παρελθόντος. Διότι πάσα μνήμη συνοδεύεται από (της αντιλήψεως) τοῦ χρόνου. 
Ὥστε όσα ζῴώα ἐχοῦυσι τὴν αντίληψιν του χρόνου, ταύτα μόνα ἐχοῦυσι μνήμην, ενθυμούνται ὃς διά 
τῆς δυνάμεως, δι' ης αντιλαμβάνονται τον χρόνον". 

4. Περί φαντασίας είπομεν ήδη εν τη περί Ψυχής πραγματεία καὶ ότι ἄνευ εἰκόνος της 
φαντασίας δεν είναι δυνατόν να νοώμεν. Συμβαίνει δηλ. εἰς την νόησιν το αὐτό φαινόμενον, όπερ 
καὶ εἰς τὴν διαγραφήν γεωμετρικού σχήματος. Διότι και ἐενταύθα, καίτοι οὐδόλως ἔχομεν χρείαν 
τριγώνου μετ' ἀκριβούς μεγέθους, όμως το καταγράφομεν με ακριβές μέγεθος“. Ούτω καὶ ο νοών, 
αν και δεν νοξί το μέγεθος, θέτει ὁμῶς προ οφθαλμών μέγεθος (ποσοτικόν σώμα), καίτοι δὲν νοεί 
αὐτό ὡς μέγεθος΄. Αν δε πρόκειται περί της φύσεως τῶν ποσώνδ᾽, ἀάτινα είναι ἀαπροσδιόριστα, ο νούς 
θέτει μεν ποσόν ὡρισμένον, νοεί δε αὐτό ἁαπλώς ὡς ποσόν. Αλλαχού θα είπωμεν διά ποίαν αἰτίαν 
δεν είναι δυνατόν νὰ νοώμεν άνευ (της παραστάσεως) του συνεχούς, οὔτε ἄνευ του χρόνου τὰ 
πράγματα, τα οποία" δεν είναι εν χρόνω. 

Αναγκαίως δε την παράστασιν τοῦ μεγέθους καὶ τῆς κινήσεως γνωρίζομεν δια της δυνάμεως, 
δι' ης γνωρίζομεν καὶ την του χρόνου. Και ἡ εἰκών (η φαντασία) είναι πάθος της κοινής αἰσθήσεως. 
στε είναι φανερόν, ότι ἡ γνώσις τούτων γίνεται διά της αρχικής αιἰσθητικής δυνάμεως“. 

5. Η δὲ μνήμη καὶ αὐτή ἡ τῶν νοητών πραγμάτων ' δὲν δύναται να γείνη άνευ εἰκόνος, 
επομένως κατά συμβεβηκός (εμμέσως) μόνον είναι μνήμη την νοητών, καθ' αὐτό δε (ουσιωδώς) 
ανήκει εἰς την αἰσθητικήν ἀρχήν. Δια τούτο ὑπάρχει ἡ μνήμη καὶ εἰς ἀλλα τινά τῶν ζώων και οὐχί 
μόνον εἰς τους ἀνθρώπους και εν γένει εἰς τὰ όντα, τα οποία ἔχουσι γνώμην και νόησιν. Εάν όμῶς ἡ 
μνήμη ήτο ιδιότης τῶν νοητικώῶν δυνάμεων της ψυχής, δεν θα ὑυπήρχεν εἰς πολλά τῶν άλλων ζώων, 
καὶ ίσὼς εἰς οὐδέν εκ τῶν αλόγων. Διότι καὶ πράγματι δεν ὑπάρχει εἰς όλα, διότι δεν ἔχουσι πάντα 
αίσθησιν τοῦ χρόνου. 

Τῷ ὀντι, καθώς και πρότερον εἴπομεν, όταν τις ἐενεργή διά της μνήμης, αἰσθάνεται (έχει 
συνείδησιν) προσέτι, ότι πρότερον εἰδε τούτο, ή ήκουσεν ή ἐμαθεν αὐτό. Το ὃξ πρότερον καὶ τὸ 
ὕστερον είναι χρόνου διορισμοί. Τίνος λοιπόν μέρους της ψυχής είναι φαινόμενον ἡ μνήμη; 


2 Το κείμενον λέγει “ἄνευ τῶν ενεργειών᾽᾽. Ο Θεμίστιος παραφράζει: “ἄνευ τῶν ἐέργων. έργα ὃξ λέγω λ. χ. τούτο 
το ζῴον ἤ τούτο το λευκόν ἡ το εν τούτω τῶ βιβλίω τρίγωνον᾽". 

3 Οσάκις δηλαδή θεωρεί τας εν αὐτώ εἰκόνας τῶν πραγμάτων, ουχί καθ' εαυτάς, αλλά ὡς εικόνας άλλων. 

4 Ο Θεμίστιος παραφράζει: “ὅταν προσλαμβάνηται ο χρόνος καθ' ον το εγκατάλειμμα [η εἰκών] ἔχει 
εγκαταλειφθή᾽. 

5.0 Θεμίστιος επεξηγεί διά τῶν εξής: Ὄνος πεσών πέρυσιν εἰς τούτον τον βόθρον, σήμερον ιδών αὐτόν και 
αναγνωρίσας ενθυμείται ότι εἰς τούτον τον βόθρον ἔπεσεν. Ο άνθρωπος ὀμῶὼς ὀχι μόνον ενθυμείται πότε είδεν ή 
ἠκουσέ τι, αλλά σύνοιδε καὶ την διαφοράν του μέλλοντος προς το παρελθόν, τα δε άλογα τούτο μόνον συναισθάνονται, 
ότι τώρα πίπτουσιν ή ότι άλλοτε ἔπεσον, καὶ ο μὲν σύνοιδεν ότι ενθυμείται,τα ζῴώα ὀμῶς ου.---Είναι δε όργανον της 
μνήμης καὶ της αντιλήψεως του χρόνου το κεντρικόν ὀόργανον, ἡ καρδία. 

6΄να λ. χιαποδειχθή το θεώρημα, ότι αἱ γωνίαι του τριγώνου είναι ίσαι με δύο ορθάς, λαμβάνεται εν τρίγωνον, 
όπερ βέβαια είναι ὡρισμένον κατά το ποσόν, αλλά το ποσόν τούτο είναι όλως αδιάφορον προς την απόδειξιν. Είναι 
ἀδιάφορον αν ἑκάστη πλευρά τοῦ είναι μιας σπιθαμής ή ενός δακτύλου, ή αν αὐτό είναι ισόπλευρον ή σκαληνόν. 

7 Πάντα λοιπόν νοεί μετά ποσού, και αὐτά έτι τὰ νοητά, αλλ' ουχί ὡς ποσά, διότι ποιείται ἀφαίρεσιν του ποσού. 

ὃ Και οὐχί περί τῶν μερικών διαστάσεων αυτών. 

9 Ταύτα εἶναι ίσως τα ουράνια σώματα και οι αἴδιοι νόμοι αυτών: κατ' άλλους είναι τα νοητά. 

10 Διά της κοινής αἰσθήσεως γνωρίζομεν τας παραστάσεις του μεγέθους, της κινήσεως καὶ τοῦ χρόνου. 

11 Ούτω λοιπόν ὑπάρχει μνήμη της αισθητικής ψυχής και μνήμη της λογικής ψυχής, ήτοι τῶν νοητών καὶ τῶν 
καθόλου. Αλλ' ἡ λογική μνήμη, εἶναι ἔμμεσος. Διότι ο νούς εκ τῶν εἰκόνων και τῶν παραστάσεων τοῦ φανταστικού 
εξάγει τα καθόλου καὶ ἡ μνήμη ενεργούσα επί τῶν πρώτων συμβαίνει και ενεργεί, ἤτοι να μνημονεύη τα καθόλου. 
Ὥστε ἡ μνήμη είναι δύναμις καθ' αὐτό της αιἰσθητικής ψυχής, κατά συμβεβηκός ὃε καὶ του νοητικού. 


Φανερόν ότι είναι εκείνου, του οποίου πάθος είναι και ἡ φαντασία. Και εκείνα τὰ πράγματα εἰναι 
καθ' εαὐτά αντικείμενα μνήμης, τα όποια είναι ἀντικείμενα και της φαντασίας, κατά συμβεβηκός δὲ 
(εμμέσως) εκείνα, όσα δεν δύνανται να ὑυπάρξωσιν άνευ της φαντασίας“. 

6. Δύναταί τις να ερωτήση: πώς ἀρά γε, ενώ το πάθος μόνον εἰναι παρόν (εν τη ψυχή, το δὲ 
πράγμα είναι απόν, ὁμῶς ανακαλξίται εις τὴν μνήμην το μη παρόν (πράγμο); Αλλ' είναι φανερόν 
ότι πρέπει να νοήσωμεν, ότι το διά της αἰσθήσεως γινόμενον εἰς την ψυχήν πάθος (η ἐντύπωσις) και 
εις τὸ μέρος του σώματος όπερ ἔχει (αντιλαμβάνεται) αὐτήν“, ης τῆν κατοχήν καλούμεν μνήμην, 
είναι όμοιον με ζωγράφημα. Διότι ἡ γινομένη κίνησις εγχαράττει (εις τὴν ψυχήν) ὡς τύπον τοῦ 
αἰσθήματος, ὁμοῖον με τον τύπον τον οποίον χαράττουσιν επί του κηρού διά του δακτυλίου (ὡς 
σφραγίδος). 

Διά τούτο καὶ εκείνοι, οἱ οποίοι ευρίσκονται εἰς μεγάλην συγκίνησιν ή ένεκα πάθους ἡ ένεκα 
τῆς νεανικής ἡλικίας, δεν ἐχουσι μνήμην (τῶν συμβάντων), ὡς εάν ἡ κίνησις καὶ ἡ σφραγίς ἔπιπτον 
εις ρέον ύδωρ. Εἰς άλλους πάλιν, ἐπειδή είναι καθώς τα παλαιά κτίρια" εφθαρμένοι και ἐχουσι 
σκληρόν το μέρος, ὀπερ δέχεται την ἐντύπωσιν, εἰς τούτους (τοὺς γέροντας) δὲν εγχαράττεται 
τύπος. Διά τούτο οι παρά πολύ νέοι καὶ οι γέροντες δεν ἔχουσι μνήμην, εκξίνοι μὲν διότι ρέουσιν 
(ως το ὕδωρ), ἐπειδή αὐξάνονται, οὔτοι ὃξ ρέουσι, διότι φθίνουσιν. Ομοίως ὃξ καὶ οι λίαν ζωηροί 
καὶ οἱ λίαν βραδείς φαίνονται ότι δὲν ἔχουσι μνημονικόν, διότι εκείνοι μεν είναι υγρότεροι παρ' 
όσον πρέπει, οὔτοι δε είναι σκληρότεροι. Και λοιπόν εἰς εκείνους δεν μένει ἡ ξικών εν τη ψυχή. τῶν 
ἄλλων δε δεν εντυπούται εἰς την ψυχήν ἡ εἰκών. 

Αλλ' εάν τοιούτον είναι το συμβαίνον εἰς την μνήμην, ποίον εκ τῶν δύο, το πάθος τούτο (τὴν 
ἐντύπωσιν) ενθυμξίται ἡ ψυχή ἡ το ἀντικείμενον, εἰς του οποίου ἔγεινεν; Εάν την ἐντύπωσιν 
ενθυμώμεθα, τότε δὲν Ενθυμούμεθα οὐδέν εκ τῶν ἀπόντων. Εάν ἐενθυμώμεθα το αντικείμενον, πώς, 
ενώ αἰϊσθανόμεθα την εντύπωσιν, ὀμὼῶς δυνάμεθα νὰ μνημονεύωμεν εκείνο, το οποίον δὲν 
αἰσθανόμεθα, το απόν αντικείμενον“; Και αν ἡ μνήμη είναι ἐντός ημών ομοία με τύπον ή με 
ζωγράφημα "7, πώς ενώ αἰσθανόμεθα μόνον τούτο, όμως ενθυμούμεθα άλλο και ὀχι αὐτόν τούτον 
τον τύπον ; Διότι ο ἐνεργών διά της μνήμης θεωρεί και αἰσθάνεται μόνον την ἐντύπωσιν ταύτην. 

Πώς λοιπόν ενθυμείται πράγμα, όπερ δεν είναι παρόν ; Τούτο θα ἤτο το αὐτό ὡς να βλέπη και 
νὰ ἀκούη το μη παρόν. Ἤ ὑπάρχει τρόπος καθ' ον τούτο είναι δυνατόν καὶ πράγματι συμβαίνει; Π. 
χ. το εζωγραφημένον ζώον είναι καὶ ζώον και εἰκών, το αὐτό δηλ. πράγμα είναι ἀμφότερα ταύτα 
συνάμα: αλλά ο τρόπος της ὑπάρξεως αὐτών (του ζώου καὶ της εἰκόνος) δεν είναι ο αὐτός, καὶ 
δυνάμεθα να θεωρήσωμεν το ζωγράφημα και ὡς ζώον καὶ ὡς εικόνα. Καὶ την εν ημίν λοιπόν εικόνα 
της φαντασίας δυνάμεθα ομοίως να ὑπολάβωμεν καὶ πρέπει να θεωρήσωμεν αὐτήν ὡς τι καθ' εαὐτό 
(μίαν παράστασιν) και συνάμα ὡς εικόνα άλλου τινός. 

Και καθ' όσον μεν θεωρούμεν αὐτήν καθ' εαὐτήν, αὐτὴ είναι μία τιδέα ἡ παράστασις της 
φαντασίας (φάντασμα), καθ' όσον δε θεωρούμεν αὐτήν ὡς ἀναφερομένην εἰς άλλο είναι ὡς εικών ή 
μνημόνευμα. 

8. Ὥστε καὶ όταν ξνεργεία διεγείρηται ἡ ξικών αὔτη, αν μεν ἡ ψυχή αντιλαμβάνηται αὐτήν 
καθ' όσον είναι καθ' εαυτήν, αὐτη φαίνεται ότι ἐμφανίζεται ὡς τι νόημα ή φάντασμα: αν όμως η 
ψυχή θεωρή αὐτήν ὡς ἀαναφερομένην εἰς τι άλλο, τότε, ὁπὼῶς εν τὼ ζωγραφήματι, ἡ ψυχή θεωρεί 


12 Τὰ νοητά. Η φαντασία πάντοτε συμπλέκεται με την νόησιν συνεργούσα ή εμποδίζουσα αὐτήν. Συνεργεί μεν 
εις τὰ μαθηματικά, εμποδίζει δὲ τὴν θεωρίαν τῶν νοητών και τῶν θείων, διότι παρεισάγει σχήματα καὶ μεγέθη και 
χρώματα, και αὕτη είναι ἡ αἰτία δι' ἣν δὲν δυνάμεθα νὰ νοώμεν τα αἴδια άνευ συνεχούς, μήτε άνευ χρόνου τὰ άχρονα. 
ΌὍταν λοιπόν τα αντικείμενα της φαντασίας ἀαναγνωρίζωνται ὡς παρελθούσαι εμπειρείαι ή αντίτυπα παρελθόντων 
αἰσθημάτων, καλούνται μνήμαι. Είναι άρα αὕται κατ' ουσίαν τα αὑτά ὡς τα αντικείμενα της φαντασίας. Αντικείμενα 
μνήμης κατά συμβεβηκός εἰναι ίσως στοιχεία μη ανήκοντα εἰς την εἰκονα ὡς τοιαύτην, αλλά δεν είναι δυνατά άνευ της 
εἰκόνος, π.χ. το ότι ο Κορίσκος (η κυρία εἰκών) κατήγετο εκ της πόλεως δείνα. 

13} εντύπωσις, ήτοι ἡ εικών. 

14 Εἰς την κοινήν αίσθησιν, της οποίας ἀρχικόν όργανον εθεωρείτο ἡ καρδία. 

15 Τῶν παλαιών οἰκοδομημάτων ἡ τίτανος εκτρίβεται καὶ τὰ εν αὐτοίς εικονισμένα ζῴώα εξαλείφονται. 

16 Ο Αριστοτέλης εξηγεί κατωτέρω ότι ἡ εἰκών είναι οὐ μόνον τι καθ' εαυτό, ὁ ἔχομεν εν τη συνειδήσει, αλλά 
είναι και ἀντίτυπον εξωτερικού και ἀπόντος, όπερ, καίτοι δεν είναι εν τη συνειδήσει, ενθυμούμεθα εμμέσοως. 

17 Ο Αριστοτέλης δεν εκλαμβάνει κατά λέξιν τον όρον ἐντύπωσις. Η αντίληψις τῶν αισθητών δεν γίνται εν τῇ 
ψυχή κατά σχήμά τι, διότι ποίον σχήμα θα λάβωσιν εν αυτή ο ήἤχος, ἡ οσμή. το χρώμα; “Καταχρηστικώτερον οὐν τον 
τύπον φέρομεν ενταύθα απορία του κυριωτέρου᾽,, λέγει ο παραφραστής Θεμίστιος. 


αὐτήν ὡς αντίτυπον και ὡς δικόνα λ. χ. του Κορίσκου, καίτοι δεν ἔχει ποτέ ίδει τον Κορίσκον. Η 
ἔποψις όμῶς αὕτη διαφέρει της άλλης, καθ' ἣν το εζωγραφημένον ζώον θεωρείται ἁαπλώς ὡς ζώον. 
Ἐν ταύτη εκείνο, όπερ γεννάται εν τή ψυχή είναι μόνον εννόημά τι, ενώ εν τη πρώτη, επειδή το 
αντικείμενον θεωρείται ὡς εἰκών, φαίνεται ὡς ενθύμημα δ. 

Και διά τούτο ενίοτε δεν γνωρίζομεν, ὁταν συμβαίνωσιν εις τὴν ψυχήν ημών τοιαύται 
κινήσεις προερχόμξνοι εκ. προηγουμένου αϊἰσθήματος, αν παράγωνται ὑπό του αϊἰσθήματος, καὶ 
αμφιβάλλομεν αν εἶναι μνημόνευμα ή ὀχι. Ἐνίοτε όμως συμβαίνει να νοώμεν καὶ να 
αναμιμνησκώμεθα, ότι ἠκούσαμεν ή είδομεν το πράγμα πρότερον. 

Και τούτο συμβαίνει όταν, αφού θεωρήση τις πράγμα τι καθ' εαυτόζ', μεταβάλλη στάσιν και 
το θεωρή ὡς εικόνα άλλου πράγματος. Γίνεται όμως καὶ το εναντίον ενίοτε, όπως συνέβη εἰς τον 
Αντιφέροντα τον Ωρείτην, καὶ εἰς άλλους οίτινες είχον ἐκστάσεις", διότι τας εἰκόνας της φαντασίας 
τῶν εξελάμβανον ὡς γεγονότα και ἔλεγον, ότι τα ἀανεκάλουν εἰς την μνήμην τῶν. Και τούτο γίνεται, 
όταν τις εκείνο, όπερ δεν είναι εἰκών άλλου, το θεωρή ὡς εἰκόνα ἀλλου. 

Αι ἀσκήσεις εν τούτοις συντελούσιν εἰς την διατήρησιν της μνήμης, διά της ἐεπανειλημμένης 
ἀναμνήσεως: και τούτο οὐδέν άλλο είναι παρά το να θεωρή τις πολλάκις πράγμά τι ὡς εἰκόνα καὶι 
όχι ὡς καθ' εαὐτό όν (άσχετον). Τί είναι λοιπόν ἡ μνήμη καὶ ἡ ἐνέργεια αὐτής είπομεν. Είναι 
δηλαδή ἡ κατοχή (και ἀνάπλασις) παραστάσεως, ὡς εἰκόνος του πράγματος, τοῦ οποίου είναι 
εἰκών, εξηγήσαμεν ὃξ καὶ εις ποίαν τῶν δυνάμεων της ψυχής ανήκει ἡ μνήμη, δηλαδή εἰς την 
πρώτην, (την κοινήν) αίσθησιν, δι' ης ἔχομεν καὶ την αντίληψιν του χρόνου". 


18 Ὅταν ἡ ψυχή παριστάνη εαυτή μόνον εἰκόνας, φαντάζεται. Ὅταν όμως ἔχη καὶ την συνείδησιν, ότι ἡ 
παριστανομένη εἰκών είναι εἰκών τούτου ἤ εκείνου, ἣν ἄλλοτε εκτήσατο, τότε μνημονεύει. Αύὐτη είναι ἡ διαφορά 
μνήμης και φαντασίας. 

19 Αμφιβάλλομεν αν είναι μνήμη ή φαντασία: λιχ. Ἤκουσα λόγον παρά του Α. Ἔπειτα ἀαναπολώ τον λόγον, 
αλλά δεν ενθυμούμαι από ποίον ἤκουσα αὐτόν και ἐερωτώ, αν εγώ τον ἔπλασα ή παρ' άλλου ήκουσα. Ὅταν δὲ 
ενθυμηθώ ότι παρ' άλλου έλαβον, τότε γίνεται μνήμη, ενώ πρότερον ήτο ἀπλούν ἐννόημα. Δύσκολον είναι λοιπόν νὰ 
ορίσωμεν αν μνήμαί τινες είναι ἁαπλώς πλάσματα φαντασίας ἤ πραγματικαί παρελθούσαι εμπειρίαι, διότι ἡ φαντασία 
είναι ἀαναπλαστική (αισθητική) και πλαστική (λογιστική). Αλλ' είναι αδύνατον να ἐχῶμεν ασυνείδητον μνήμην. Ἐφ' 
όσον δεν ἔχει τις την συνείδησιν, ότι εἰκών τις ή ἐμπειρία υπήρξε πρότερον, αὔτη είναι φάντασμα και οὐχί μνημόνευμα. 

20 Το οποίον νοεί και δεν ενθυμείται. 

21 Πρότερον εἰίπεν, ότι ἐνίοτε τὴν μνήμην άλλου πράγματος υπολαμβάνει τις ὡς ιτιδικήν του επινόησιν. Ἄλλοτε 
συμβαίνει το ἀντίστροφον, τὰ πλάσματα της φαντασίας τοῦ εκλαμβάνει τις ὡς αντικειμενικά, ὡς μνήμας άλλων 
πραγμάτων. 

22 Αλλοιώσεις καταστάσεως, ανατροπάς. 

23 Η κοινή αίσθησις, ήτις ἀντιλαμβάνεται την κίνησιν, αντιλαμβάνεται και τον χρόνον, όστις εἶναι το μέτρον 
τῆς κινήσεως. 


Περὶ ὕπνου καὶ ἐγρηγόρσεως 


[453011] Περὶ δὲ ὕπνου καὶ ἐγρηγόρσεως ἐπισκεπτέον τίνα τε τυγχάνει ὄντα͵ καὶ πότερον 
ἴδια τῆς ψυχῆς ἢ τοῦ σώματος ἢ κοινά͵ καὶ εἰ κοινά͵ τίνος μορίου τῆς ψυχῆς ἢ τοῦ σώματος͵ καὶ 
διὰ τίν΄ αἰτίαν ὑπάρχει τοῖς ζῴοις" καὶ πότερον ἅπαντα κεκοινώνηκεν ἀμφοτέρων͵ ἢ τὰ μὲν θατέρου 
τὰ δὲ θατέρου μόνον͵ ἢ τὰ μὲν οὐδετέρου τὰ δὲ ἀμφοτέρων᾽ 

πρὸς δὲ τούτοις τί ἐστι τὸ ἐνύπνιον͵ καὶ διὰ τίνα αἰτίαν οἱ καθεύδοντες ὁτὲ μὲν ὀνειρώττουσιν 
ὁτὲ δὲ οὔ͵ ἢ συμβαίνει μὲν ἀεὶ τοῖς καθεύδουσιν ἐνυπνιάζειν͵ ἀλλ΄ οὐ μνημονεύουσιν͵ καὶ εἰ τοῦτο 
γίγνεται͵ διὰ τίνα αἰτίαν γίγνεται καὶ πότερον ἐνδέχεται τὰ μέλλοντα προορᾶν ἢ οὐκ ἐνδέχεται͵ καὶ 
τίνα τρόπον εἰ ἐνδέχεται: καὶ πότερον τὰ μέλλοντα ὑπ΄ ἀνθρώπου πράσσεσθαι μόνον͵ ἢ καὶ ὧν τὸ 
δαιμόνιον ἔχει τὴν αἰτίαν͵ καὶ φύσει γίγνεται ἢ ἀπὸ ταὐτομάτου. 

πρῶτον μὲν οὖν τοῦτό γε φανερόν͵ ὅτι τῷ αὐτῷ τοῦ ζῴου ἥ τε ἐγρήγορσις ὑπάρχει καὶ ὁ 
ὕπνος᾽ ἀντίκεινται γάρ͵ καὶ φαίνεται στέρησίς τις ὁ ὕπνος τῆς ἐγρηγόρσεως: ἀεὶ γὰρ τὰ ἐναντία καὶ 
ἐπὶ τῶν ἄλλων καὶ ἐν τοῖς φυσικοῖς ἐν τῷ αὐτῷ δεκτικῷ φαίνεται γιγνόμενα͵ καὶ τοῦ αὐτοῦ ὄντα 
πάθη͵ λέγω δ΄ οἷον ὑγίεια καὶ νόσος͵ καὶ κάλλος καὶ αἶσχος͵ καὶ ἰσχὺς καὶ ἀσθένεια͵ καὶ ὄψις καὶ 
τυφλότης͵ καὶ ἀκοὴ καὶ κωφότης. 

ἔτι δὲ [4544] καὶ ἐκ τῶνδε δῆλον: ᾧ γὰρ τὸν ἐγρηγορότα γνωρίζομεν͵ τούτῳ καὶ τὸν 
καθυπνοῦντα᾽ τὸν δὲ αἰσθανόμενον ἐγρηγορέναι νομίζομεν͵ καὶ τὸν ἐγρηγορότα πάντα ἢ τῶν 
ἔξωθέν τινος αἰσθάνεσθαι ἢ τῶν ἐν αὑτῷ κινήσεων. εἰ τοίνυν τὸ ἐγρηγορέναι ἐν μηδενὶ ἄλλῳ ἐστὶν 
ἢ τῷ αἰσθάνεσθαι͵ δῆλον ὅτι ᾧ περ αἰσθάνεται͵ τούτῳ καὶ ἐγρήγορε τὰ ἐγρηγορότα καὶ καθεύδει τὰ 
καθεύδοντα. 

ἐπεὶ δὲ οὔτε τῆς ψυχῆς ἴδιον τὸ αἰσθάνεσθαι οὔτε τοῦ σώματος (οὗ γὰρ ἡ δύναμις͵ τούτου καὶ 
ἡ ἐνέργεια᾽ ἡ δὲ λεγομένη αἴσθησις ὡς ἐνέργεια κίνησίς τις διὰ τοῦ σώματος τῆς ψυχῆς ἐστι)͵ 
φανερὸν ὡς οὔτε τῆς ψυχῆς τὸ πάθος ἴδιον͵ οὔτ΄ ἄψυχον σῶμα δυνατὸν αἰσθάνεσθαι. 

διωρισμένων δὲ πρότερον ἐν ἑτέροις περὶ τῶν λεγομένων ὡς μορίων τῆς ψυχῆς͵ καὶ τοῦ μὲν 
θρεπτικοῦ χωριζομένου τῶν ἄλλων ἐν τοῖς ἔχουσι σώμασι ζωήν͵ τῶν δ΄ ἄλλων οὐδενὸς ἄνευ 
τούτου͵ δῆλον ὡς ὅσα μὲν αὐξήσεως καὶ φθίσεως μετέχει μόνον τῶν ζώντων͵ [ὅτι] τούτοις οὐχ, 
ὑπάρχει ὕπνος οὐδὲ ἐγρήγορσις͵ οἷον τοῖς φυτοῖς (οὐ γὰρ ἔχουσι τὸ αἰσθητικὸν μόριον͵ οὔτε εἰ 
χωριστόν ἐστιν οὔτε εἰ μὴ χωριστόν: τῇ γὰρ δυνάμει καὶ τῷ εἶναι χωριστόν ἐστιν)" 

ὁμοίως δὲ καὶ ὅτι οὐδέν ἐστιν ὃ ἀεὶ ἐγρήγορεν ἢ ἀεὶ καθεύδει͵ ἀλλὰ τοῖς αὐτοῖς ὑπάρχει τῶν 
ζῴων ἀμφότερα τὰ πάθη ταῦτα. οὐ γάρ͵ εἴ τι ἔστι ζῷον μὴ ἔχον αἴσθησιν͵ τοῦτ΄ ἐνδέχεται οὔτε 
καθεύδειν οὔτε ἐγρηγορέναι (ἄμφω γάρ ἐστι τὰ πάθη ταῦτα περὶ αἴσθησιν τοῦ πρώτου αἰσθητικοῦ)" 
οὐκ ἐνδέχεται δὲ οὐδὲ θάτερον τούτων ἀεὶ ὑπάρχειν τῷ αὐτῷ͵ οἷον ἀεί τι γένος ζῴων καθεύδειν ἢ 
ἀεί τι ἐγρηγορέναι. 

ἔτι ὅσων ἔστι τι ἔργον κατὰ φύσιν͵ ὅταν ὑπερβάλλῃ τὸν χρόνον ὅσον δύναταί τι ποιεῖν͵ 
ἀνάγκη ἀδυνατεῖν͵ οἷον τὰ ὄμματα ὁρῶντα͵ καὶ παύεσθαι τοῦτο ποιοῦντα͵ ὁμοίως δὲ καὶ χεῖρα καὶ 
ἄλλο πᾶν οὗ ἔστι τι ἔργον. 

εἰ δή τινός ἐστιν ἔργον τὸ αἰσθάνεσθαι͵ καὶ τοῦτο͵ ἂν ὑπερβάλλῃ ὅσον ἦν χρόνον δυνάμενον 
αἰσθάνεσθαι συνεχῶς͵ ἀδυνατήσει καὶ οὐκέτι τοῦτο ποιήσει. εἰ τοίνυν τὸ ἐγρηγορέναι ὥρισται τῷ 
[4540] λελύσθαι τὴν αἴσθησιν͵ τῶν δ΄ ἐναντίων τῶν μὲν ἀνάγκη θάτερον ἀεὶ παρεῖναι τῶν δ΄ οὔ͵ 
τῷ δ΄ ἐγρηγορέναι τὸ καθεύδειν ἐναντίον͵ καὶ ἀναγκαῖον ἅπαντι θάτερον ὑπάρχειν͵ ἀναγκαῖον ἂν 
εἴη καθεύδειν. 

εἰ οὖν τὸ τοιοῦτον πάθος ὕπνος͵ τοῦτο δ΄ ἐστὶν ἀδυναμία δι΄ ὑπερβολὴν τοῦ ἐγρηγορέναι͵ ἡ 
δὲ τοῦ ἐγρηγορέναι ὑπερβολὴ ὁτὲ μὲν νοσώδης ὁτὲ δὲ ἄνευ νόσου γίγνεται͵ ὥστε καὶ ἡ ἀδυναμία 
καὶ ἡ διάλυσις ὡσαύτως ἔσται͵ ἀνάγκη πᾶν τὸ ἐγρηγορὸς ἐνδέχεσθαι καθεύδειν ἀδύνατον γὰρ ἀξὶ 
ἐνεργεῖν. ὁμοίως δὲ οὐδὲ καθεύδειν οὐδὲν ἀεὶ ἐνδέχεται. ὁ γὰρ ὕπνος πάθος τι τοῦ αἰσθητικοῦ 
μορίου ἐστίν͵ οἷον δεσμός τις καὶ ἀκινησία͵ ὥστ΄ ἀνάγκη πᾶν τὸ καθεῦδον ἔχειν τὸ αἰσθητικὸν 
μόριον. αἰσθητικὸν δὲ τὸ δυνατὸν αἰσθάνεσθαι κατ΄ ἐνέργειαν᾽ 

ἐνεργεῖν δὲ τῇ αἰσθήσει κυρίως καὶ ἁπλῶς ἀδύνατον καθεῦδον ἅμα’ διὸ ἀναγκαῖον ὕπνον 
πάντα ἐγερτὸν εἶναι. 

τὰ μὲν οὖν ἄλλα σχεδὸν ἅπαντα δῆλα κοινωνοῦνθ΄ ὕπνου͵ καὶ πλωτὰ καὶ πτηνὰ καὶ πεζά: καὶ 
γὰρ τὰ τῶν ἰχθύων γένη πάντα καὶ τὰ τῶν μαλακίων ὦπται καθεύδοντα͵ καὶ τάλλα πάντα ὅσαπερ 


ἔχει ὀφθαλμούς: καὶ γὰρ τὰ σκληρόφθαλμα φανερὰ καὶ τὰ ἔντομα κοιμώμενα᾽ βραχύνυπνα δὲ τὰ 
τοιαῦτα πάντα͵ διὸ καὶ λάθοι ἄν τινα πολλάκις πότερον μετέχουσι τοῦ καθεύδειν ἢ οὔ. 

τῶν δ΄ ὀστρακοδέρμων κατὰ μὲν τὴν αἴσθησιν οὐδέ πῶ γέγονε φανερὸν εἰ καθεύδουσιν᾽ εἰ δέ 
τῷ πιθανὸς ὁ λεχθεὶς λόγος͵ τοῦτο πεισθήσεται. ὅτι μὲν οὖν ὕπνου κοινωνεῖ τὰ ζῷα πάντα͵ φανερὸν 
ἐκ τούτων. τῷ γὰρ αἴσθησιν ἔχειν ὥρισται τὸ ζῷον͵ τῆς δ΄ αἰσθήσεως τρόπον τινὰ τὴν μὲν 
ἀκινησίαν καὶ οἷον δεσμὸν τὸν ὕπνον εἶναί φαμεν͵ τὴν δὲ λύσιν καὶ τὴν ἄνεσιν ἐγρήγορσιν. 

τῶν δὲ φυτῶν οὐδὲν οἷόν τε κοινωνεῖν οὐδετέρου τούτων τῶν παθημάτων: ἄνευ μὲν γὰρ 
αἰσθήσεως οὐχ ὑπάρχει οὔτε ὕπνος οὔτε ἐγρήγορσις: οἷς δ΄ αἴσθησις ὑπάρχει͵ καὶ τὸ λυπεῖσθαι καὶ 
τὸ χαίρειν᾽ οἷς δὲ ταῦτα͵ καὶ ἐπιθυμία“ τοῖς δὲ φυτοῖς οὐδὲν ὑπάρχει τούτων. 

σημεῖον δ΄ ὅτι καὶ τὸ ἔργον τὸ αὑτοῦ ποιεῖ τὸ [4554] θρεπτικὸν μόριον ἐν τῷ καθεύδειν 
μᾶλλον ἢ ἐν τῷ ἐγρηγορέναι’ τρέφεται γὰρ καὶ αὐξάνεται τότε μᾶλλον͵ ὡς οὐδὲν προσδεόμενα 
πρὸς ταῦτα τῆς αἰσθήσεως. 


“Μετάφραση 


[Ζητήματα περί ὕπνου καὶ ἐγρηγόρσεως και ονείρων καὶ μαντικής. Ο ὕπνος καὶ ἢ 
ἐγρήγορσις ανήκουσιν εἰς το αϊσθητικόν --- είναι κοινά του σώματος και της ψυχής --- 
διαδέχονται άλληλο --- υπάρχουσιν εἰς πάντα τα ζώα καὶ εις ουδέν φυτόν] 

1. Περί δε του ὕπνου καὶ της εγρηγόρσεως πρέπει να εξετάσωμεν τί είναι ταύτα καὶ αν είναι 
φαινόμενα ίδια μόνης της ψυχής, ή μόνου του σώματος, ή είναι κοινά καὶ εἰς τα δύο. Και αν είναι 
κοινὰ καὶ εἰς τὰ δύο, εἰς ποίον μέρος της ψυχής ή του σώματος ανήκουσι; Και διά ποίαν αἰτίαν 
πυπάρχουσιν εἰς τὰ ζῴώα; Και πάντα τα ζῴώα ἐχοῦσι καὶ τα δύο ταύτα, ή άλλα μεν ἔχουσι τον ὕπνον 
μόνον, ἀλλα ὃξ την ἐγρήγορσιν; Ἤ άλλα μεν οὐδέν εξ αὐτών ἐχουσιν, άλλα ὃξ ἔχουσι και τὰ δύο 
συγχρόνως; 

2. Προς τούτοις πρέπει νὰ εξετάσωμεν τι είναι το ενύπνιον, καὶ διά ποίαν αἰτίαν οι ἀνθρῶποι 
όταν κοιμώνται, ἄλλοτε μεν ονειρεύονται, άλλοτε ὃς όχι; Ἢ συμβαίνει πάντοτε να ενυπνιάζωσιν, 
όταν κοιμώνται, αλλά δεν ενθυμούνται τα ενύπνια; Και αν τούτο γίνηται, διά ποίαν αἰτίαν γίνεταις 
3. Και είναι δυνατόν νὰ προβλέπη τις (με τὰ ενύπνια) τα μέλλοντα ή όχι; Και αν είναι δυνατόν, 
κατά ποίαν σημασίαν είναι δυνατόν τούτο; Και μόνον τας πράξεις, αι οποίαι μέλλουσι να γίνωσιν 
πῃππό ανθρώπου προβλέπει ή καὶ εκείνα, τῶν οποίων αἰτία είναι ἡ θεία δύναμις και όσα γίνονται 
φυσικώς ή αὐτομάτως; 

4. Και πρώτον τούτο βέβαια είναι φανερόν, ότι ο ὕπνος καὶ ἡ ἐγρήγορσις συμβαίνουσιν εἰς το 
αὐτό μέρος του ζώου: διότι είναι ἐναντία προς άλληλα, καὶ ο ὕπνος φαίνεται ότι είναι μία στέρησις 
τῆς δεγρηγόρσεως: πάντοτε ὃξ τὰ ἐναντία, καὶ εἰς τὰ πράγματα τα οποία δεν κάμνει ἡ φύσις (τα 
τεχνητά), καὶ εἰς εκείνα τα οποία ἡ φύσις κάμνει, τὰ δναντία φαίνονται ότι συμβαίνουσν εἰς ἐν καὶ 
το αὐτό όργανον, όπερ δύναται να τα δέχεται, καὶ εἰναι πάθη του αυτού πράγματος. Τοιαύτα εἰναι λ. 
χ. υγιξία και νόσος", κάλλος και ἀσχημία᾽, δύναμις και αδυναμία, ὀρασις και τυφλότης“, ἀκοή καὶ 
κωφότης. 

5. Προσέτι καὶ εκ τῶν ακολούθων είναι φανερόν (ότι είναι ἐναντία ο ὕπνος καὶ ἡ 
ἐγρήγορσις): δήλα δη διά του αὐτού μέσου δια τοῦ οποίου ἀαναγνωρίζομεν τον γρηγορούντα 
(ἐξυπνον), διά τοῦ αὐτού αναγνωρίζομεν καὶ τον κοιμώμενον: διότι εκείνον ὀόστις αἰσθάνεται, 
νομίζομεν ότι γρηγορεί, καὶ νομίζομεν ότι πας γρηγορών αἰσθάνεται ή τι εκ τῶν συμβαινόντων 
ἐξω", ή τινάς εκ τῶν κινήσεων, αἱ οποίαι γίνονται ἐντός αυτού“. Αν λοιπόν ἡ ἐγρήγορσις συνίσταται 
εις οὐδέν άλλο παρά εις την αίσθησιν, φανερόν εἰναι, ότι δι' εκείνου δι' οὐ αἰσθάνονται τα ζώα, 
γρηγορούσι τὰ γρηγορούντα και κοιμώνται τα κοιμώμενα. 

6. Ἐπειδή ὃε ἡ αίσθησις δεν ανήκει εἰς τῆν ψυχήν μόνον, οὔτξ εἰς το σώμα μόνον, διότι ἡ 
ἐνέργεια ανήκει εἰς τούτο, εἰς το οποίον ανήκει ἡ δύναμις, ἡ δὲ λεγομένη αίσθησις, ὡς ξνέργεια, 


1 Αὐυτόματα λέγονται όσα δεν είναι δυνατόν να ἀαναφέρωνται εἰς αἰτίαν καλώς γνωστήν. 
2 Εἰς τὸ σώμα. 

3 Εἰς τὰ οργανικά. 

4 Εἰς τὴν όψιν. 

5.Λ. χ. βλέπει, ακούει. 

6 ΔΛ. χ. συλλογίζεται, φαντάζεται. 


είναι μία κίνησις της ψυχής διά του σώματος (διδομένη εἰς αὐτήν), είναι, φανερόν ότι το πάθος 
τούτο (η αίσθησις) δεν είναι ίδιον τῆς ψυχής μόνης, καὶ ότι άψυχον σώμα δεν είναι δυνατόν νὰ 
αἰσθάνηται. 

Ἐπειδή δε προσδιωρίσαμεν πρότερον εἰς άλλα συγγράμματα, περί τῶν λεγομένων μερών της 
ψυχής, καὶ ότι το θρεπτικόν δύναται να ὑυπάρχη χωριστά από τὰ άλλα μέρη εἰς τὰ ἔχοντα ζρήν, 
κανέν ὁμῶς από τὰ άλλα δὲν δύναται νὰ Ὀυπάρχη ἄνευ τούτου, είναι φανερόν, ότι όσα εκ τῶν 
ζώντων ἐχουσιν αὐξησιν μόνον και φθίσιν, ταύτα οὔτε ὕπνον ούτε ἐγρήγορσιν ἐχουσιν. Τοιαύτα δ' 
είναι τα φυτά- διότι τα φυτά δεν έχουσι το αἰσθητικόν ὀργανον΄, είτε χωριστόν από του θρεπτικού 
είτε μη χωριστόν διότι κατά την δύναμιν και κατά τον τρόπον τοῦ είναι τα όργανα ταύτα είναι 
χωριστάδς. 

7. Ομοίως᾽ δε είναι φανερόν και ότι ουδέν ζώον υπάρχει, όπερ πάντοτε γρηγορεί ή πάντοτε 
κοιμάται, αλλά και τα δύο ταύτα πάθη υπάρχουσιν εἰς τα αὐτά ζῴα ομού δ. Διότι αν ὑυπάρχη ζώον 
ἔχον αίσθησιν, τούτο δεν είναι δυνατόν να μη κοιμάται καὶ να μη γρηγορή, διότι καὶ τὰ δύο ταύτα 
πάθη ανήκουσιν εἰς την αἰσθησιν του πρώτου αισθητικού '΄. Δεν είναι δὲ δυνατόν οὔτε το εν μόνον 
εκ τούτων νὰ Ὀπυπάρχη πάντοτε εἰς το αὐτό ζώον, ἤτοι γένος τι ζώων να κοιμάται πάντοτε ή πάντοτε 
νὰ γρηγορή. 

8. Διότι όσα ὀργανα εκτελούσι λειτουργίαν φυσικώς, όταν ὑυπερβώσι τον χρόνον καθ' όν 
δύνανται να επιτελώσι αὐτήν, ἀναγκαίως αδυνατούσιν, ὀὁπὼς τὰ ὀόμματα βλέποντα ούὐτῶ παύουσι 
πλέον νὰ βλέπωσι. Το αὐτό πάσχει καὶ ἡ χεῖρ καὶ παν άλλο όργανον, όπερ εκτελεί ἔργον τι. 

Ἐάν λοιπόν όργανον τι ἔχον έργον το αἰσθάνεσθαι ὑπερβή τον χρόνον καθ' ον δύναται νὰ 
αἰσθάνηται συνεχώς"", θα αδυνατήση και δεν θα αἰσθάνηται πλέον. Ὥστε, αν ἡ εγρήγορσις ορίζεται 
διά τούτου, διά της απαλλαγής της αἰσθήσεως από καταστάσεως αδυναμίας, καὶ αν πρέπη πάντοτε 
το ὃν μόνον εκ τῶν δναντίων νὰ εἶναι παρόν, το ὃξ ἕτερον απόν, καὶ αν ἡ ἐγρήγορσις είναι το 
εναντίον τοῦ ὕπνου καὶ αν το εν ἤ το άλλο αὐτών πρέπη να εὑρίσκηται εἰς παν ζώον, τότε είναι 
αναγκαίος ο ὕπνος. 

9. Λοιπόν, αν ο ὕπνος είναι τοιούτον πάθος, τουτέστιν αδυναμία δι' ὑπερβολήν ἐγρηγόρσεως, 
ῃ Ὁπερβολή δε της εγρηγόρσεως είναι άλλοτε μεν νοσηρά, ἄλλοτε ὃξ συμβαίνει άνευ νόσου (ούτως 
ὦστε καὶ ἡ αδυναμία καὶ ἡ παύσις αὐτής θα γίνεται καθ' ὁμοῖον τρόπον), ἀναγκαίον είναι νὰ 
δύναται νὰ κοιμάται παν το εγρηγορός. Διότι είναι ἀδύνατον να ενεργή πάντοτε. Ομοίως ὃε οὐδέν 
δύναται νὰ κοιμάται πάντοτε, διότι ο ὕπνος είναι πάθος της αἰσθητικής δυνάμεως, ὀόπερ εἰναι 
τρόπον τινά δέσμευσις αυτής καὶ ἀκινησία. Ἐπομένως παν ον, το οποίον κοιμάται, ἀνάγκη νὰ ἔχη 
το αἰσθητικόν μέρος (όργανον), αἰσθητικόν δε είναι το δυνάμενον να αιἰσθάνηται ενεργώς. 

Να ενεργή τις όμος διά της αἰσθήσεως εν κυριολεκτική καὶ στενή σημασία και συγχρόνως νὰ 
κοιμάται είναι αδύνατον, καὶ διά τούτο πας ὕπνος είναι κατάστασις εξ ης ἀναγκαίως είναι δυνατή 
ἔγερσις (ἐγρήγορσις) “. 

10. Πάντα λοιπόν τα ἀλλα'" ζῴα είναι φανερόν ότι έχουσι το πάθος τούτο (τον ὕπνον), και τὰ 
ζῶντα εἰς το ὕδωρ, καὶ τὰ πτηνά και τὰ χερσαία. Διότι και πάντα τὰ γένη τῶν ιχθύων καὶ τὰ 
μαλάκια παρετηρήθησαν ότι κοιμώνται καὶ πάντα τα άλλα, ὁσα ἔχουσιν οφθαλμούς: διότι είναι 
φανερόν ότι και τα σκληρόφθαλμα, καὶ τὰ ἔντομα κοιμώνται. Πάντα όμως τα τοιαύτα ἐχουσιν 
ολίγον ὕπνον. Διό και μερικά δύνανται πολλάκις να μας διαφύγωσι την αντίληψιν αν κοιμώνται ή 
όχι. 

Τὰ ὃξ οστρακόδερμα κατά τας γενομένας παρατηρήσεις δεν ἀπεδείχθη ακόμη αν κοιμώνται. 
Ἐάν ὀμῶς εἰναι πειστική ἡ δοθείσα υφ' ημών εξήγησις, τότε θα πεισθή τις, ότι ο ὕπνος εἰναι καὶ εἰς 


7 Και όμως δεν εἶναι ὀόλὼῶς άμοιρα ὕπνου και ἐγρηγόρσεως, αλλ' ἐχουσιν αναλόγους λειτουργίας. 

ὃ Υπό τοῦ λόγου, ἡ της νοήσεως γίνεται ο χωρισμός. 

9 Ἐπειδή ο ὕπνος και ἡ εγρήγορση είναι ἐνάντια. 

10 Αλλ' ουχί συγχρόνως εν ενεργεία και τα δύο. 

11 Της καρδίας. Τα φυτά δεν ἐχουσι κεντρικόν τι όργανον, όπερ είναι ἀναγχαίον εἰς την αίσθησιν, άνευ δὲ 
ταύτης δεν δύνανται να λέγωνται ότι κοιμώνται ή γρηγορούσι, διότι ο ὕπνος και ἡ ἐγρήγορσις είναι ἡ αργία καὶ ἡ 
ἐνέργεια της αἰσθήσεως. 

12 Αδιακόποως. 

13. 0 ὕπνος εἶναι δέσμευσις της αἰσθήσεως, ἡ δε εγρήγορσις λύσις τῶν δεσμών και ελευθερία, της αἰσθήσεως. 

14 Διότι ζῶον πάντοτε κοιμώμενον δεν θα ἡσθάνετο, ενώ ἡ αίσθησις αποτελεί ουσιωδώς το ζώον. 

15 Εκτός του ανθρώπου. 


τὴν τάξιν ταύτην. Ότι λοιπόν πάντα τα ζῴώα ἔχουσι την δύναμιν του ὕπνου, είναι φανερόν εκ τῶν 
εἰρημένων. Διότι το ζώον έχει κύριον χαρακτηριστικόν το νὰ ἔχη αίσθησιν, ὡρίσαμεν ὃξ ότι ούπνος 
είναι τρόπον τινά ἡ ακινησία και ἡ δέσμευσις της αἰσθήσεως, ἡ δὲ ἐγρήγορσις είναι ἡ ἀπαλλαγή καὶ 
ελευθέρωσις αυτής. 

Αλλ' οὐδέν τῶν φυτών δύναται να ἔχη τι τῶν παθών τούτων: διότι άνευ αἰσθήσεως δὲν 
πὉπάρχει ούτε ὕπνος οὔτε ἐγρήγορσις, όσα δε ἐχουσιν αίσθησιν, ταύτα και λυπούννται καὶ χαίρουσι, 
όσα δε ἔχουσι χαράν και λύπην, ἐχουσι καὶ επιθυμίαν. Αλλά τα φυτά δεν ἐχουσι κανέν εκ τούτων. 

Απόδειξις ὃε τούτου είναι ότι και ἡ θρεπτική δύναμις εκτελεί την λειτουργίαν της καλύτερα 
κατά τον ὕπνον παρά κατά την ἐγρήγορσιν. Διότι τότε, ήτοι όταν κοιμώνται τα ζώα, τρέφονται 
περισσότερον και αὐξάνονται, όὀπερ δεικνύει ότι ουδεμίαν ἔχουσι χρείαν της αἰσθήσεως διά τα δύο 
ταύτα. 


16 Τα κατώτερα ζώα συνήθως κοιμώνται μετά το φαγητόν. 


Περὶ ἐνυπνίων 


[458433] Μετὰ δὲ ταῦτα περὶ ἐνυπνίου ἐπιζητητέον͵ καὶ πρῶτον [4580] τίνι τῶν τῆς ψυχῆς 
φαίνεται͵ καὶ πότερον τοῦ νοητικοῦ τὸ πάθος ἐστὶ τοῦτο ἢ τοῦ αἰσθητικοῦ" τούτοις γὰρ μόνοις τῶν 
ἐν ἡμῖν γνωρίζομέν τι. 

εἰ δ΄ ἡ χρῆσις ὄψεως ὅρασις͵ καὶ ἀκοῆς τὸ ἀκούειν͵ καὶ ὅλως αἰσθήσεως τὸ αἰσθάνεσθαι͵ 
κοινὰ δ΄ ἐστὶ τῶν αἰσθήσεων οἷον σχῆμα καὶ μέγεθος καὶ κίνησις καὶ τάλλα τὰ τοιαῦτα͵ ἴδια δ΄ οἷον 
χρῶμα ψόφος χυμός͵ ἀδυνατεῖ δὲ πάντα μύοντα καὶ καθεύδοντα ὁρᾶν͵ ὁμοίως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν 
λοιπῶν͵ δῆλον ὅτι οὐκ αἰσθανόμεθα οὐδὲν ἐν τοῖς ὕπνοις" οὐκ ἄρα γε τῇ αἰσθήσει τὸ ἐνύπνιον 
αἰσθανόμεθα. 

ἀλλὰ μὴν οὐδὲ τῇ δόξῃ οὐ γὰρ μόνον τὸ προσιόν φαμεν ἄνθρωπον ἢ ἵππον εἶναι͵ ἀλλὰ καὶ 
λευκὸν ἢ καλόν: ὧν ἡ δόξα ἄνευ αἰσθήσεως οὐδὲν ἂν φήσειεν͵ οὔτ΄ ἀληθῶς οὔτε ψευδῶς. ἐν δὲ 
τοῖς ὕπνοις συμβαίνει τὴν ψυχὴν τοῦτο ποιεῖν᾽ ὁμοίως γὰρ ὅτι ἄνθρωπος καὶ ὅτι λευκὸς ὁ προσιὼν 
δοκοῦ μεν ὁρᾶν. 

ἔτι παρὰ τὸ ἐνύπνιον ἐννοοῦμεν ἄλλο τι͵ καθάπερ ἐν τῷ ἐγρηγορέναι αἰσθανόμενοί τι. περὶ οὗ 
γὰρ αἰσθανόμεθα͵ πολλάκις καὶ διανοούμεθά τι’ οὕτω καὶ ἐν τοῖς ὕπνοις παρὰ τὰ φαντάσματα 
ἐνίοτε ἄλλα ἐννοοῦμεν. 

φανείη δ΄ ἄν τῷ τοῦτο͵ εἴ τις προσέχοι τὸν νοῦν καὶ πειρῷτο μνημονεύειν ἀναστάς. ἤδη δέ 
τινες καὶ ἑωράκασιν ἐνύπνια τοιαῦτα͵ οἷον οἱ δοκοῦντες κατὰ τὸ μνημονικὸν παράγγελμα τίθεσθαι 
τὰ προβαλλόμενα᾽ συμβαίνει γὰρ αὐτοῖς πολλάκις ἄλλο τι παρὰ τὸ ἐνύπνιον τίθεσθαι πρὸ ὀμμάτων 
εἰς τὸν τόπον φάντασμα" 

ὥστε δῆλον ὅτι οὐκ ἐνύπνιον πᾶν τὸ ἐν ὕπνῳ φάντασμα͵ καὶ ὅτι ὃ ἐννοοῦμεν τῇ δόξῃ 
δοξάζομεν. 

δῆλον δὲ περὶ τούτων ἁπάντων τό γε τοσοῦτον͵ ὅτι τὸ αὐτὸ ᾧ καὶ ἐγρηγορότες ἐν ταῖς νόσοις 
ἀπατώμεθα͵ τοῦτ΄ αὐτὸ καὶ ἐν τῷ ὕπνῳ ποιεῖ τὸ πάθος. καὶ ὑγιαίνουσι δὲ καὶ εἰδόσιν ὅμως ὁ ἥλιος 
ποδιαῖος εἶναι δοκεῖ. ἀλλ΄ εἴτε δὴ ταὐτὸν εἴθ΄ ἕτερον τὸ φανταστικὸν τῆς ψυχῆς καὶ τὸ αἰσθητικόν͵ 
οὐδὲν ἧττον οὐ γίνεται ἄνευ τοῦ ὁρᾶν καὶ αἰσθάνεσθαί τι: τὸ γὰρ παρορᾶν καὶ παρακούειν ὁρῶντος 
ἀληθές τι καὶ ἀκούοντος͵ οὐ μέντοι τοῦτο ὃ οἴεται. 

ἐν δὲ τῷ ὕπνῳ ὑπόκειται μηδὲν ὁρᾶν μηδὲν ἀληθές͵ τὸ δὲ μηδὲν πάσχειν τὴν αἴσθησιν οὐκ 
ἀληθές͵ ἀλλ΄ ἐνδέχεται καὶ τὴν ὄψιν πάσχειν τι καὶ τὰς ἄλλας αἰσθήσεις͵ ἕκαστον δὲ τούτων ὥσπερ 
ἐγρηγορότος προσβάλλει μέν πὼς τῇ αἰσθήσει͵ οὐχ οὕτω δὲ ὥσπερ ἐγρηγορότος᾽ καὶ ὁτὲ μὲν ἡ 
δόξα λέγει ὅτι ψεῦδος͵ ὥσπερ ἐγρηγορόσιν͵ ὁτὲ δὲ κατέχεται καὶ ἀκολουθεῖ τῷ φαντάσματι; 

ὅτι μὲν οὖν οὐκ ἔστι τοῦ δοξάζοντος οὐδὲ τοῦ διανοουμένου τὸ πάθος τοῦτο ὃ καλοῦμεν 
ἐνυπνιάζειν͵ φανερόν. ἀλλ΄ οὐδὲ τοῦ αἰσθανομένου ἁπλῶς: ὁρᾶν γὰρ ἂν ἦν καὶ ἀκούειν ἁπλῶς. 

ἀλλὰ πῶς δὴ καὶ τίνα τρόπον͵ ἐπισκεπτέον. ὑποκείσθω μὲν οὖν͵ ὅπερ ἐστὶ καὶ φανερόν͵ ὅτι 
τοῦ αἰσθητικοῦ τὸ πάθος͵ εἴπερ καὶ ὁ ὕπνος" οὐ γὰρ ἄλλῳ μέν τινι τῶν ζῴων ὑπάρχει ὁ ὕπνος͵ ἄλλῳ 
δὲ τὸ ἐνυπνιάζειν͵ ἀλλὰ τῷ αὐτῷ. 

ἐπεὶ δὲ περὶ φαντασίας ἐν τοῖς Περὶ ψυχῆς εἴρηται͵ καὶ ἔστι μὲν τὸ αὐτὸ τῷ αἰσθητικῷ τὸ 
φανταστικόν͵ τὸ δ΄ εἶναι φανταστικῷ καὶ αἰσθητικῷ ἕτερον͵ ἔστι δὲ φαντασία ἡ ὑπὸ τῆς κατ΄ 
ἐνέργειαν αἰσθήσεως γινομένη κίνησις͵ τὸ δ΄ ἐνύπνιον φάντασμά τι φαίνεται εἶναι (τὸ γὰρ ἐν ὕπνῳ 
φάντασμα ἐνύπνιον λέγομεν͵ εἴθ΄ ἁπλῶς εἴτε τρόπον τινὰ γινόμενον)͵ φανερὸν ὅτι τοῦ αἰσθητικοῦ 
μέν ἐστι τὸ ἐνυπνιάζειν͵ τούτου δ΄ ἦ φανταστικόν. 


“Μετάφραση 


[Τὰ ἐνύπνια οὔτε πάθος του αισθητικού απλώς, ούτε του νοητικού. αλλά του αισθητικού. 
καθό φανταστικού,. ήτοι είναι πάθος της φαντασίας, ήτις είναι πάθος του αισθητικού.] 

1. Μετά τον ὕπνον καὶ την ἐγρήγορσιν πρέπει νὰ εξετάσωμεν περί τῶν ενυπνίων καὶ νὰ 
ζητήσωμεν εἰς ποίον μέρος της ψυχής συμβαίνουσι, καὶ αν είναι ταύτα πάθος του νοητικού ή του 
αἰσθητικού: διότι διά τούτων τῶν δύο δυνάμεων μόνων γνωρίζομεν τὰ πράγματα. 

2. Ἡ χρήσις της μεν ὀψεῶὼς είναι ἡ ὀόρασις, της ὃξ ἀκοής το ακούειν καὶ της αἰσθήσεως εν 


γένει είναι το αἰσθάνεσθαι, και κοινά μεν ἀντικείμενα εἰς πάσας τας αἰσθήσεις είναι το σχήμα, ἡ 
κίνησις, το μέγεθος και άλλαι τοιαύται ιδιότητες, ίδια ὃε αντικείμενα είναι το χρώμα, ο ἤχος, ο 
χυμός. Ὅταν ὃξ κλείη τις τους οφθαλμούς και κοιμάται, είναι αδύνατον να βλέπη, το αὐτό δὲ 
εφαρμόζεται καὶ επί τῶν ἀαλλῶν αιἰσθησεῶν. Ὥστε είναι φανερόν ότι οὐδόλως αἰσθανόμεθα, όταν 
᾽πυπνώττωμεν΄. Ἄρα το ενύπνιον δεν συλλαμβάνομεν δια της αἰσθήσεως. 

3. Αλλά προσέτι οὔτε διά της γνώμης (δόξης) αἰσθανόμεθα αὐτό. Διότι ου μόνον λέγομεν ότι 
προσερχόμενόν τι αντικείμενον είναι ἄνθρωπος ή ίππος΄, αλλά και ότι είναι λευκόν ή καλόν, και 
οὐδέν εκ τούτων, οὔτε αληθές ούτε ψεύδος δύναται να ἀποφανθή ἡ γνώμη άνευ της αἰσθήσεως". 
Αλλ' ὀμὼς κατά τον ὕπνον ἡ ψυχή συμβαίνει νὰ κάμνη τούτο ακριβώς, διότι και κοιμώμξδνοι 
νομίζομεν ότι διακρίνομεν, ὀπὼς καὶ εν τη εγρηγόρσει, ότι το πλησίαζον είναι ἄνθρωπος και ότι 
είναι λευκόν. 

Κατά το ενύπνιον προσέτι ἔχομεν την παράστασιν και άλλου τινός εκτός τοῦ αντικειμένου“, 
όὀπὼς κατά τὴν εγρήγορσιν όταν αντιλαμβανώμεθα. Δηλαδή ὀπῶς, όταν αντικείμενόν τι 
αιἰσθανώμεθα γρηγορούντες, πολλάκις διανοούμεθα περί αὐτού έτερόν τι, οὐτῶ καὶ κατά τον ὕπνον 
εκτός τῶν παραστάσεων ενίοτε ἐεννοούμεν ἀλλα΄. 

4. Δύναται δε να γείνη φανερόν τούτο, εάν, αφού εγερθή τις εκ τού ὕπνου, επιστήση τον νοῦν 
καὶ προσπαθήση νὰ ενθυμηθή (τὰ ὀνειρα τὰ οποία είδεν). Ούτῶ τινές ἐχουσι παρατηρήση ότι 
ενθυμούνται τα ὀνειρά τῶν, εκείνοι λ. χ. οίτινες κατά τὰ παραγγέλματα της μνημονικής τέχνης 
δοκιμάζουσι νὰ παραστήσωσιν εἰς εαυτούς τα ὀνειρά τῶν. Συμβαίνει δηλαδή εἰς αὐτούς πολλάκις 
παρεκτός τοῦ ενυπνίου να παριστάνωσιν εἰς ξαυτούς ἀλλο τι, μίαν εἰκόνα εἰς τον τόπον (τον 
δεχόμενον τας εικόνας). 

5. Ὥστε είναι φανερόν ότι, οὐχί πάσα παράστασις, την οποίαν ἔχομεν κατά τον ὕπνον, είναι 
όνειρον, καὶ ότι εκείνο το οποίον ἐεννοούμεν τότε, το εννοούμεν" διά της δόξης. 

6. Τόσον πολύ είναι φανερόν περί ὀλῶν τούτων, ότι εκείνο το οποίον μας κάμνει εἰς τινας 
νόσους νὰ ἀπατώμεθα, καίπερ γρηγορούντες, το αὐτό τούτο καὶ κατά τον ὕπνον προξενεί τὴν 
απάτην. Ούτω, μολονότι υγιαίνομεν και μολονότι γνωρίζομεν το αληθές, ὀόμὼς ο ήλιος μας φαίνεται 
πάντοτε ότι ἔχει διάμετρον ενός ποδός. Αλλ' είτε εἶναι ἡ φανταστική καὶ ἡ αἰσθητική δύναμις της 
ψυχής ὃν καὶ το αὐτό, εἴτε είναι διάφοροι, οὐχ ἤττον το ἐνύπνιον δεν γίνεται χωρίς να βλέπωμεν και 
νὰ αἰσθανώμεθά τι. Διότι απάται οράσεως καὶ ἀκοής συμβαίνουσιν όταν τις ορά και ἀκούη αληθώς 
τι, πλὴν τούτο δεν είναι εκείνο όπερ αὐτός νομίζει ότι ορά. 

Αλλά κατά την υπόθεσιν "' ταύτην εν τῶ ὕπνω οὔτε βλέπει τις ούτε ακούει τι, οὔτε εν γένει 
αἰσθάνεταί τι. Ἄρα δεν είναι αληθές, ότι δεν βλέπει τις τίποτα (εν τῶ ονείρωῳ), ὀπῶς δεν εἰναι 
αληθές ότι ἡ αίσθησις ουδέν πάσχει. Αλλά δύναται και ἡ όψις καὶ αἱ άλλαι αἰσθήσεις να πάσχωσί 
τι. Ἑκάστη τῶν εἰκόνων (καθ' ὕπνους) προσβάλλει κατά τινα τρόπον την αίσθησιν ὡς εάν τις ήτο 
γρηγορών, οὐχί ὀμὼς ούτως, ὀπὼς κατά την αληθή ἐγρήγορσιν. Και ἄλλοτε μεν η δόξα μας λέγει 
ότι είναι ψεύδος εκείνο᾽ 5 ὀπερ βλέπομεν, ὀπωῶς όταν γρηγορώμεν, ἄλλοτε δε νικάται υπό της 


1.Αἱ δυνάμεις ὑπάρχουσιν ένεκα τῶν ενεργειών. 

2 Και επομένως δεν ονειρώττομεν διά μέσου τῶν αἰσθήσεων. 

3 Δόξα είναι ἡ δνέργεια του πνεύματος, δι' ης κρίνομεν το ποιόν και τας ιδιότητας τῶν όντων, καὶ οὐτῶ 
σχηματίζομεν γνώμην περί αὐτών, ίδιον ὀμῶς ἔχει ότι ἀναφέρεται εἰς το ἐνδεχόμενον, το δυνάμενον και άλλως ἔχειν. 

4 Και εν γένει ουσία. 

5 Διότι ἡ αίσθησις γνωρίζει ημίν πρώτη την ὕπαρξιν τῶν πραγμάτων. 

6 Κρίνομεν δηλαδή και μορφούμεν γνώμην περί αυτού. “Αλλά κατά την δόξαν, οτιδήποτε δοξάζομεν, πάντοτε 
ἔχομεν συνείδησιν ὀτι δοξάζομεν. Δεν είναι λοιπόν έργον της δόξης τα ενύπνια. Συνάμα δε είναι φανερόν ότι οὐχί παν 
ό.τι φανταζόμεθα εν τῶ ὕπνῳ εἰναι όνειρον. Αλλά, όταν μεν τις βλέπων τι δεν νοή ότι τούτο όπερ βλέπει είναι όνειρον, 
τούτο είναι ἐνύπνιον. Ὅταν όμως βλέπων δύνηται να ἐεννοή ότι το ορώμενον εἶναι ενύπνιον, τούτο είναι παράστασις (ή 
φάντασμα) και όχι ενύπνιον᾽᾽. (Θεμίστιος). 

7 Γίνονται δηλ. και πράξεις τοῦ νου. 

ὃ Ούτοι δια τῶν προσπαθειών τῶν μνημονεύουσι τα ἀπαγγελθέντα καλύτερον τῶν αποστοματιζόντων αὐτά. 
Ούτω και οἱ ηἡσκημένοι να ενθυμώνται τα όνειρα, ενθυμούνται καλύτερον τῶν άλλων. 

9 Θεωρούμεν αὐτό ψεύδος ή αληθές διά της δόξης. 

10 Πόσω μάλλον λοιπόν πρέπει να συμβαίνει ἡ ἀπάτη όταν νοούμεν ή κοιμώμεθα ; 

11 Ἤτις κακώς υποτίθεται κατά τον Αριστοτέλην. 

12 Και ὀνειρον. 


δικόνος ἡ δόξα καὶ ἀακολουθεί αὐτήν (ὡς αληθή)"". 

7. Είναι λοιπόν φανερόν, ότι το πάθος τούτο, το οποίον καλούμεν ενύπνιον, δεν είναι πάθος 
της δόξης" ούτε της διανοίας (της δόξης καὶ τοῦ νου): αλλ' οὔτε καὶ της αἰσθήσεως απλώς, διότι θα 
εβλέπομεν απλώς και θα ἠκούομεν (καθ' ὕπνους). 

8. Αλλά πρέπει να εξετάσωμεν κατά ποίαν σημασίαν και κατά τίνα τρόπον συμβαίνει το 
πάθος τούτο εἰς αὐτήν. Ας τεθή λοιπόν βάσις τούτο, όπερ και φανερόν εἰναι, ότι τό πάθος τούτο (το 
όνειρον) ανήκει εἰς την αισθητικήν δύναμιν, διότι καὶ ο ὕπνος είναι πάθημα του αἰσθητικού μέρους. 
Και αληθώς δεν συμβαίνει εις άλλο μέρος ζώων ο ὕπνος καὶ εἰς άλλο το ἐνύπνιον, αλλά και τὰ δύο 
᾽πυπάρχουσιν εἰς το αὐτό μέρος. 

Περί φαντασίας ήδη έγινε λόγος εἰς τὰ περί Ψυχής, καὶ είἰπομεν ότι ἡ φανταστική δύναμις 
είναι ἡ αὐτή μξ την αἰσθητικήν αλλ' ο τρόπος της εκδηλώσεως της φαντασίας και ο της αἰσθήσεως 
είναι διάφοροι: είναι δηλ. φαντασία ἡ κίνησις ήτις γίνεται υπό του εν ἐνεργεία αἰσθήματος "", το δὲ 
ἐνύπνιον φαίνεται ότι είναι εἰκών της φαντασίας, διότι ενύπνιον λέγομεν την εικόνα ήτις 
ἐμφανίζεται κατά τον ύπνον είτε ἀπολύτως είτε κατά τινα τρόπον“. Είναι λοιπόν φανερόν, ότι το 
ὀνειρεύεσθαι ανήκει εἰς την αἰσθητικήν δύναμιν, και ανήκει εις ταύτην καθό φανταστικήν. 


13 Θεωρούσα τους τύπους τῶν πραγμάτων ὡς αὐτά τα πράγματα. 

14 Διότι εν μέρει ανήκει αὑὐτοίς. 

15 Καὶ μη παρόντων τῶν αισθητών. 

16 Δήλα δη είτε ἀαναγνωρίζεται ὡς όνειρον, είτε είναι μίγμα αληθούς και ψευδούς εγρηγόρσεως καὶ ὕπνου. 


Περὶ τῆς καθ΄ ὕπνον μαντικῆς 


Περὶ δὲ τῆς μαντικῆς τῆς ἐν τοῖς ὕπνοις γινομένης καὶ λεγομένης συμβαίνειν ἀπὸ τῶν 
ἐνυπνίων͵ οὔτε καταφρονῆσαι ῥάδιον οὔτε πεισθῆναι. 

τὸ μὲν γὰρ πάντας ἢ πολλοὺς ὑπολαμβάνειν ὁ ἔχειν τι σημειῶδες τὰ ἐνύπνια παρέχεται πίστιν 
ὡς ἐξ ἐμπειρίας λεγόμενον͵ καὶ τὸ περὶ ἐνίων εἶναι τὴν μαντικὴν ἐν τοῖς ἐνυπνίοις οὐκ ἄπιστον. ἔχει 
γάρ τινα λόγον: διὸ καὶ περὶ τῶν ἄλλων ἐνυπνίων ὁμοίως ἄν τις οἰηθείη. 

τὸ δὲ μηδεμίαν αἰτίαν εὔλογον ὁρᾶν καθ΄ ἣν ἂν γίνοιτο͵ τοῦτο δὴ ἀπιστεῖν ποιεῖ᾽ τό τε γὰρ 
θεὸν εἶναι τὸν πέμποντα͵ πρὸς τῇ ἄλλῃ ἀλογίᾳ͵ καὶ τὸ μὴ τοῖς βελτίστοις καὶ φρονιμωτάτοις ἀλλὰ 
τοῖς τυχοῦσι πέμπειν ἄτοπον. 

ἀφαιρεθείσης δὲ τῆς ἀπὸ τοῦ θεοῦ αἰτίας οὐδεμία τῶν ἄλλων εὔλογος εἶναι φαίνεται αἰτία: 
τοῦ γὰρ περὶ τῶν ἐφ΄ Ἡρακλείαις στήλαις ἢ τῶν ἐν Βορυσθένει προορᾶν τινας ὑπὲρ τὴν ἡμετέραν 
εἶναι δόξειεν ὁ ἂν σύνεσιν εὑρεῖν τὴν ἀρχήν. 

ἀνάγκη δ΄ οὖν τὰ ἐνύπνια ἢ αἴτια εἶναι ἢ σημεῖα τῶν γινομένων ἢ συμπτώματα͵ ἢ πάντα ἢ 
ἔνια τούτων ἢ ἕν μόνον. λέγω δ΄ αἴτιον μὲν οἷον τὴν σελήνην τοῦ ἐκλείπειν τὸν ἥλιον͵ καὶ τὸν 
κόπον τοῦ πυρετοῦ͵ σημεῖον δὲ τῆς ἐκλείψεως τὸ τὸν ἀστέρα εἰσελθεῖν͵ τὴν δὲ τραχύτητα τῆς 
γλώττης τοῦ πυρέττειν͵ σύμπτωμα δὲ τὸ βαδίζοντος ἐκλείπειν τὸν ἥλιον" οὔτε γὰρ [4634] σημεῖον 
τοῦ ἐκλείπειν τοῦτ΄ ἐστὶν οὔτ΄ αἴτιον͵ οὔθ΄ ἡ ἔκλειψις τοῦ βαδίζειν: διὸ τῶν συμπτωμάτων οὐδὲν 
οὔτε ἀεὶ γίνεται͵ οὔθ΄ ὡς ἐπὶ τὸ πολύ. 

ἀρ΄ οὖν ἐστι τῶν ἐνυπνίων τὰ μὲν αἴτια͵ τὰ δὲ σημεῖα͵ οἷον τῶν περὶ τὸ σῶμα συμβαινόντων; 
λέγουσι γοῦν καὶ τῶν ἰατρῶν οἱ χαρίεντες ὅτι δεῖ σφόδρα προσέχειν τοῖς ἐνυπνίοις᾽ εὔλογον δὲ 
οὕτως ὑπολαβεῖν καὶ τοῖς μὴ τεχνίταις μέν͵ σκοπουμένοις δέ τι καὶ φιλοσοφοῦσιν. 

αἱ γὰρ μεθ΄ ἡμέραν γινόμεναι κινήσεις͵ ἂν μὴ σφόδρα μεγάλαι ὦσι καὶ ἰσχυραί͵ λανθάνουσι 
παρὰ μείζους τὰς ἐγρηγορικὰς κινήσεις͵ ἐν δὲ τῷ καθεύδειν τοὐναντίον᾽ καὶ γὰρ αἱ μικραὶ μεγάλαι 
δοκοῦσιν εἶναι. δῆλον δ΄ ἐπὶ τῶν συμβαινόντων κατὰ τοὺς ὕπνους πολλάκις οἴονται γὰρ 
κεραυνοῦσθαι καὶ βροντᾶσθαι μικρῶν ἤχων ἐν τοῖς ὠσὶ γινομένων͵ καὶ μέλιτος καὶ γλυκέων χυμῶν 
ἀπολαύειν ἀκαριαίου φλέγματος καταρρέοντος͵ καὶ βαδίζειν διὰ πυρὸς καὶ θερμαίνεσθαι σφόδρα 
μικρᾶς θερμασίας περί τινα μέρη γινομένης͵ ἐπεγειρομένοις δὲ ταῦτα φανερὰ τοῦτον ἔχοντα τὸν 
τρόπον᾽ 

ὥστ΄ ἐπεὶ μικραὶ πάντων αἱ ἀρχαί͵ δῆλον ὅτι καὶ τῶν νόσων καὶ τῶν ἄλλων παθημάτων τῶν 
ἐν τοῖς σώμασι μελλόντων γίνεσθαι. φανερὸν οὖν ὅτι ταῦτα ἀναγκαῖον ἐν τοῖς ὕπνοις εἶναι 
καταφανῆ μᾶλλον ἢ ἐν τῷ ἐγρηγορέναι. 

ἀλλὰ μὴν καὶ ἔνιά γε τῶν καθ΄ ὕπνον φαντασμάτων αἴτια εἶναι τῶν οἰκείων ἑκάστῳ πράξεων 
οὐκ ἄλογον᾽ ὥσπερ γὰρ μέλλοντες πράττειν ἢ ἐν ταῖς πράξεσιν ὄντες ἢ πεπραχότες πολλάκις 
εὐθυονειρίᾳ ταύταις σύνεσμεν καὶ πράττομεν (αἴτιον δ΄ ὅτι προωδοποιημένη τυγχάνει ἡ κίνησις 
ἀπὸ τῶν μεθ΄ ἡμέραν ἀρχῶν)͵ οὕτω πάλιν ἀναγκαῖον καὶ τὰς καθ΄ ὕπνον κινήσεις πολλάκις ἀρχὰς 
εἶναι τῶν μεθ΄ ἡμέραν πράξεων διὰ τὸ προωδοποιῆσθαι πάλιν καὶ τούτων τὴν διάνοιαν ἐν τοῖς 
φαντάσμασι τοῖς νυκτερινοῖς. οὕτω μὲν οὖν ἐνδέχεται τῶν ἐνυπνίων ἔνια καὶ σημεῖα καὶ αἴτια εἶναι. 

τὰ δὲ πολλὰ [4630] συμπτώμασιν ἔοικε͵ μάλιστα δὲ τά τε ὑπερβατὰ πάντα καὶ ὧν μὴ ἐν 
αὑτοῖς ἡ ἀρχή͵ ἀλλὰ περὶ ναυμαχίας καὶ τῶν πόρρω συμβαινόντων ἐστίν’ περὶ γὰρ τούτων τὸν 
αὐτὸν τρόπον ἔχειν εἰκὸς ὃν ὅταν μεμνη μένῳ τινὶ περί τινος τυχῇ τοῦτο γιγνόμενον᾽ τί γὰρ κωλύει 
καὶ ἐν τοῖς ὕπνοις οὕτως; μᾶλλον δ΄ εἰκὸς πολλὰ τοιαῦτα συμβαίνειν. ὥσπερ οὖν οὐδὲ τὸ 
μνησθῆναι περὶ τοῦδε σημεῖον οὐδὲ αἴτιον τοῦ παραγενέσθαι αὐτόν͵ οὕτως οὐδ΄ ἐκεῖ τοῦ ἀποβῆναι 
τὸ ἐνύπνιον τῷ ἰδόντι οὔτε σημεῖον οὔτ΄ αἴτιον͵ ἀλλὰ σύμπτωμα. διὸ καὶ πολλὰ τῶν ἐνυπνίων οὐκ 
ἀποβαίνει: τὰ γὰρ συμπτώματα οὔτε ἀεὶ οὔθ΄ ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ γίγνεται. 


Μετάφραση 


[Προλήψεις περί τῶν ενυπνίων. Δεν έρχονται, εκ θεού. Τὰ ενύπνια είναι ἡ σημεία 
διαθέσεων σωματικών, ἡ ἀποτελέσματα πράξεων γενομένων κατά τὴν ἐγρήγορσιν και αἰίτια 
ἄλλων πράξεων. ή τυχαίαι συμπτώσεις.] 

1. Περί δε της μαντικής, ἡ οποία γίνεται κατά τον ὕπνον καὶ λέγεται ότι παράγεται εκ τῶν 


ονείρων δεν είναι εὐκολον οὔτε να περιφρονήση τις ούτε να πιστεύση αὐυτήν΄. 

2. Τῷ όντι, το ότι πάντες ή οι πλείστοι παραδέχονται ότι τὰ ἐνύπνια ἐχουσι σημασίαν τινά, 
τούτο αποτελεί μαρτυρίαν ὑπέρ αὑτών, διότι στηρίζεται επί της πείρας. Και δεν είναι απίστευτον 
ότι ἡ δια τῶν ονείρων γινομένη μαντική συμβαίνει εἰς τινας περιστάσεις. Διότι τούτο ἔχει 
λογικότητά τινα. Εκ τούτου δε δύναται τις να υποθέση ότι το αυτό συμβαίνει καὶ εις άλλα ενύπνια. 

3. Αλλά επειδή δεν βλέπομεν οὐδεμίαν εύλογον αἰτίαν, διά την οποίαν δύναται νὰ γίνηται 
(μαντεία διά τῶν ονείρων), εκ τούτου γεννάται δυσπιστία εἰς αὐτά. Διότι να παραδεχθώμεν ότι ο 
Θεός στέλλει τα όνειρα, τούτο παρεκτός του άλλου παραλογισμού του, ἔχει το άτοπον ότι ο Θεός 
στέλλει τα όνειρα όχι εἰς τους ἀρίστους και σοφωτάτους, αλλά εἰς τους τυχόντας. 

4. Αλλ' αν αφαιρέσωμεν από τον Θεόν τὴν πηγήν τῶν ονείρων, οὐδεμία εκ τῶν ἄλλων 
φαίνεται ευλόγως παραδεκτή: διότι το ότι προβλέπουσί τινες τα γενησόμενα εἰς τας Ηρακλείας 
στήλας ή παρά τον Βορυσθένη ποταμόν, τούτο φαίνεται ότι πολύ ὑπερβαίνει την δύναμιν τοῦ νοῦ 
ημών εἰς το νὰ εύρη την εξήγησιν (τούτων τῶν διηγημάτων). 

4. Αναγκαίως λοιπόν τα ενύπνια εἰναι ἡ αἰτια ή σημεία τῶν γινομένων ή συμπτώματα", καὶ ή 
πάντα είναι τοιαύτα, ή τινά εξ αυτών ή εν μόνον. Ἐννοώ π. χ. ότι αίτιον της ἐκλείψεως τοῦ ἡλίου 
είναι ἡ σελήνη, καὶ του πυρετού ο κόπος. Σημείον΄ δε της ἐκλείψεως είναι το ότι ἡ σελήνη εισήλθεν 
(εις τον δίσκον του ἡλίου), τοῦ δὲ πυρετού σημδίον είναι ἡ τραχύτης (πικρία) της γλώσσης. 
Σύμπτωμα δε είναι ότι π. χ., ενῷώ εγώ εβάδιζον, ἔγεινεν ἡ ἐκλειψις του ἡλίου, διότι ἡ βάδισις δὲν 
είναι οὔτε αίτιον οὔτε σημείον της ἐκλείψεως, ούτε πάλιν ἡ ἔκλειψις είναι αίτιον ή σημείον του ότι 
εγώ βαδίζω. Διὰ τούτο κανέν από τὰ συμπτώματα ούτε πάντοτε οὔτε συνήθως συμβαίνει. 

6. Είναι λοιπόν εκ τῶν ενυπνίων ἄλλα μὲν αίτια, άλλα δε σημδξία π. χ. τῶν σωματικών 
συμβαινόντων; Λέγουσι ,.βέβαια καὶ εκ τῶν τατρών οι ικανοί, ότι πρέπει να δίδωμεν μεγάλην 
προσοχήν εἰς τὰ όνειρα. Εύλογον δε είναι ότι οὐτῶ φρονούσι καὶ οἱ μη μετερχόμενοι την ιατρικήν 
τέχνην, αλλ' εξετάζοντες και φιλοσοφούντες". 

7. Διότι αι ψυχικαί κινήσεις, αι οποίαι γίνονται κατά την ημέραν, εάν δεν είναι πολύ μεγάλαι 
καὶ ἰσχυραί, διαφεύγουσι την αντίληψιν ημώῶν μεταξύ τῶν μεγαλειτέρων κινήσεων, αἵ οποίαι 
γίνονται κατά την εγρήγορσιν. Κατά τον ύπνον όμὼς συμβαίνει το εναντίον, διότι τότε καὶ αι μικραί 
κινήσεις φαίνονται μεγάλαι. Τούτο δε αποδεικνύουσι τὰ συμβαίνοντα πολλάκις εἰς τον ὕπνον. 
Διότι τινές φαντάζονται ότι ἀκούουσι κεραυνούς και βροντάς, όταν μικροί ήχοι γίνωνται εἰς τα ὦτα, 
καὶ ότι αἰσθάνονται μέλι καὶ γλυκείς χυμούς, όταν ρέη εἰς τῆν γλώσσαν αὐτών ανεπαίσθητον 
φλέγμα, και ότι βαδίζουσι διά μέσου πυρών και θερμαίνονται, όταν εἰς τινα μέρη του σώματος 
αἰσθάνωνται ολίγην ζέστην. Ὅταν ὃε εξεγείρωνται, ἀαναγνωρίζουσι πῶς ταύτα πράγματι 
συμβαίνουσιν. 

8. Ὥστε, επειδή αι ἀρχαί πάντων τῶν πραγμάτων είναι μικραί, μικραί είναι καὶ αι ἀρχαί τῶν 
νοσημάτων καὶ τῶν αλλῶν παθημάτων, τὰ οποία μέλλουσι να συμβώσιν εἰς το σώμα, είναι δε 
φανερόν ότι ταύτα πρέπει νὰ είναι ἀναγκαίως καταφανή κατά τον ὕπνον μάλλον ή κατά την 
ἐγρήγορσιν. 

9. Αλλά προσέτι δεν είναι παράλογον νὰ ὑποθέσωμεν ότι μερικαί εκ τῶν φαντασιών, αἱ 
οποίαι γίνονται κατά τον ὕπνον, εἶναι αίἰτια ατομικῶν πράξεων εκάστου΄. Διότι, καθώς ότε 
μέλλοντες να πράξωμέν τι, ή εν ὦ το πράττομεν, ἤ αφού το πράξωμεν, διαλογιζομεθα τούτο καὶ 
ασχολούμεθα περί αὐτού εἰς σαφές τι όνειρον, (αἴτιον δε τούτου είναι ότι ἡ κίνησις του ονείρου 
προητοιμάσθη από τας κατά την ἡμέραν διά τῶν πράξεων γενομένας αρχάς), οὕτως, ανάπαλιν, εξ 
ἀνάγκης καὶ αἱ κατά τον ὕπνον γενόμεναι κινήσεις πολλάκις είναι ἀρχή (αἰτία) τῶν κατά τὴν 


1 Δεν είναι παράδοξον ότι ο Αριστοτέλης ηθέλησε νὰ πραγματευθή περί της διά τῶν ονείρων μαντείας τῶν 
μελλόντων, αφού καὶ οἱ Ἕλληνες καὶ άλλοι λαοί της ἀρχαιότητος επίστευον εἰς τὰ όνειρα. Ο Αριστοτέλης πολεμεί 
πάσαν σχετικήν προς τα όνειρα δεισιδαιμονίαν. 

2 Ἡ τούτων τῶν πεποιθήσεων. 

3 Τυχαία φαινόμενα. 

4 Σημεία είναι εκείνα διά τῶν οποίων προδηλούνται σωματικά ή ψυχικά πάθη. Το σημείον δεν έχει ἀναγκαίως 
σχέσιν προς το ἀποτέλεσμα, όπως το αἴτιον. 

56 κατάστασις του σώματος καὶ τῆς υγείας επιδρά πολύ επί τῶν ονείρων. 

6 Γνωστά εἶναι τὰ ἀποτελέσματα του εφιάλτου, όταν προέρχηται εξ αντικειμένου πιέζοντος μέρος του σώματος. 

7 Αι σχέσεις πράξεων γινομένων κατά την ἐγρήγορσιν και νυκτερινών ονείρων, όπως καὶ αι σχέσεις ονείρων και 
πράξεων, δύνανται να παρατηρηθώσιν εὐκόλως. 


ἡμέραν γινομένων πράξεων, διότι καὶ τούτων πάλιν ο διαλογισμός προητοιμάσθη εἰς τας 
νυκτερινάς εἰκόνας της φαντασίας (ενύπνια). Ούτω λοιπόν τινα εκ τῶν δνυπνίων δύνανται να είναι 
σημεία και αἴτια. 

10. Τὰ πλείστα ὀμὼς τῶν ενυπνίων φαίνονται ότι είναι συμπτώματα (τυχαία) και μάλιστα 
εκείνα, τὰ οποία ὑυπερβαίνουσι (τὰ συνήθη ὀρια) και τῶν οποίων ἡ ἀρχή δεν είναι εἰς ημάς, π. χ. 
ενύπνια περί ναυμαχιών καὶ περί ἁἀλλῶν συμβαινόντων εις μεμακρυσμένα μέρη. Διότι ὡς προς 
ταύτα συμβαίνει πιθανώς, ὀπῶὼς όταν τις ενθυμηθή, πράγμα τι και τούτο τύχη νὰ γίνη τότε. Και τί 
ἐμποδίζει να γίνηται οὐτῶ καὶ εἰς τον ὕπνον; Τουναντίον, το πιθανώτερον εἶναι ότι πολλά τοιαύτα 
πρέπει νὰ συμβαίνωσιν οὐτω. Καθώς λοιπόν το νὰ ενθυμηθή τις τινα δεν είναι οὔτε σημείον ούτε 
αίτιον του ότι ήλθεν ούτος, οὕτω το ενύπνιον ὡς προς τον τδόντα αὐτό δεν είναι οὔτε σημξίον ούτε 
αίτιον του ότι θα πραγματοποιηθή το ενύπνιον, αλλά είναι τυχαία σύμπτωσις. Διά τούτο καὶ πολλά 
τῶν ενυπνίων δεν πραγματοποιούνται, διότι το σύμπτωμα δεν γίνεται ούτε πάντοτε ούτε συνήθως. 


Περὶ μακροβιότητος βραχυβιότητος 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Α". 

[464019] Περὶ δὲ τοῦ τὰ μὲν εἶναι μακρόβια τῶν ζῴων τὰ δὲ βραχύβια͵ καὶ περὶ ζωῆς ὅλως 
μήκους καὶ βραχύτητος͵ ἐπισκεπτέον τὰς αἰτίας͵ 

ἀρχὴ δὲ τῆς σκέψεως ἀναγκαία πρῶτον ἐκ τοῦ διαπορῆσαι περὶ αὐτῶν. οὐ γάρ ἐστι δῆλον 
πότερον ἕτερον ἢ τὸ αὐτὸ αἴτιον πᾶσι τοῖς ζῴοις καὶ φυτοῖς τοῦ τὰ μὲν εἶναι μακρόβια τὰ δὲ 
βραχύβια (καὶ γὰρ τῶν φυτῶν τὰ μὲν ἐπέτειον τὰ δὲ πολυχρόνιον ἔχει τὴν ζωήν)" 

ἔτι δὲ πότερον ταὐτὰ μακρόβια καὶ τὴν φύσιν ὑγιεινὰ τῶν φύσει συνεστώτων͵ ἢ κεχώρισται 
[καὶ] τὸ βραχύβιον καὶ τὸ νοσῶδες͵ ἢ κατ΄ ἐνίας μὲν νόσους ἐπαλλάττει τὰ νοσώδη τὴν φύσιν 
σώματα τοῖς βραχυβίοις͵ κατ΄ ἐνίας δ΄ οὐδὲν κωλύει νοσώδεις εἶναι μακροβίους ὄντας. 

περὶ μὲν οὖν ὕπνου καὶ ἐγρηγόρσεως εἴρηται πρότερον͵ περὶ δὲ ζωῆς καὶ θανάτου λεκτέον 
ὕστερον͵ ὁμοίως δὲ καὶ περὶ νόσου καὶ ὑγιείας͵ ὅσον ἐπιβάλλει τῇ φυσικῇ φιλοσοφίᾳ" νῦν [4654] 
δὲ περὶ τὰς αἰτίας τοῦ τὰ μὲν εἶναι μακρόβια τὰ δὲ βραχύβια͵ καθάπερ εἴρηται πρότερον͵ 
θεωρητέον. 

ἔστι δ΄ ἔχοντα τὴν διαφορὰν ταύτην ὅλα τε πρὸς ὅλα γένη καὶ τῶν ὑφ΄ ἕν εἶδος ἕτερα πρὸς 
ἕτερα. λέγω δὲ κατὰ γένος μὲν διαφέρειν οἷον ἄνθρωπον πρὸς ἵππον (μακροβιώτερον γὰρ τὸ τῶν 
ἀνθρώπων γένος ἢ τὸ τῶν ἵππων)͵ κατ΄ εἶδος δ΄ ἄνθρωπον πρὸς ἄνθρωπον: εἰσὶ γὰρ καὶ ἄνθρωποι 
οἱ μὲν μακρόβιοι οἱ δὲ βραχύβιοι ἕτεροι καθ΄ ἑτέρους τόπους διεστῶτες (τὰ μὲν γὰρ ἐν τοῖς θερμοῖς 
τῶν ἐθνῶν μακροβιώτερα͵ τὰ δ΄ ἐν τοῖς ψυχροῖς βραχυβιώτερα)͵ καὶ τῶν τὸν αὐτὸν δὲ τόπον 
οἰκούντων διαφέρουσιν ὁμοίως τινὲς ταύτην τὴν πρὸς ἀλλήλους διαφοράν. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Β'. 

Δεῖ δὴ λαβεῖν τί τὸ εὔφθαρτον ἐν τοῖς φύσει συνεστῶσι καὶ τί τὸ οὐκ εὔφθαρτον. πῦρ γὰρ καὶ 
ὕδωρ καὶ τὰ τούτοις συγγενῆ͵ οὐκ ἔχοντα τὴν αὐτὴν δύναμιν͵ τυγχάνει γενέσεως καὶ φθορᾶς αἴτια 
ἀλλήλοις͵ ὥστε καὶ τῶν ἄλλων ἕκαστον ἐκ τούτων ὄντα καὶ συνεστῶτα μετέχειν τῆς τούτων 
φύσεως εὔλογον͵ ὅσα μὴ συνθέσει ἐκ πολλῶν ἐστιν͵ οἷον οἰκία. 

περὶ μὲν οὖν τῶν ἄλλων ἕτερος λόγος᾽ εἰσὶ γὰρ ἴδιαι φθοραὶ πολλοῖς τῶν ὄντων͵ οἷον 
ἐπιστήμῃ καὶ ἀγνοίᾳ͵ καὶ ὑγιείᾳ καὶ νόσῳ᾽ ταῦτα γὰρ φθείρεται καὶ μὴ φθειρομένων τῶν δεκτικῶν 
ἀλλὰ σῳζομένων͵ οἷον ἀγνοίας μὲν φθορὰ ἀνάμνησις καὶ μάθησις͵ ἐπιστήμης δὲ λήθη καὶ ἀπάτη. 

κατὰ συμβεβηκὸς δ΄ ἀκολουθοῦσι τοῖς φυσικοῖς αἱ τῶν ἄλλων φθοραί: φθειρομένων γὰρ τῶν 
ζῴων φθείρεται καὶ ἡ ἐπιστήμη καὶ ἡ ὑγίεια ἡ ἐν τοῖς ζῴοις. 

διὸ καὶ περὶ ψυχῆς λογίσαιτ΄ ἄν τις ἐκ τούτων᾽ εἰ γάρ ἐστι μὴ φύσει ἀλλ΄ ὥσπερ ἐπιστήμη ἐν 
ψυχῇ͵ οὕτω καὶ ψυχὴ ἐν σώματι͵ εἴη ἄν τις αὐτῆς καὶ ἄλλη φθορὰ παρὰ τὴν φθορὰν ἣν φθείρεται 
φθειρομένου τοῦ σώματος. ὥστ΄ ἐπεὶ οὐ φαίνεται τοιαύτη οὖσα͵ ἄλλως ἂν ἔχοι πρὸς τὴν τοῦ 
σώματος κοινωνίαν. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Γ". 

[4650] Ἴσως δ΄ ἄν τις ἀπορήσειεν εὐλόγως͵ ἀρ΄ ἔστιν οὗ ἄφθαρτον ἔσται τὸ φθαρτόν͵ οἷον τὸ 
πῦρ ἄνω͵ οὗ μὴ ἔστι τὸ ἐναντίον. 

φθείρεται γὰρ τὰ μὲν ὑπάρχοντα τοῖς ἐναντίοις κατὰ συμβεβηκός͵ τῷ ἐκεῖνα φθείρεσθαι 
(ἀναιρεῖται γὰρ τἀναντία ὑπ΄ ἀλλήλων)͵ κατὰ συμβεβηκὸς δ΄ οὐθὲν τῶν ἐν ταῖς οὐσίαις ἐναντίων 
φθείρεται͵ διὰ τὸ μηθενὸς ὑποκειμένου κατηγορεῖσθαι τὴν οὐσίαν. ὥσθ΄ ᾧ μὴ ἔστιν ἐναντίον καὶ 
ὅπου μὴ ἔστιν͵ ἀδύνατον ἂν εἴη φθαρῆναι: τί γὰρ ἔσται τὸ φθεροῦν͵ εἴπερ ὑπ΄ ἐναντίων μὲν 
φθείρεσθαι συμβαίνει μόνων͵ τοῦτο δὲ μὴ ὑπάρχει͵ ἢ ὅλως ἢ ἐνταῦθα; 

ἢ τοῦτο τῇ μὲν ἀληθές ἐστι τῇ δ΄ οὔ; ἀδύνατον γὰρ τῷ ὕλην ἔχοντι μὴ ὑπάρχειν πὼς τὸ 
ἐναντίον. παντὶ μὲν γὰρ ἐνεῖναι τὸ θερμὸν ἢ τὸ εὐθὺ ἐνδέχεται͵ πᾶν δ΄ εἶναι ἀδύνατον ἢ θερμὸν ἢ 
εὐθὺ ἢ λευκόν: ἔσται γὰρ τὰ πάθη κεχωρισμένα. εἰ οὖν͵ ὅταν ἅμα ἦ τὸ ποιητικὸν καὶ τὸ παθητικόν͵ 
ἀεὶ τὸ μὲν ποιεῖ τὸ δὲ πάσχει͵ ἀδύνατον μὴ μεταβάλλειν. 

ἔτι καὶ εἰ ἀνάγκη περίττωμα ποιεῖν͵ τὸ δὲ περίττωμα ἐναντίον: ἐξ ἐναντίου γὰρ ἀεὶ ἡ 
μεταβολή͵ τὸ δὲ περίττωμα ὑπόλειμμα τοῦ προτέρου. 

εἰ δὲ πᾶν ἐξελαύνει τὸ ἐνεργείᾳ ἐναντίον͵ κἂν ἐνταῦθ΄ ἄφθαρτον ἂν εἴη. ἢ οὔ͵ ἀλλ΄ ὑπὸ τοῦ 


περιέχοντος φθείρεται; 

εἰ μὲν οὖν͵ ἱκανὸν ἐκ τῶν εἰρημένων: εἰ δὲ μή͵ ὑποθέσθαι δεῖ ὅτι ἔνεστί τι ἐνεργείᾳ ἐναντίον͵ 
καὶ περίττωμα γίνεται. [διὸ ἡ ἐλάττων φλὸξ κατακαίεται ὑπὸ τῆς πολλῆς κατὰ συμβεβηκός͵ ὅτι ἡ 
τροφὴ ἣν ἐκείνη ἐν πολλῷ χρόνῳ ἀναλίσκει͵ τὸν καπνόν͵ ταύτην ἡ πολλὴ φλὸξ ταχύ.] διὸ πάντα 
ἀξὶ ἐν κινήσει ἐστί͵ καὶ γίνεται ἢ φθείρεται. τὸ δὲ περιέχον ἢ συμπράττει ἢ ἀντιπράττει᾽ καὶ διὰ 
τοῦτο μετατιθέμενα πολυχρονιώτερα μὲν γίνεται καὶ ὀλιγοχρονιώτερα τῆς φύσεως͵ ἀίδια δ΄ 
οὐδαμοῦ͵ ὅσοις ἐναντία ἔστιν᾽ εὐθὺς γὰρ ἡ ὕλη τὸ ἐναντίον ἔχει͵ ὥστ΄ εἰ μὲν τοῦ ποῦ͵ κατὰ τόπον 
μεταβάλλει͵ εἰ δὲ τοῦ ποσοῦ͵ κατ΄ αὔξησιν καὶ φθίσιν͵ εἰ δὲ πάθους͵ ἀλλοιοῦται. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Δ'. 

[4664] Ἔστι δ΄ οὔτε τὰ μέγιστα ἀφθαρτότερα (ἵππος γὰρ ἀνθρώπου βραχυβιώτερον) οὔτε τὰ 
μικρά (ἐπέτεια γὰρ τὰ πολλὰ τῶν ἐντόμων)͵ οὔτε τὰ φυτὰ ὅλως τῶν ζῴων (ἐπέτεια γὰρ ἔνια τῶν 
φυτῶν)͵ οὔτε τὰ ἔναιμα (μέλιττα γὰρ πολυχρονιώτερον ἐνίων ἐναίμων) οὔτε τὰ ἄναιμα (τὰ γὰρ 
μαλάκια ἐπέτεια μέν͵ ἄναιμα δέ)͵ οὔτε τὰ ἐν τῇ γῇ (καὶ γὰρ φυτὰ ἐπέτεια ἔστι καὶ ζῷα πεζά) οὔτε 
τὰ ἐν τῇ θαλάττῃ (καὶ γὰρ ἐκεῖ βραχύβια καὶ τὰ ὀστρακηρὰ καὶ τὰ μαλάκια). 

ὅλως δὲ τὰ μακροβιώτατα ἐν τοῖς φυτοῖς ἐστιν͵ οἷον ὁ φοῖνιξ. εἶτ΄ ἐν τοῖς ἐναίμοις ζῴοις 
μᾶλλον ἢ ἐν τοῖς ἀναίμοις͵ καὶ ἐν τοῖς πεζοῖς ἢ ἐν τοῖς ἐνύδροις᾽ ὥστε καὶ συνδυασθέντων ἐν τοῖς 
ἐναίμοις καὶ πεζοῖς τὰ μακροβιώτατα τῶν ζῴων ἐστίν͵ οἷον ἄνθρωπος καὶ ἐλέφας. καὶ δὴ καὶ τὰ 
μείζω ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ εἰπεῖν τῶν ἐλαττόνων μακροβιώτερα᾽ καὶ γὰρ τοῖς ἄλλοις συμβέβηκε τοῖς 
μακροβιωτάτοις μέγεθος͵ ὥσπερ καὶ τοῖς εἰρημένοις. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΚΕ". 

Τὴν δ΄ αἰτίαν περὶ τούτων ἁπάντων ἐντεῦθεν ἄν τις θεωρήσειεν. δεῖ γὰρ λαβεῖν ὅτι τὸ ζῷόν 
ἐστι φύσει ὑγρὸν καὶ θερμόν͵ καὶ τὸ ζῆν τοιοῦτον͵ τὸ δὲ γῆρας ξηρὸν καὶ ψυχρόν͵ καὶ τὸ τεθνηκός᾽ 
φαίνεται γὰρ οὕτως. ὕλη δὲ τῶν σωμάτων τοῖς ζῴοις ταῦτα͵ τὸ θερμὸν καὶ τὸ ψυχρόν͵ καὶ τὸ ξηρὸν 
καὶ τὸ ὑγρόν. ἀνάγκη τοίνυν γηράσκοντα ξηραίνεσθαι" διὸ δεῖ μὴ εὐξήραντον εἶναι τὸ ὑγρόν. καὶ 
διὰ τοῦτο τὰ λιπαρὰ ἄσηπτα: αἴτιον δ΄ ὅτι ἀέρος͵ ὁ δ΄ ἀὴρ πρὸς τάλλα πῦρ͵ πῦρ δ΄ οὐ γίνεται 
σαπρόν. οὐδ΄ αὖ ὀλίγον δεῖ εἶναι τὸ ὑγρόν" εὐξήραντον γὰρ καὶ τὸ ὀλίγον. 

διὸ καὶ τὰ μεγάλα καὶ ζῷα καὶ φυτὰ ὡς ὅλως εἰπεῖν μακροβιώτερα͵ καθάπερ ἐλέχθη 
πρότερον᾽ εὔλογον γὰρ τὰ μείζω πλέον ἔχειν ὑγρόν. οὐ μόνον δὲ διὰ τοῦτο μακροβιώτερα᾽ δύο γὰρ 
τὰ αἴτια͵ τό τε ποσὸν καὶ τὸ ποιόν͵ ὥστε δεῖ μὴ μόνον πλῆθος εἶναι ὑγροῦ͵ ἀλλὰ τοῦτο καὶ θερμόν͵ 
ἵνα μήτε εὔπηκτον μήτε εὐξήραντον ἧ. καὶ διὰ τοῦτο ἄνθρωπος μακρόβιον μᾶλλον ἐνίων μειζόνων: 
μακροβιώτερα γὰρ τὰ λειπόμενα τῷ πλήθει τοῦ [4660] ὑγροῦ͵ ἐὰν πλείονι λόγῳ ὑπερέχῃ κατὰ τὸ 
ποιὸν ἢ λείπεται κατὰ τὸ ποσόν. 

ἔστι δ΄ ἐνίοις μὲν τὸ θερμὸν τὸ λιπαρόν͵ ὃ ἅμα ποιεῖ τό τε μὴ εὐξήραντον καὶ τὸ μὴ 
εὔψυκτον᾽ ἐνίοις δ΄ ἄλλον ἔχει χυμόν. 

ἔτι δεῖ τὸ μέλλον εἶναι μὴ εὔφθαρτον μὴ περιττωματικὸν εἶναι. ἀναιρεῖ γὰρ τὸ τοιοῦτον ἢ 
νόσῳ ἢ φύσει’ ἐναντία γὰρ ἡ τοῦ περιττώματος δύναμις καὶ φθαρτικὴ ἡ μὲν τῆς φύσεως ἡ δὲ 
μορίου. 

διὸ καὶ τὰ ὀχευτικὰ καὶ πολύσπερμα γηράσκει ταχύ᾽ τὸ γὰρ σπέρμα περίττωμα͵ καὶ ἔτι 
ξηραίνει ἀπιόν. καὶ διὰ τοῦτο ἡμίονος μακροβιώτερος καὶ ἵππου καὶ ὄνου͵ ἐξ ὧν ἐγένετο͵ καὶ τὰ 
θήλεα τῶν ἀρρένων͵ ἐὰν ὀχευτικὰ ἢ τὰ ἄρρενα᾽ διὸ οἱ στρουθοὶ οἱ ἄρρενες βραχυβιώτεροι τῶν 
θηλειῶν. 

ἔτι δὲ καὶ ὅσα πονητικὰ τῶν ἀρρένων καὶ διὰ τὸν πόνον γηράσκει μᾶλλον" ξηραίνει γὰρ ὁ 
πόνος͵ τὸ δὲ γῆρας ξηρόν ἐστιν. φύσει δὲ καὶ ὡς ἐπὶ τὸ πᾶν εἰπεῖν τὰ ἄρρενα τῶν θηλειῶν 
μακροβιώτερα᾽ αἴτιον δ΄ ὅτι θερμότερον ζῷον τὸ ἄρρεν τοῦ θήλεος. 

τὰ δ΄ αὐτὰ ἐν τοῖς ἀλεεινοῖς μακροβιώτερά ἐστιν ἢ ἐν τοῖς ψυχροῖς τόποις͵ διὰ τὴν αὐτὴν 
αἰτίαν δι΄ ἥνπερ καὶ μείζω. καὶ μάλιστ΄ ἐπίδηλον τὸ μέγεθος τῶν τὴν φύσιν ψυχρῶν ζῴων: διὸ οἵ τ΄ 
ὄφεις καὶ αἱ σαῦραι καὶ τὰ φολιδωτὰ μεγάλα ἐν τοῖς θερμοῖς τόποις͵ καὶ ἐν τῇ θαλάττῃ τῇ ἐρυθρᾷ 
τὰ ὀστρακόδερμα᾽ 

τῆς τε γὰρ αὐξήσεως ἡ θερμὴ ὑγρότης αἰτία καὶ τῆς ζωῆς. ἐν δὲ τοῖς ψυχροῖς τόποις 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ς!. 

Ἐν δὲ τοῖς φυτοῖς ἐστι τὰ μακροβιώτατα͵ καὶ μᾶλλον ἢ ἐν τοῖς ζῴοις͵ 

πρῶτον μὲν ὅτι ἧττον ὑδατώδη͵ ὥστ΄ οὐκ εὔπηκτα: εἶτ΄ ἔχει λιπαρότητα καὶ γλισχρότητα͵ διὸ 
καὶ ξηρὰ καὶ γεώδη ὄντα ὅμως οὐκ εὐξήραντον ἔχουσι τὸ ὑγρόν. 

περὶ δὲ τοῦ πολυχρόνιον εἶναι τὴν τῶν δένδρων φύσιν δεῖ λαβεῖν τὴν αἰτίαν" ἔχει γὰρ ἰδίαν 
πρὸς τὰ ζῷα͵ πλὴν πρὸς τὰ ἔντομα. νέα γὰρ ἀξὶ τὰ φυτὰ γίνεται" διὸ πολυχρόνια. ἀεὶ γὰρ ἕτεροι οἱ 
πτόρθοι͵ οἱ δὲ γηράσκουσιν͵ καὶ αἱ ῥίζαι ὁμοίως. ἀλλ΄ οὐχ ἅμα͵ ἀλλ΄ ὁτὲ μὲν μόνον τὸ στέλεχος καὶ 
οἱ κλάδοι ἀπώλοντο͵ ἕτεροι δὲ παρεφύησαν᾽ ὅταν δ΄ οὕτως ποιῶσιν͵ αἱ ῥίζαι ἄλλαι ἐκ τοῦ 
ὑπάρχοντος γίνονται͵ καὶ οὕτως ἀεὶ διατελεῖ τὸ μὲν φθειρόμενον τὸ δὲ γινόμενον᾽ διὸ καὶ 
μακρόβια. 

ἔοικε δὲ τὰ φυτὰ τοῖς ἐντόμοις͵ ὥσπερ εἴρηται πρότερον᾽ διαιρούμενα γὰρ ζῇ͵ καὶ δύο καὶ 
πολλὰ γίνεται ἐξ ἑνός. τὰ δ΄ ἔντομα μέχρι μὲν τοῦ ζῆν ἦλθεν͵ πολὺν δ΄ οὐ δύναται χρόνον: οὐ γὰρ 
ἔχει ὄργανα͵ οὐδὲ δύναται ποιεῖν αὐτὰ ἡ ἀρχὴ ἡ ἐν ἑκάστῳ. ἡ δ΄ ἐν τῷ φυτῷ δύναται᾽ πανταχῇ γὰρ 
ἔχει καὶ ῥίζαν καὶ καυλὸν δυνάμει. διὸ ἀπὸ ταύτης ἀεὶ προέρχεται τὸ μὲν νέον τὸ δὲ γηράσκον͵ 
μικρόν τι διαφέροντα τοῦ εἶναι μακρόβια οὕτως ὥσπερ τὰ ἀποφυτευόμενα. 

καὶ γὰρ ἐν τῇ ἀποφυτείᾳ τρόπον τινὰ φαίη ἄν τις ταὐτὰ συμβαίνειν μόριον γάρ τι τὸ 
ἀποφυτευθέν. ἐν μὲν οὖν τῇ ἀποφυτείᾳ χωριζομένων συμβαίνει τοῦτο͵ ἐκεῖ δὲ διὰ τοῦ συνεχοῦς. 
αἴτιον δ΄ ὅτι ἐνυπάρχει πάντῃ ἡ ἀρχὴ δυνάμει ἐνοῦσα. 

συμβαίνει δὲ ταὐτὸ ἐπί τε τῶν ζῴων καὶ φυτῶν. ἔν τε γὰρ τοῖς ζῴοις τὰ ἄρρενα μακροβιώτερα 
ὡς ἐπὶ τὸ πολύτούτων δὲ τὰ ἄνω μείζω ἢ τὰ κάτω (νανωδέστερον γὰρ τοῦ θήλεος τὸ ἄρρεν)͵ ἐν δὲ 
τῷ ἄνω τὸ θερμόν͵ καὶ τὸ ψυχρὸν ἐν τῷ κἀτωκαὶ τῶν φυτῶν τὰ κεφαλοβαρῆ [4670] μακροβιώτερα. 
τοιαῦτα δὲ τὰ μὴ ἐπέτεια ἀλλὰ δενδρώδη᾽ τὸ γὰρ ἄνω τοῦ φυτοῦ καὶ κεφαλὴ ἡ ῥίζα ἐστί͵ τὰ δ΄ 
ἐπέτεια ἐπὶ τὰ κάτω καὶ τὸν καρπὸν λαμβάνει τὴν αὔξησιν. 

ἀλλὰ περὶ μὲν τούτων καὶ καθ΄ αὑτὰ ἐν τοῖς Περὶ φυτῶν διορισθήσεται᾽ νῦν δὲ περὶ τῶν 
ἄλλων [ζῴων] εἴρηται τὸ αἴτιον περί τε μεγέθους ζωῆς καὶ βραχυβιότητος. λοιπὸν δ΄ ἡμῖν θεωρῆσαι 
περί τε νεότητος καὶ γήρως καὶ ζωῆς καὶ θανάτου" τούτων γὰρ διορισθέντων τέλος ἂν ἡ περὶ τῶν 
ζῴων ἔχοι μέθοδος. 


“Μετάφραση 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Α". 

[Απορίαι περί μήκους και βραχύτητος της ζωής. Διαφοραί γενών προς γένη. και ἀατόμου 
προς άτομον του αυτού είδους. Επίδρασις κλιμάτων επί της ζωής.] 

1. Πρέπει νυν νὰ εξετάσωμεν τας αἰτίας διά τας οποίας άλλα μεν ζώα είναι μακρόβια καὶ 
άλλα βραχύβια, και εν γένει τας αἰτίας του μήκους καὶ της βραχύτητος της ζωής (φυτών και ζώων). 

2. ἀναγκαία δε ἀρχή της μελέτης ημών είναι να θέσωμεν τα ζητήματα, τὰ οποία περί αυτών 
ἐγείρονται". Τῷ όντι, δεν είναι φανερόν αν είναι το αὐτό ή αν είναι διάφορον το αἰίτιον εις όλα τὰ 
φυτά και τὰ ζώα τοῦ να είναι ἀλλα μεν μακρόβια, άλλα ὃε βραχύβια. Διότι καὶ εκ τῶν φυτών ἀλλα 
μὲν ζώσιν έν έτος, άλλα δε ἐχουσι πολυχρόνιον ζωήν. 

3. Προσέτι ζητείται, αν μεταξύ τῶν φυσικώς ὠὡργανωμένων ὀόντων τα αὐτά εἶναι μακρόβια και 
κατά τοὺς φυσικούς νόμους υγιξινά, ή αν είναι κεχωρισμέναι ἡ μακροβιότης καὶ ἡ υγιεία. Ἢ εἰς 
τινας μεν νόσους τὰ νοσούντα κατά την φύσιν σώματα ἔχουσι ολιγοχρόνιον ζωήν, άλλαι δε νόσοι 
οὐδόλως εμποδίζουσι τοὺς νοσηρούς να είναι μακρόβιοι. 

4. Περί μεν του ὕπνου καὶ της ἐγρηγόρσεως είπομεδν πρότερον, περί ὃς ζωής και θανάτου θα 
είπωμεν ὕστερον, ὀπὼς και περί νόσου και υγιξίας, όσον ανήκει εἰς τὴν φιλοσοφίαν της φύσεως. 
Τώρα θα ίδωμεν τὴν αἰτίαν, διά την οποίαν ἀλλα είναι μακρόβια καὶ αλλά βραχύβια, καθώς 
προείπομεν. 

5. Ὑπάρχουσιν ολόκληρα γένη τα οποία ἔχουσι την διαφοράν ταύτην της μακροβιότητος από 
ἄλλων γενών, καὶ άτομα άτινα διαφέρουσιν ομοίως από ἀλλων ατόμων ανηκόντων εἰς το αὐτό 


1 Ἐκ τῶν εν λόγω φαινομένων. Αὕτη είναι γενικώς ἡ μέθοδος του Αριστοτέλους. 


είδος. Ούτως ἐεννοώ ότι ὑπάρχει διαφορά κατά το γένος, ὡς διαφέρει ἄνθρωπος από ἱππου΄, διότι το 
γένος τῶν ἀνθρώπων είναι μακροβιώτερον από του γένους τῶν ίππων. Εντός δε του αὐτού είδους 
διαφέρει ἄνθρωπος από ανθρώπου. Διότι ὑπάρχουσιν ἀνθρῶποι άλλοι μὲν μακρόβιοι, άλλοι δὲ 
βραχύβιοι, κατά τους διαφόρους τόπους τοὺς οποίους κατοικούσι. Διότι τα έθνη, τα οποία ζώσιν εἰς 
τα θερμά κλίματα, είναι βραχυβιώτερα. Ομοίως καὶ εκ τῶν κατοικούντων τον αὐτόν τόπον ἐχουσί 
τινές προς ἀλλήλους την αὑτήν διαφοράν. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Β'. 

[Γενικά περί τῶν αιἰτίων της γενέσεως καὶ της φθοράς. Διάκρισις φυσικών σωμάτων από 
τῶν μη φυσικών. Αίτια φθοράς τινῶν πραγμάτων. Φθορά της ψυχής.] 

1. Πρέπει δε να μάθωμεν τί εἶναι εἰς τα φυσικά σώματα το εὐκόλως φθειρόμενον καὶ τί το 
δυσκόλως φθειρόμενον. Ούτω το πύρ καὶ το ὕδωρ και τα συγγενή με αὐτά σώματα᾽, επειδή δεν 
ἔχουσι την αὐτήν δύναμιν, γίνονται αίτια γενέσεως καὶ φθοράς μεταξύ τῶν. Εύλογον δὲ νὰ 
δεχθώμεν ότι καὶ ἕκαστον τῶν άλλων σωμάτων, τὰ οποία παράγονται ή συνίστανται εκ τούτων, 
μετέχουσι της φύσεως αὐτών, εξαιρουμένων τῶν τεχνητώς αποτελουμένων εκ της συνθέσεως 
πολλών πραγμάτων, ὡς εἰναι ἡ οἰκία". 

2. Αλλά περί τῶν πραγμάτων τούτων, τα οποία δεν είναι φυσικά, ἡ εξήγησις είναι διάφορος. 
Υπάρχουσι πολλά όντα ἔχοντα ιδιαιτέρους τρόπους φθοράς, λ. χ. ἡ γνώσις, ἡ υγιεία καὶ ἡ νόσος. 
Διότι ταύτα φθείρονται χωρίς να φθαρώσι τα όντα εἰς τὰ οποία ὑπάρχουσιν, ἀλλα, τουναντίον, όταν 
ταύτα διατηρώνται: λ. χ. της αγνοίας μεν καταστροφή είναι ἡ ανάμνησις καὶ ἡ μάθησις, της 
ἐπιστήμης ὃξ ἡ λήθη και ἡ ἀπάτη. 

3. Κατά συμβεβηκός δε (εμμέσως) ἡ φθορά ἀλλῶν ιδιοτήτων τῶν φυσικών σωμάτων 
συνακολουθεί την του σώματος. Ούτως, όταν καταστρέφωνται τα ζώα, καταστρέφεται και ἡ γνώσις 
και η υγιξεία, ήτις ὑπάρχει εἰς τὰ ζῴώα. 

4. Ὅθεν και περί της ψυχής δύναται τις να συμπεράνη εκ τούτων. Τὼ ὀόντι, αν ἡ ψυχή δὲν 
πὉπάρχη φυσικώς εἰς το σώμα, αλλά ὀπὼς ἡ επιστήμη είναι εν τή ψυχή, οὐτῶ καὶ ἡ ψυχή υπάρχη ξν 
τῷ σώματι, θα ὑυπάρχη και άλλη φθορά αυτής, διάφορος από τον όλεθρον τον οποίον πάσχει, όταν 
το σώμα φθείρεται. Ὥστε, επειδή ἡ ψυχή δεν φαίνεται ότι είναι τοιαύτη, διά τούτο ἡ ἐνωσίς της με 
το σώμα είναι διάφορος της ενώσεως της επιστήμης με την ψυχήν". 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Γ". 

[Ουδέν φθαρτόν ουδαμού γίνεται ἄφθαρτον, διότι πάντα τὰ υλικά, πράγματα, ἔχοντα 
ἐναντία, μεταβάλλονται, διηνεκώς.] 

1. Δύναταί τις να ερωτήση εὐλόγως, ἀρά γε πυπάρχξι τι, εν ὦ το φθαρτόν σώμα εἰναι 
άφθαρτον, ὡς εἶναι το πὺρ τῶν άνω χωρών (τοῦ ουρανού), όπερ δεν ἔχει εναντίον; 

2. Διότι τα πράγματα, τα ὑπάρχοντα εἰς τα εναντία (όντα, ή οὐσίας)" κατά συμβεβηκός 
(εμμέσως) φθείρονται, διότι φθείρονται ταύτα (τα ἐναντία). Διότι τὰ δναντία ἀποκλείουσιν ἀλληλα. 
Ουδέν όμως τῶν εναντίων, το οποίον ανήκει εἰς ουσίανἣ, καταστρέφεται κατά συμβεβηκός", διότι ἡ 
οὐσία δεν είναι κατηγορούμενον οὐδενός ὑποκειμένου, Ὥστε εκείνο, ὀπερ δὲν ἔχει εναντίον, 
αδύνατον είναι να φθαρή, καὶ εκεί όπου δεν ὑπάρχει εναντίον, δεν δύναται να ὑυπάρχη καταστροφή. 
Τῷ ὄντι, τί είναι εκείνο, όπερ θα φέρη την καταστροφήν, εάν τὰ πράγματα μόνον υπό τῶν δναντίων 
αὐτών καταστρέφονται καὶ εάν δεν ὑυπάρχη εναντίον εἰς το ὑποτεθέν πράγμα είτε ἀπολύτως εἰτξ εἰς 
τι μέρος αυτού; 


2 Η διάκρισις αὕτη είναι μάλλον διάκρισις είδους προς είδος, διότι ἄνθρωπος και ίππος είναι είδη του γένους 
ζώου. 

3 Ταύτα εἶναι ο αήρ. ἡ γή και ίσως ο αἰθήρ. 

4 Ἤτοι γεννήσεως και θανάτου. 

56} οἰκία δύναται να στερηθή πολλάς πέτρας ἡ πολλά μέρη της.χωρίς να παύση να είναι οικία. 

6 Κατά τον Αριστοτέλην ἡ ψυχή είναι το είδος ή ἡ μορφή του σώματος, αλλ' ἡ ἐπιστήμη δεν είναι ομοίως το 
είδος της ψυχής. 

7 Ἤτοι αἵ ιδιότητες ή τὰ πράγματα, τα οποία είναι μόνον κατηγορούμενα εἰς ὑποστάσεις, καὶ δεν είναι αὐτά 
ταύτα υποστάσεις ή ουσίαι. Βλέπε προηγούμενον κεφάλαιον ὃ 2, παραδείγματα. 

ὃ Δηλαδή, τα οποία είναι αυτά ταύτα οὐυσίαι, στοιχεία. 

9 Καταστρέφεται δε μόνον, ουσιωδώς, ὡς οὐσία. 


3. Ἤ τούτο εν μέρει μεν είναι ἀληθές, εν μέρει όμος ὀχι; Διότι είναι ἀαδύνατον εἰς ἐν πράγμα 
υλικόν να μη υπάρχη υπό τινα ἔποψιν ἐν εναντίον. Ούτω το θερμόν ή ευθύ “ δύναται να υπάρχη 
πανταχού εν αὐτώ", αλλ' όμως είναι ἀδύνατον να είναι ολόκληρον τούτο θερμόν ή ευθύ ή λευκόν, 
διότι ούτως αι ιδιότητες αύὐται θα ήσαν χωρισμέναι (από τα πράγματα) ΄. Λοιπόν, όταν ευρίσκωνται 
ομού το δνεργούν καὶ το πάσχον, εάν πάντοτε εκείνο ἐενεργή καὶ το άλλο πάσχη, αδύνατον είναι νὰ 
μη ῃπυπάρχη μεταβολή. 

4. Προσέτι, εάν πρέπη ἀναγκαίως να ἀαφίνη ἡ μεταβολή περίσσευμά τι΄΄, το περίττωμα τούτο 
περιέχει ἐναντίωσιν, διότι ἡ μεταβολή πάντοτε προέρχεται εκ του ἐναντίου καὶ το περίττωμα είναι 
λείψανον καταστάσεως προτέρας τῆς μεταβολής. 

5. Αλλά αν το ενεργεία εναντίον ήθελεν εντελώς αποκλεισθή, πράγμά τι θα ήτο τότε 
ἀφθαρτον", ή δεν έχει ούτω, αλλά θα κατεστρέφετο τι υπό του περιέχοντος αὐτό στοιχείου; 

6. Ἐάν λοιπόν τούτο συμβαίνη, αρκεί ἡ εξήγησις ἡ εἰρημένη“. Εάν δε μη, πρέπει νὰ 
ὉπὉποθέσωμεν, ότι ὑπάρχει πάντοτε εναντίον τι ενεργεία εν τῶ πράγματι και ότι σχηματίζεται 
περίττωμα. Διά τούτο ἡ μικρότερα φλόξ κατακαίεται κατά συμβεβηκός ὑπό της μεγάλης, διότι την 
τροφήν, εν μορφή καπνού, την οποίαν ἡ μικρά καταναλίσκει εἰς πολύν χρόνον, ἡ μεγάλη τὴν 
καταναλίσκει εις ολίγον (ταχέως). Διά τούτο πάντα τα πράγματα είναι πάντοτε εἰς κίνησιν, καὶ ή 
γίνονται ή φθείρονται. Το ὃξ περιέχον αὐτά (στοιχείον) ἡ συμπράττει ἡ αντιπράττει εἰς την κίνησιν. 
Και διά τούτο τα μεταβαλλόμενα διαρκούσι περισσότερον ἡή ολιγώτερον χρόνον παρ' όσον απαιτεί 
αὐτή ἡ φύσις αυτών. Τὰ πράγματα ὀμῶς, όσα ἔχουσιν ἐναντία, δεν είναι αἰώνια: διότι ἡ ὕλη ευθύς 
απ' ἀαρχής περιέχει τὰ ἐναντία, οὐτῶς ὥστε ὡς προς μὲν το πού μεταβάλλεται κατά τόπον, ὡς προς 
το ποσόν αὐξάνει και σμικρύνει, ὡς προς το πάσχειν μεταβάλλεται κατά ποιόν "΄. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Δ'. 

[Ποία τῶν ζώων είναι μακροβιότερα: Ὡς επί το πλείστον τὰ μεγαλύτερα.] 

1. Οὐτε τα μέγιστα τῶν ζώων εἶναι τα μάλλον ἀφθαρτα- (διότι ο ίππος ζή ολιγώτερον χρόνον 
ἤ ο ἀνθρωπος). Ούτξε πάλιν τα μικρά, (διότι πολλά έντομα ζώσιν ἐν μόνον έτος). Οὐτε τα φυτά δν 
γένει εἶναι μακροβιώτερα τῶν ζώων, (διότι τινά τῶν φυτών διαρκούσιν ἐν μόνον έτος). Ούτξ εκ τῶν 
ζῴων τα ἔχοντα αίμα (διότι ἡ μέλισσα ζη περισσότερον παρά τινα ἐναιμα). Οὐτε πάλιν τὰ άναιμα, 
(διότι τα μαλάκια ζώσιν ἐν μόνον έτος, αλλ' αίμα δεν ἐχουσιν). Ούτε τα επί της ξηράς μόνον, διότι 
καὶ φυτά και ζώα χερσαία ζώσιν ἐν μόνον έτος. Ούτε πάλιν τὰ εν τη θαλάσση, διότι καὶ εκεί είναι 
βραχύβια τα οστρακώδη και τα μαλάκια. 

2. Γενικώς τα ζῶντα περισσότερον χρόνον εὑρίσκονται μεταξύ τῶν φυτών, ὡς λ. χ. ο φοίνιξ, 
ἔπειτα μεταξύ τῶν ζώων μακροβιώτερα είναι τα ἔχοντα αίμα μάλλον παρά τα άναιμα, καὶ τὰ 
χερσαία μάλλον παρά τα εν τῶ ὕδατι ζῶντα. Ὥστε τα μακροβιώτατα ζῴώα είναι εκείνα, εν οίς 
πὉὉπάρχει συνδυασμός ξεναίμων χερσαίων (ξις γάμον), ὡς λ, χ. ο ἀνθρῶπος ή ο ελέφας. Βεβαίως δὲ 
καὶ τὰ μεγαλύτερα ὡς επί το πλείστον είναι μακροβιώτερα τῶν μικροτέρων ζώων. Διότι το 
μεγαλείον (τῶν διαστάσεων) εὑρίσκεται εἰς ἀλλα παραδείγματα μακροβιωτάτων ζώων, ὡς καὶ εἰς 
εκείνα τα οποία είπομεν. 


10 Λαμβάνονται ὡς παραδείγματα τῶν ἐναντίων τα ζεύγη: θερμόν-ψυχρόν, καὶ ευθύ-καμπύλον. 

11 Υπό τον όρον πάντοτε ότι θα είναι μετ' αυτών τα ἐναντία τῶν. 

12 Ἐάν δηλ. όλη ἡ ὕλη μίαν μόνην είχε ποιότητα, εάν λιχ. δὲν είχεν ειμή θερμότητα, επειδή τότε δεν θα ὑυπήρχε 
θέσις διά τὰ εναντία, ἔπρεπε νὰ δεχθώμεν, ότι τὰ εναντία είναι χωριστά αὐτών τῶν πραγμάτων: διότι ἡ πείρα 
ἀποδεικνύει πάντοτε ότι τὰ πράγματα ἔχουσιν εναντία. Αλλ' είναι ἀδύνατον τὰ εναντία να είναι χωριστά από τὰ 
πράγματα τῶν οποίων εἶναι ἐναντία: άρα είναι εἰς τα πράγματα. 

13 Και ἀάρα και εναντίαι ποιότητες, θερμόν κ.λ. δεν είναι καθ' εαυταί, αλλ' είναι πάντοτε εἰς μέρος τι ὕλης, άνευ 
τοῦ οποίου δεν θα ὑυπήρχον. 

14 Αφίνει περίττωμα, διότι συντηρείται καὶ τρέφεται, πάσα δε τροφή παρόγει πάντοτε περίττωμα τι. 

15 Εάν απεκλείετο ἡ ἀρχή της ἐναντιώσεως, οὐδεμία θα ὑυπήρχε μεταβολή και κατ' ἀκολουθίαν θα ήτό τι 
άφθαρτον. 

16 Το περιέχον θα παρείχε τότε την ἐναντίαν ἀρχήν, και οὐτω το δόγμα “ουδέν εναντίον ουδεμία φθορά θα 
έμενεν ἀαπρόσβλητον. 

17 Εἰν άλλαις λέξεσιν, άπας ο γήϊνος κόσμος είναι φθαρτός και μεταβλητός. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΚΕ". 

[Αίτια της, μακροβιότητος. Η ύλη του ζώου είναι το θερμόν και το υγρόν. Λειτουργία 
του λίπους. Το σπερματικόν υγρόν καὶ αι ἀαναφοραί του προς την διάρκειαν της ζωής. Ἐπιρροή 
κλιμάτων καὶ τροφής.] 

1. Την αἰτίαν πάντων τούτων δύναταί τις νὰ εύὐρη διά τῶν επομένων. Πρέπει δηλαδή νὰ 
δεχθώμεν, ότι το ζῴώον είναι φυσικώς υγρόν και θερμόν και ότι τοιούτον είναι το ζην ἧ. Το δε γήρας 
είναι ψυχρόν και ξηρόν, ὀόπῶς είναι και ο θάνατος (ο νεκρός). Τούτο είναι αληθώς φανερόν. Εἰς τα 
ζῶντα σώματα ἡ ὕλη ἔχει το θερμόν και ψυχρόν καὶ το ξηρόν και υγρόν. Εξ ἀνάγκης λοιπόν, όταν 
τὰ ὀντα γηράσκωσι, ξηραίνονται. Διά τούτο πρέπει νὰ μη είναι τοιούτον το υγρόν, ὥστε νὰ 
ξηραίνηται εὐκόλως. Καὶ εκ τούτου τα ἔχοντα λίπος δεν σήπονται καὶ αἰτία τούτου είναι, ότι τα 
λιπαρά περιέχουσιν ἀέρα", ο δε αήρ είναι πυρ σχετικώς προς άλλα στοιχεία, αλλά το πὺυρ δεν 
σήπεται. Δεν πρέπει πάλιν νὰ είναι καὶ το υγρόν ολίγον, διότι καὶ το ολίγον ξηραίνεται εὐκόλως. 

2. Διά ταύτα και τα μεγάλα ζώα καὶ τὰ μεγάλα φυτά ἐχουσιν εν γένει μακροχρόνιον ζωήν, ὡς 
προείπομεν, διότι εύλογον είναι να δεχθώμεν, ότι τὰ μεγάλα ἔχουσι περισσότερον υγρόν. Αλλά δεν 
είναι διά τούτον μόνον τον λόγον μακροβιώτερα, διότι δύο είναι τὰ αίτια της μακροβιότητος το 
ποσόν καὶ το ποιόν, ὥστε δεν πρέπει μόνον να ὑυπάρχη πλήθος υγρού, αλλά πρέπει τούτο να είναι 
καὶ θερμόν, διά νὰ μη δύνηται εὐκόλως ούτε νὰ πήγνυται οὔτε να ξηραίνηται. Και διά τούτο ο 
άνθρωπος ζή χρόνον περισσότερον παρά τινα μεγαλύτερα ζφα. Διότι είναι μακροβιώτερα τὰ ζώα τα 
ἔχοντα ολιγώτερον ποσόν υγρού, εάν μόνον ἡ κατά το ποιόν ὑπεροχή τοῦ υγρού είναι ἀναλόγως 
μεγαλυτέρα της ελλείψεως τῶν κατά το ποσόν αὑτού. 

4. Ἐίς τινα ὃε ζῴώα το λιπαρόν συνδυάζεται μξ την θερμότητα και κάμνει αὐτά να μη δύνανται 
εὐκόλως να ξηραίνωνται καὶ νὰ ψύχωνται: ἀλλα ὃξ ζῴώα ἐχοῦυσι χυμόν διαφόρου εἰδους. 

5. Προσέτι δὲ το ζώον, εάν μέλλη να μη φθείρηται εὐκόλως, πρέπει νὰ μὴ παράγη πολύ 
περίττωμα, διότι το περίττωμα καταστρέφει, είτε εκ νόσου είτε εκ φύσεως. Διόττι ἡ δύναμις του 
περιττώματος είναι αὐτη. να είναι εναντίον καὶ νὰ φθείρη ή όλην την φύσιν του ζώου, ή ἐν τῶν 
μερών αυτού. 

6. Διά τούτο τα λάγνα και πολύ ἐχονταἦ' σπέρμα ταχέως γηράσκουσι, διότι το σπέρμα είναι 
περίττωμα καὶ ἀποβαλλόμενον ξηραίνει το ζώον. Διά τούτο καὶ ο ημίονος είναι μακροβιώτερος του 
ίππου καὶ της όνου (εξ ὧν ἐγεννήθη), και τα θήλεα μακροβιώτερα τῶν ἀρρένων, εάν τὰ ἄρρενα 
είναι λάγνα. Διά τούτο καὶ εκ τῶν στρουθίων τὰ άρρενα ζώσιν ολιγώτερον παρά τα θήλξα. 

7. Προσέτι εκ τῶν ἀρρένων όσα κοπιάζουσι πολύ γηράσκουσιν ἕνεκα τοῦ κόπου ταχύτερον, 
διότι ο κόπος ξηραίνει, καὶ το γήρας είναι ξηρόν. ὃ. Αλλά φυσικώς καὶ εν γένει τὰ άρρενα πρέπει να 
ζῶσι περισσότερον παρά τα θήλεα, διότι το άρρεν είναι ζῶον εκ φύσεως θερμότερον του θήλεος. 

9. Τα αὐτά δε ζώα᾽ ζῶσι περισσότερον εἰς τους θερμούς παρά εἰς τους ψυχρούς τόπους, διά 
τὴν αὐτήν αἰτίαν διά την οποίαν τὰ μεγάλα ζώσι περισσότερον τῶν μικρών. Και μεγίστας 
λαμβάνουσι διαστάσεις τὰ εκ φύσεως ψυχρά ζώα. Ούτος οι όφεις καὶ αι σαύραι και τα φολιδωτά 
είναι μεγάλα εἰς τοὺς θερμούς τόπους, εν δὲ τη Ερυθρά θαλάσση τα οστρακόδερμα. 

10. Διότι και της αὐξήσεως καὶ της ζωής αἰτία είναι ἡ υγρά θερμότης. Αλλ' εις τους ψυχρούς 
τόπους, το ὉῃὉυγρόν, το οποίον ἔχουσι τὰ ζώα, γίνεται υδαρέστερον, καὶ διά τούτο παγώνει 
ευκολώτερον. Ἕνεκα τούτων τα ζώα τα ἔχοντα ολίγον αίμα ή μη ἔχοντα αίμα΄ δεν γεννώνται εἰς 
τους βορείους τόπους, οὔτξ εἰς την ξηράν τα χερσαία, ούτε τα ἐνυδρα εἰς την θάλασσαν, όσα δε 
γεννώνται είναι και μικρότερα καὶ ολιγώτερον χρόνον ζώσι. Διότι ο πάγος ἐμποδίζει την ἀνάπτυξιν 
αὐτών. 

11. Και τὰ φυτά δε καὶ τὰ ζῴώα φθείρονται, όταν δὲν λαμβάνωσι τροφήν διότι τότε 


1ὃ Και ἡ ζωή είναι ὡσαύτως υγρά και θε[ρμή.] 

19 Το λίπος είναι ελαφρότερον του κρέατος εν τῶ ανθρωπίνω σώματι, και τούτο ίσως προέρχεται εκ τοῦ ἀέρος, 
ον περιέχει το λίπος. 

20ΑΙι φθαρταί εκκρίσεις καταπονούσι καὶ εξαντλούσι το σώμα. 

21 Και τα οποία υφίστανται ἀπώλειαν πολλού σπέρματος. Αλλά και ὀπου υπάρχει φύσει άφθονος ἔἐκκρισις 
σπέρματος ή συνουσία είναι συχνή. καὶ εκ τούτου ἡ ζωή είναι ολιγοχρόνιος. 

22 Η θερμοκρασία τῶν ἀρρένων εἰναι εν γένει ανωτέρα της τῶν θηλέων 

23 Είδη ζώων. 

24 Τα ἐντομα π.χ. είναι ολίγα εις τα ψυχρά κλίματα και ἀφανίζονται καθ' όσον προχωρούμεν εἰς τους πόλους. 


καταναλίσκουσιν αὐτά εαὐυτά. Τὼ ὀόντι, καθώς ἡ μεγάλη φλόξ κατακαίει καὶ καταστρέφει τὴν 
μικράν, διότι καταναλίσκει αὐτή την τροφήν της μικράς, οὕτω ἡ φυσική θερμότης, ης πρώτη 
λειτουργία είναι ἡ πέψις, καταναλίσκει την ὕλην (το σώμα) εἰς την οποίαν ευρίσκεται. 

12. Τὰ ὃς υδρόβια ζώα ζώσιν ολιγώτερον παρά τα χερσαία, οὐχί απλώς διότι είναι υγρά, αλλά 
διότι είναι πλήρη ὕδατος". Το δε υδαρόν υγρόν φθείρεται εὐκόλως, διότι είναι ψυχρόν και πήγνυται 
εὐκόλως. 

13. Διὰ την αὑτήν αἰτίαν καὶ τὰ μη έχοντα αίμα εὐκόλως φθείρονται, όταν δὲν προστατεύη 
αὐτά το μέγεθος του σώματος τῶν διότι δεν ἔχουσι ούτε λίπος ούτε γλυκύ τι στοιχξίον, διότι εις το 
ζῷον το λίπος είναι γλυκύ. Διά τούτο αι μέλισσαι είναι μακροβιώτεραι παρά άλλα μεγαλύτερα 
ζῴώα. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ς!. 

[Περί της μακροβιότητος τῶν φυτών. Αἰτία ταύτης η άπαυστος ανακαίνισις του φυτού. 
Αναφοραΐί φυτών και ἐντόμων. Χωρίζονται εις μέρη χωρίς να θνήσκωσιν. Αναφοραί φυτών και 
ζώων.] 

1. Μεταξύ τῶν φυτών υπάρχουσι τὰ ζῶντα μακρότατον χρόνον και περισσότερον παρά τὰ 
ζῴώα. 

2. Πρώτον μεν τὰ φυτά είναι ολιγώτερον υδατώδη, ὥστε δεν πήγνυνται εὐκολα. Ἔπειτα 
ἔχουσι ξηρότητα καὶ γλισχρότητα, καὶ μολονότι είναι ξηρά καὶ γεώδη, ὀμῶὼς δεν ἐχουσιν υγρόν, 
όπερ ξηραίνεται εὐκόλως. 

3. Ότι δε τα δένδρα είναι φύσει πολυχρόνια πρέπει νὰ εὐρωμεν την αἰτίαν τούτου: διότι 
ἔχουσιν ιδιαιτέραν αἰτίαν συγκρινόμενα προς τα ζώα, πλῆην τῶν εντόμων΄. Δήλα δη τὰ φυτά 
γίνονται πάντοτε νέα. Διά τούτο είναι πολυχρόνια- διότι πάντοτε παράγονται νέοι βλαστοί, άλλοι δὲ 
γηράσκουσι, ὡσαύτως δὲ καὶ αἱ ρίζαι αυτών. Η ἀανανέωσις όμως αὐτη δεν γίνεται συγχρόνως, αλλά 
Ἑενίοτε μόνον το στέλεχος καὶ οι κλάδοι ξηραίνονται, ενώ άλλοι κλάδοι γεννώνται. Ὅταν ὃε 
ευρίσκονται εἰς τοιαύτην κατάστασιν, ἀλλαι ρίζαι γεννώνται εκ του παραμένοντος μέρους, καὶ 
οὕτω το φυτόν υπάρχει πάντοτε, εν μέρει φθειρόμενον και δεν μέρει γεννώμενον. Και διά τούτο ζώσι 
χρόνον πολύν τα φυτά. 

4. Ομοιάζουσι δε τὰ φυτά με τὰ ἔντομα, ὡς είπομεν καθ' ότι ζῶσι και αφού διαιρεθώσι, καὶ εξ 
ενός γίνονται καὶ δύο και περισσότερα. Τὰ ὃξ ἔντομα διαιρημένα εξακολουθούσι μέχρι του νὰ 
ζῶσιν ακόμη, αλλά δεν δύνανται να ζήσωσι πολύν χρόνον, διότι δεν ἔχουσι πλέον όργανα, καὶ ἡ 
ἀρχή ἡ ὑπάρχουσα εἰς ἔκαστον (ὡς ψυχή) δεν δύναται να πλάση νέα. Αλλ' ἡ δύναμις ἡ ὑπάρχουσα 
εν τῷ φυτώ δύναται νὰ πλάση νέα, διότι εις πάντα τα μέρη του το φυτόν ἔχει δυνάμει ρίζαν καὶ 
καυλόν. Διά τούτο από της φυτικής ψυχής πάντοτε προέρχεται εν μέρος νέον, άλλο δε μέρος 
γηράσκει, ολίγον διαφέροντα ὡς προς τὴν μακροβιότητά τῶν, ὀπὼς συμβαίνει εις τὰ 
μεταφυτεύματα. 

6. Διότι και δεν τή μεταφυτεύσει κλάδων δύναταί τις να είπη, ότι τρόπον τινά τὰ αὐτά 
συμβαίνουσι, διότι το μεταφύτευμα είναι μέρος φυτού: αλλά εν ταύτη χωρίζονται τα μέρη, δνώ εκεί 
(ήτοι εν τῶ φυτώ) συνέχονται. Αίτιον ὃξ τούτον είναι ότι εις πάντα τὰ μέρη του φυτού ἡ φυτική 
ἀρχή ενυπάρχει δυνάμει. 

7. Συμβαίνει ὃξ εἰς τα ζῴώα καὶ εἰς τα φυτά το αὐτό πράγμα, το εξής: Εκ τῶν ζώων τὰ ἄρρενα 
ζῶσι περισσότερον παρά τα θήλεα συνήθως, καὶ τὰ άνὼ μέρη αυτών είναι ευρύτερα παρά τα κάτω, 
διότι το άρρεν ομοιάζξι με τον νάνον περισσότερον παρά το θήλυ. Εἰς τὰ ἄνω είναι το θερμόν 
στοιχείον, καὶ το ψυχρόν εἰς τα κάτω. Ὡσαύτως και τὰ φυτά, τα ἔχοντα κεφαλήν (ρίζαν) μεγάλην, 
ζῶσι περισσότερον. Τοιαύτα δε φυτά δεν είναι τα ζῶντα ἐν έτος, αλλά τα δένδρα", διότι το ἄνω 
μέρος και ἡ κεφαλή του φυτού είναι ἡ ρίζα. Τὰ δε ενιαύσια φυτά λαμβάνουσι την αὐξησιν τῶν καὶ 
εις τὰ κάτω μέρη και εις τους καρπούς. 

8. Αλλά περί τούτου ειἰδικώς θα πραγματευθώμεν εν τη πραγματεία περί Φυτών. Ἐπί του 


25 Το υγρόν δύναται να είναι θερμόν, αλλ' ἡ υγρότης του ὕδατος είναι ψυχρά. 
26 Διότι το μέλι, ὀόπερ εκκρίνουσιν, είναι γλυκύ και τρέφει αὐτάς. 

27 Όρα την ἀκόλουθον παράγραφον. 

28 Τῶν οποίων αιἷ ρίζαι είναι μεγάλαι και τα οποία ζώσι πολύ. 


παρόντος ὃξ περί τῶν ζώων εξηγήσαμεν την αἰτίαν της μακροβιότητος καὶ της ολιγοβιότητος 
αὐτών. Ὑπολείπεται δε νὰ εξετάσωμεν ακόμη περί νεότητος καὶ γήρατος καὶ περί ζωής καὶ 
θανάτου. Και όταν ταύτα πραγματευθώμεν, θα λάβη τέλος ἡ περί τῶν ζώων μελέτη ημών. 


Περὶ νεότητος καὶ γήρως καὶ ζωῆς καὶ θανάτου 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Α'. 

[467010] Περὶ δὲ νεότητος καὶ γήρως καὶ περὶ ζωῆς καὶ θανάτου λεκτέον νῦν’ ἅμα δὲ καὶ περὶ 
ἀναπνοῆς ἀναγκαῖον ἴσως τὰς αἰτίας εἰπεῖν᾽ ἐνίοις γὰρ τῶν ζῴων διὰ τοῦτο συμβαίνει τὸ ζῆν καὶ τὸ 
μὴ ζῆν. 

ἐπεὶ δὲ περὶ ψυχῆς ἐν ἑτέροις διώρισται͵ καὶ δῆλον ὅτι οὐχ οἷόν τ΄ εἶναι σῶμα τὴν οὐσίαν 
αὐτῆς͵ ἀλλ΄ ὅμως ὅτι γ΄ ἔν τινι τοῦ σώματος ὑπάρχει μορίῳ φανερόν͵ καὶ ἐν τούτῳ τινὶ τῶν 
ἐχόντων δύναμιν ἐν τοῖς μορίοις͵ τὰ μὲν οὖν ἄλλα τῆς ψυχῆς ἢ μόρια ἢ δυνάμεις͵ ὁποτέρως ποτὲ 
δεῖ καλεῖν, ἀφείσθω τὰ νῦν᾽ 

ὅσα δὲ ζῷα λέγεται καὶ ζῆν͵ ἐν μὲν τοῖς ἀμφοτέρων τούτων τετυχηκόσι (λέγω δ΄ ἀμφοτέρων 
τοῦ τε ζῷον εἶναι καὶ τοῦ ζῆν) ἀνάγκη ταὐτὸν εἶναι καὶ ἕν μόριον καθ΄ ὅ τε ζῇ καὶ καθ΄ ὃ 
προσαγορεύομεν αὐτὸ ζῷον: τὸ μὲν γὰρ ζῷον ἧ ζῷον ἀδύνατον μὴ ζῆν: ἡ δὲ ζῇ͵ ταύτῃ ζῷον 
ὑπάρχειν οὐκ ἀναγκαῖον᾽ τὰ γὰρ φυτὰ ζῇ “μέν͵ οὐκ ἔχει δ΄ αἴσθησιν͵ τῷ δ΄ αἰσθάνεσθαι τὸ ζῷον 
πρὸς τὸ μὴ ζῷον διορίζομεν. ἀριθμῷ μὲν οὖν ἀναγκαῖον ἕν εἶναι καὶ τὸ αὐτὸ τοῦτο τὸ μόριον͵ τῷ δ΄ 
εἶναι πλείω καὶ ἕτερα᾽ οὐ γὰρ ταὐτὸ τὸ ζῴῳ εἶναι καὶ τὸ ζῆν. 

ἐπεὶ οὖν τῶν ἰδίων αἰσθητηρίων ἕν τι κοινόν ἐστιν αἰσθητήριον͵ εἰς ὃ τὰς κατ΄ ἐνέργειαν 
αἰσθήσεις ἀναγκαῖον ἀπαντᾶν͵ τοῦτο δ΄ ἂν εἴη μέσον τοῦ πρόσθεν καλουμένου καὶ ὄπισθεν 
(ἔμπροσθεν μὲν γὰρ λέγεται ἐφ΄ ὅ ἐστιν ἡμῖν ἡ αἴσθησις͵ ὄπισθεν δὲ τὸ ἀντικείμενον)͵ 

ἔτι δὲ διῃρημένου τοῦ σώματος τῶν ζώντων πάντων τῷ τ΄ ἄνω καὶ κάτω (πάντα γὰρ ἔχει τὸ 
ἄνω καὶ τὸ κάτω͵ ὥστε καὶ τὰ φυτά)͵ δῆλον ὅτι τὴν [4684] θρεπτικὴν ἀρχὴν ἔχοι ἂν ἐν μέσῳ 
τούτων᾽ καθ΄ ὃ μὲν γὰρ εἰσέρχεται μόριον ἡ τροφή͵ ἄνω καλοῦμεν͵ πρὸς αὐτὸ βλέποντες ἀλλ΄ οὐ 
πρὸς τὸ περιέχον ὅλον͵ κάτω δὲ καθ΄ ὃ τὸ περίττωμα ἀφίησι τὸ πρῶτον. 

ἔχει δ΄ ἐναντίως τοῖς φυτοῖς τοῦτο καὶ τοῖς ζῴοις τῷ μὲν γὰρ ἀνθρώπῳ διὰ τὴν ὀρθότητα 
μάλιστα ὑπάρχει τοῦτο τῶν ζῴων͵ τὸ ἔχειν τὸ ἄνω μόριον πρὸς τὸ τοῦ παντὸς ἄνω͵ τοῖς δ΄ ἄλλοις 
μεταξύ: τοῖς δὲ φυτοῖς ἀκινήτοις οὖσι καὶ λαμβάνουσιν ἐκ τῆς γῆς τὴν τροφὴν ἀναγκαῖον ἀεὶ κάτω 
τοῦτ΄ ἔχειν τὸ μόριον. ἀνάλογον γάρ εἰσιν αἱ ῥίζαι τοῖς φυτοῖς καὶ τὸ καλούμενον στόμα τοῖς ζῴοις͵ 
δι΄ οὗ τὴν τροφὴν τὰ μὲν ἐκ τῆς γῆς λαμβάνει͵ τὰ δὲ δι΄ αὑτῶν. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Β'. 

Τριῶν δὲ μερῶν ὄντων εἰς ἃ διαιρεῖται πάντα τὰ τέλεια τῶν ζῴων͵ ἑνὸς μὲν ἡ δέχεται τὴν 
τροφήν͵͵ ἑνὸς δ΄ ἦ τὸ περίττωμα προΐεται͵ τρίτου δὲ τοῦ μέσου τούτων͵ τοῦτο ἐν μὲν τοῖς μεγίστοις 
τῶν ζῴων καλεῖται στῆθος͵ ἐν δὲ τοῖς ἄλλοις τὸ ἀνάλογον͵ διήρθρωται δὲ μᾶλλον ἑτέροις ἑτέρων. 

ὅσα δ΄ αὐτῶν ἐστι πορευτικά͵ πρόσκειται καὶ μόρια τὰ πρὸς ταύτην τὴν ὑπηρεσίαν͵ οἷς τὸ 
πᾶν οἴσουσι κύτος͵ σκέλη τε καὶ πόδες καὶ τὰ τούτοις ἔχοντα τὴν αὐτὴν δύναμιν. 

ἀλλ΄ ἥ γε τῆς θρεπτικῆς ἀρχὴ ψυχῆς ἐν τῷ μέσῳ τῶν τριῶν μορίων καὶ κατὰ τὴν αἴσθησιν 
οὖσα φαίνεται καὶ κατὰ τὸν λόγον: πολλὰ γὰρ τῶν ζῴων ἀφαιρουμένου ἑκατέρου τῶν μορίων͵ τῆς 
τε καλουμένης κεφαλῆς καὶ τοῦ δεκτικοῦ τῆς τροφῆς͵ ζῇ μεθ΄ οὗπερ ἂν ἦ τὸ μέσον. δῆλον δ΄ ἐπὶ 
τῶν ἐντόμων͵ οἷον σφηκῶν τε καὶ μελιττῶν͵ τοῦτο συμβαῖνον: καὶ τῶν μὴ ἐντόμων δὲ πολλὰ 
διαιρούμενα δύναται ζῆν διὰ τὸ θρεπτικόν. 

τὸ δὲ τοιοῦτον μόριον ἐνεργείᾳ μὲν ἔχει ἕν͵ δυνάμει δὲ πλείω" 

τὸν αὐτὸν γὰρ συνέστηκε τοῖς φυτοῖς τρόπον’ καὶ γὰρ τὰ φυτὰ διαιρούμενα ζῇ χωρίς͵ καὶ 
γίνεται πολλὰ ἀπὸ μιᾶς ἀρχῆς δένδρα. δι΄ ἕν δ΄ αἰτίαν τὰ μὲν οὐ δύναται διαιρούμενα ζῆν͵ τὰ δ΄ 
ἀποφυτεύεται τῶν φυτῶν͵ ἕτερος [4680] ἔσται λόγος. 

ἀλλ΄ ὁμοίως ἔχει κατά γε τοῦτο τά τε φυτὰ καὶ τὸ τῶν ἐντόμων γένος. ἀνάγκη δὲ καὶ τὴν 
θρεπτικὴν ψυχὴν ἐνεργείᾳ μὲν ἐν τοῖς ἔχουσιν εἶναι μίαν͵ δυνάμει δὲ πλείους͵ ὁμοίως δὲ καὶ τὴν 
αἰσθητικήν᾽ φαίνεται γὰρ ἔχοντα αἴσθησιν τὰ διαιρούμενα αὐτῶν. 

ἀλλὰ πρὸς τὸ σῴζεσθαι τὴν φύσιν͵ τὰ μὲν φυτὰ δύναται͵ ταῦτα δ΄ οὐ δύναται διὰ τὸ μὴ ἔχειν 
ὄργανα πρὸς σωτηρίαν͵ ἐνδεᾶ τ΄ εἶναι τὰ μὲν τοῦ ληψομένου τὰ δὲ τοῦ δεξομένου τὴν τροφήν͵ τὰ 
δ΄ ἄλλων τε καὶ τούτων ἀμφοτέρων. 

ἐοίκασι γὰρ τὰ τοιαῦτα τῶν ζῴων πολλοῖς ζῴοις συμπεφυκόσιν (τὰ δ΄ ἄριστα συνεστηκότα 
τοῦτ΄ οὐ πάσχει τῶν ζῴων διὰ τὸ εἶναι τὴν φύσιν αὐτῶν ὡς ἐνδέχεται μάλιστα μίαν). διὸ καὶ μικρὰν 
αἴσθησιν ἔνια ποιεῖ διαιρούμενα τῶν μορίων ὅτι ἔχει τι ψυχικὸν πάθος: χωριζομένων γὰρ τῶν 


σπλάγχνων ποιεῖται κίνησιν͵ οἷον καὶ αἱ χελῶναι τῆς καρδίας ἀφῃρημένης. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Γ΄". 

Ἔτι δὲ ἐπί τε τῶν φυτῶν δῆλον καὶ ἐπὶ τῶν ζῴων͵ 

τῶν μὲν φυτῶν τήν τ΄ ἐκ τῶν σπερμάτων γένεσιν ἐπισκοποῦσι καὶ τὰς ἐμφυτείας τε καὶ τὰς 
ἀποφυτείας. ἥ τε γὰρ ἐκ τῶν σπερμάτων γένεσις συμβαίνει πᾶσιν ἐκ τοῦ μέσου (διθύρων γὰρ ὄντων 
πάντων͵ ἡ συμπέφυκεν καὶ τὸ μέσον ἔστιν ἑκατέρου τῶν μορίων͵ ἐντεῦθεν ὅ τε καυλὸς ἐκφύεται 
καὶ ἡ ῥίζα τῶν φυομένων͵ ἡ δ΄ ἀρχὴ τὸ μέσον αὐτῶν ἐστιν)͵ 

ἔν τε ταῖς ἐμφυτείαις καὶ ταῖς ἀποφυτείαις μάλιστα συμβαίνει τοῦτο περὶ τοὺς ὄζους: ἔστι γὰρ 
ἀρχή τις ὁ ὄζος τοῦ κλάδου͵ ἅμα δὲ καὶ μέσον͵ ὥστε ἢ τοῦτο ἀφαιροῦ σιν ἢ εἰς τοῦτο ἐμβάλλουσιν͵ 
ἵνα ἢ ὁ κλάδος ἢ αἱ ῥίζαι ἐκ τούτου γίνωνται͵ ὡς οὔσης τῆς ἀρχῆς ἐκ τοῦ μέσου κλάδου καὶ ῥίζης. 

καὶ τῶν ζῴων τῶν ἐναίμων ἡ καρδία γίνεται πρῶτον τοῦτο δὲ δῆλον ἐξ ὧν ἐν τοῖς 
ἐνδεχομένοις ἔτι γινομένοις ἰδεῖν τεθεωρήκαμεν. ὥστε καὶ ἐν τοῖς ἀναίμοις ἀναγκαῖον τὸ ἀνάλογον 
τῇ καρδίᾳ γίνεσθαι πρῶτον. ἡ δὲ καρδία ὅτι ἐστὶν ἀρχή͵ τῶν φλεβῶν ἐν τοῖς περὶ τὰ Πέρη τῶν 
ζῴων εἴρηται [4694] πρότερον: καὶ ὅτι τὸ αἷμα τοῖς ἐναίμοις ἐστὶ τελευταία τροφή͵ ἐξ οὗ γίνεται τὰ 
μόρια. 

φανερὸν τοίνυν ὅτι μίαν μέν τινα ἐργασίαν ἡ τοῦ στόματος λειτουργεῖ δύναμις͵ ἑτέραν δ΄ ἡ 
τῆς κοιλίας͵ περὶ τὴν τροφήν͵ ἡ δὲ καρδία κυριωτάτη͵ καὶ τὸ τέλος ἐπιτίθησιν. ὥστ΄ ἀνάγκη καὶ τῆς 
αἰσθητικῆς καὶ τῆς θρεπτικῆς ψυχῆς ἐν τῇ καρδίᾳ τὴν ἀρχὴν εἶναι τοῖς ἐναίμοις" τὰ γὰρ τῶν ἄλλων 
μορίων ἔργα περὶ τὴν τροφὴν τοῦ ταύτης ἔργου χάριν ἐστί: δεῖ μὲν γὰρ τὸ κύριον πρὸς τὸ οὗ ἕνεκα 
διατελεῖν͵ ἀλλ΄ οὐκ ἐν τοῖς τούτου ἕνεκα͵ οἷον ἰατρὸς πρὸς τὴν ὑγίειαν. 

ἀλλὰ μὴν τό γε κύριον τῶν αἰσθήσεων ἐ ἐν ταύτῃ τοῖς ἐναίμοις πᾶσιν’ ἐν τούτῳ γὰρ ἀναγκαῖον 
εἶναι τὸ πάντων τῶν αἰσθητηρίων κοινὸν αἰσθητήριον. δύο δὲ φανερῶς ἐνταῦθα συντεινούσας 
ὁρῶμεν͵ τήν τε γεῦσιν καὶ τὴν ἁφήν͵ ὥστε καὶ τὰς ἄλλας ἀναγκαῖον: ἐν τούτῳ μὲν γὰρ τοῖς ἄλλοις 
αἰσθητηρίοις ἐνδέχεται ποιεῖσθαι τὴν κίνησιν͵ ταῦτα δ΄ οὐδὲν συντείνει πρὸς τὸν ἄνω τόπον. 

χωρὶς δὲ τούτων͵ εἰ τὸ ζῆν ἐν τούτῳ τῷ μορίῳ πᾶσίν ἐστι͵ δῆλον ὅτι καὶ τὴν αἰσθητικὴν 
ἀρχὴν ἀναγκαῖον" ἡ μὲν γὰρ ζῷον͵ ταύτῃ καὶ ζῆν φαμεν͵ ἡ δ΄ αἰσθητικόν, ταύτῃ τὸ σῶμα ζῷον 
εἶναι λέγομεν. 

διὰ τί δ΄ αἱ μὲν τῶν αἰσθήσεων φανερῶς συντείνουσι πρὸς τὴν καρδίαν͵ αἱ δ΄ εἰσὶν ἐν τῇ 
κεφαλῇ (διὸ καὶ δοκεῖ τισιν αἰσθάνεσθαι τὰ ζῷα διὰ τὸν ἐγκέφαλον)͵ τὸ αἴτιον τούτων ἐν ἑτέροις 
εἴρηται χωρίς. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Δ'. 

κατὰ μὲν οὖν τὰ φαινόμενα δῆλον ἐκ τῶν εἰρημένων ὅτι ἐν τούτῳ τε καὶ ἐν τῷ μέσῳ τοῦ 
σώματος τῶν τριῶν μορίων ἥ τε τῆς αἰσθητικῆς ψυχῆς ἀρχή ἐστι καὶ ἡ τῆς αὐξητικῆς καὶ 
θρεπτικῆς κατὰ δὲ τὸν λόγον͵ ὅτι τὴν φύσιν ὁρῶμεν ἐν πᾶσιν ἐκ τῶν δυνατῶν ποιοῦσαν τὸ 
κάλλιστον᾽ ἐν τῷ μέσῳ δὲ τῆς οὐσίας τῆς ἀρχῆς οὔσης ἑκατέρας μάλιστα ἂν ἀποτελοῖ τῶν μορίων 
ἑκάτερον τὸ αὑτοῦ ἔργον͵ τό τε κατεργαζόμενον τὴν ἐσχάτην τροφὴν καὶ τὸ δεκτικόν πρὸς 
ἑκατέρῳ γὰρ αὐτῶν οὕτως ἔσται͵ καὶ ἔστιν ἡ τοῦ τοιούτου μέσου χώρα ἄρχοντος [4690] χώρα. 

ἔτι τὸ χρώμενον καὶ ᾧ χρῆται τὸ χρώμενον δεῖ διαφέρειν (ὥσπερ δὲ τὴν δύναμιν͵ οὕτως͵ ἂν 
ἐνδέχηται͵ καὶ τὸν τόπον)͵ ὥσπερ οἵ τ΄ αὐλοὶ καὶ τὸ κινοῦν τοὺς αὐλούς͵ ἡ χείρ. 

εἴπερ οὖν τὸ ζῷον ὥρισται τῷ τὴν αἰσθητικὴν ἔχειν ψυχήν͵ τοῖς μὲν ἐναίμοις ἀναγκαῖον ἐν τῇ 
καρδίᾳ ταύτην ἔχειν τὴν ἀρχήν͵ τοῖς δ΄ ἀναίμοις ἐν τῷ ἀνάλογον μορίῳ. πάντα δὲ τὰ μόρια καὶ πᾶν 
τὸ σῶμα τῶν ζῴων ἔχει τινὰ σύμφυτον θερμότητα φυσικήν διὸ ζῶντα μὲν φαίνεται θερμά͵ 
τελευτῶντα δὲ καὶ στερισκόμενα τοῦ ζῆν τοὐναντίον. ἀναγκαῖον δὴ ταύτης τὴν ἀρχὴν τῆς 
θερμότητος ἐν τῇ καρδίᾳ τοῖς ἐναίμοις εἶναι͵ τοῖς δ΄ ἀναίμοις ἐν τῷ ἀνάλογον: ἐργάζεται γὰρ καὶ 
πέττει τῷ φυσικῷ θερμῷ τὴν τροφὴν πάντα͵ μάλιστα δὲ τὸ κυριώτατον. 

διὸ τῶν μὲν ἄλλων μορίων ψυχομένων ὑπομένει τὸ ζῆν͵ τοῦ δ΄ ἐν ταύτῃ φθείρεται πάμπαν͵ 
διὰ τὸ τὴν ἀρχὴν ἐντεῦθεν τῆς θερμότητος ἠρτῆσθαι πᾶσι͵ καὶ τῆς ψυχῆς ὥσπερ ἐμπεπυρευμένης ἐν 
τοῖς μορίοις τούτοις͵ τῶν μὲν ἀναίμων ἐν τῷ ἀνάλογον͵ ἐν δὲ τῇ καρδίᾳ τῶν ἐναίμων. ἀνάγκη 
τοίνυν ἅμα τό τε ζῆν ὑπάρχειν καὶ τὴν τοῦ θερμοῦ τούτου σωτηρίαν͵ καὶ τὸν καλούμενον θάνατον 
εἶναι τὴν τούτου φθοράν. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Β' 

Ἀλλὰ μὴν πυρός γε δύο ὁρῶμεν φθοράς͵ μάρανσίν τε καὶ σβέσιν. καλοῦμεν δὲ τὴν μὲν ὑφ΄ 
αὑτοῦ μάρανσιν͵ τὴν δ΄ ὑπὸ τῶν ἐναντίων σβέσιν͵ [τὴν μὲν γήρᾳ͵ τὴν δὲ βίαιον] 

συμβαίνει δ΄ ἀμφοτέρας διὰ ταὐτὸ γίνεσθαι τὰς φθοράς" ὑπολειπούσης γὰρ τῆς τροφῆς͵ οὐ 
δυναμένου λαμβάνειν τοῦ θερμοῦ τὴν τροφήν͵ φθορὰ γίνεται τοῦ πυρός. τὸ μὲν γὰρ ἐναντίον παῦον 
τὴν πέψιν κωλύει τρέφεσθαι’ ὁτὲ δὲ μαραίνεσθαι συμβαίνει͵ πλείονος ἀθροιζομένου θερμοῦ διὰ τὸ 
μὴ ἀναπνεῖν μηδὲ καταψύχεσθαι: ταχὺ γὰρ καὶ οὕτω καταναλίσκει τὴν τροφὴν πολὺ 
συναθροιζόμενον τὸ θερμόν͵ καὶ φθάνει καταναλίσκον πρὶν ἐπιστῆναι τὴν ἀναθυμίασιν. 

διόπερ οὐ μόνον μαραίνεται τὸ ἔλαττον παρὰ τὸ πλεῖον πῦρ͵ ἀλλὰ καὶ αὐτὴ καθ΄ αὑτὴν ἡ τοῦ 
λύχνου φλὸξ ἐντιθεμένη πλείονι φλογὶ [4704] κατακαίεται͵ καθάπερ ὁτιοῦν ἄλλο τῶν καυστῶν. 
αἴτιον δ΄ ὅτι τὴν μὲν οὖσαν ἐν τῇ φλογὶ τροφὴν φθάνει λαμβάνουσα ἡ μείζων φλὸξ πρὶν ἐπελθεῖν 
ἑτέραν͵ τὸ δὲ πῦρ ἀεὶ διατελεῖ γινόμενον καὶ ῥέον ὥσπερ ποταμός͵ ἀλλὰ λανθάνει διὰ τὸ τάχος. 

δῆλον τοίνυν ὡς εἴπερ δεῖ σῴζεσθαι τὸ θερμόν (τοῦτο δ΄ ἀναγκαῖον͵ εἴπερ μέλλει ζῆν)͵ δεῖ 
γίνεσθαί τινα τοῦ θερμοῦ τοῦ ἐν τῇ ἀρχῇ κατάψυξιν. 

παράδειγμα δὲ τούτου λαβεῖν ἔστι τὸ συμβαῖνον ἐπὶ τῶν καταπνιγομένων ἀνθράκων: ἂν μὲν 
γὰρ ὦσι περιπεπωμασμένοι τῷ καλουμένῳ πνιγεῖ συνεχῶς͵ ἀποσβέννυνται ταχέως: ἂν δὲ παρ΄ 
ἄλληλά τις ποιῇ πυκνὰ τὴν ἀφαίρεσιν καὶ τὴν ἐπίθεσιν͵ μένουσι πεπυρωμένοι πολὺν χρόνον. ἡ δ΄ 
ἔγκρυψις σῴζει τὸ πῦρ᾽ οὔτε γὰρ ἀποπνεῖν κωλύεται͵ διὰ μανότητα τῆς τέφρας͵ ἀντιφράττει τε τῷ 
πέριξ ἀέρι πρὸς τὸ μὴ σβεννύναι͵ τῷ πλήθει τῆς ἐνυπαρχούσης αὐτῷ θερμότητος. 

ἀλλὰ περὶ μὲν τῆς αἰτίας ταύτης͵ ὅτι τὸ ἐναντίον συμβαίνει τῷ ἐγκρυπτομένῳ καὶ 
καταπνιγομένῳ πυρί (τὸ μὲν γὰρ μαραίνεται͵ τὸ δὲ διαμένει πλείω χρόνον)͵ εἴρηται ἐν τοῖς 
προβλήμασιν. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ς". 

Ἐπεὶ δὲ πᾶν ζῶν ἔχει ψυχήν͵ αὕτη δ΄ οὐκ ἄνευ φυσικῆς ὑπάρχει θερμότητος͵ ὥσπερ εἴπομεν͵ 
τοῖς μὲν φυτοῖς ἡ διὰ τῆς τροφῆς καὶ τοῦ περιέχοντος ἱκανὴ γίνεται βοήθεια πρὸς τὴν τοῦ φυσικοῦ 
θερμοῦ σωτηρίαν. καὶ γὰρ ἡ τροφὴ ποιεῖ κατάψυξιν εἰσιοῦσα͵ καθάπερ καὶ τοῖς ἀνθρώποις τὸ 
πρῶτον προσενεγκαμένοις͵ αἱ δὲ νηστεῖαι θερμαίνουσι καὶ δίψας ποιοῦσιν" ἀκίνητος γὰρ ὧν ὁ ἀὴρ 
ἀξὶ θερμαίνεται͵ τῆς δὲ τροφῆς εἰσιούσης καταψύχεται κινούμενος͵ ἕως ἂν λάβῃ τὴν πέψιν. 

ἐὰν δὲ τὸ περιέχον ὑπερβάλλῃ ψυχρότητι διὰ τὴν ὥραν͵ ἰσχυρῶν γινομένων πάγων͵ 
ἐξαυαίνεται ἡ τοῦ θερμοῦ ἰσχύς͵ ἂν δὲ συμβαίνῃ καύματα καὶ μὴ δύνηται τὸ σπώμενον ἐκ τῆς γῆς 
ὑγρὸν καταψύχειν͵ φθείρεται μαραινόμενον τὸ θερμόν͵ καὶ λέγεται σφακελίζειν καὶ ἀστρόβλητα 
γίνεσθαι τὰ δένδρα περὶ τοὺς καιροὺς τούτους. διὸ καὶ γένη τινὰ λίθων ταῖς ῥίζαις ὑποβάλλουσι καὶ 
ὕδωρ ἐν [4700] ἀγγείοις͵ ὅπως αἱ ῥίζαι ψύχωνται τῶν φυτῶν. 

τῶν δὲ ζῴων ἐπεὶ τὰ μέν ἐστιν ἔνυδρα τὰ δ΄ ἐν τῷ ἀέρι ποιεῖται τὴν δίαιταν͵ ἐκ τούτων καὶ διὰ 
τούτων πορίζεται τὴν κατά ψυξιν͵ τὰ μὲν τῷ ὕδατι τὰ δὲ τῷ ἀέρι. τίνα δὲ τρόπον καὶ πῶς͵ λεκτέον 
ἐπιστήσασι τὸν λόγον μᾶλλον. 


Μετάφραση 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Α'. 

[Γενικά περί της ζωής. Οργανισμός ζώων και ἀνθρώπου. ἀναφοραί και διαφοραί ζώων 
και φυτών. Τὸ ἔμπροσθεν καὶ όπισθεν τῶν ζώων. Τὸ άνω καὶ τὸ κάτω ζώων και φυτών.] 

1. Δέον να πραγματευθώμεν νυν περί νεότητος και γήρως, καὶ περί ζωής και θανάτου. Συνάμα 
είναι ἀαναγκαίον ίσὼς να είἰπῶμεν τας αἰτίας της ἀαναπνοής, διότι τινά εκ τῶν ζώων συμβαίνει ἕνεκα 
της ἀναπνοής να ζώσιν ή να μη ζώσιν΄. 


1 Μόνα τα ζώα τα έχοντα πνεύμονας ή ἀνάλογον όργανον δύνανται να λέγωνται ότι ἀναπνέουσιν. Η χρήσις του 
ὕδατος υπό τῶν ἰχθύων χρησιμεύει εἰς τοιούτον σκοπόν (ψύξιν ή κανονισμόν της θερμοκρασίας), αλλά δεν είναι 
ἀναπνοή. Εἰς τὰ ἀναπνέοντα ζώα ἡ ζωή καὶ ο θάνατος εξαρτάται εκ της ἀαναπνοής. ὥς φαίνεται, ο Αριστοτέλης δὲν 


2. Αλλαχού ὠὡμιλήσαμεν περί ψυχής και ἀπεδείξαμεν, ότι δεν είναι δυνατόν να είναι ἡ ουσία 
αυτής το σώμα, εἶναι όμως φανερόν ότι είναι αὕτη εἰς τι μέρος του σώματας καὶ ότι είναι εἰς μέρος 
τοιούτον, το οποίον ἔχει μεγίστην δύναμιν εἰς τὰ μέλη του σώματος. Τα άλλα μέρη της ψυχής, είτε 
μέρη είτε δυνάμεις πρέπει να καλούνται, επί του παρόντος ας παραλίπωμεν. 

3. Ἐκ τῶν όντῶν, τα οποία λέγονται ότι είναι ζῴώα και ότι ζῶσιν, εἰς εκείνα, τα οποία ἔχουσι 
καὶ τὰ δυο ταύτα (λέγω δηλ. το νὰ είναι ζώα και νὰ ζώσι) πρέπει ἀναγκαίως να είναι ἐν καὶ το αὐτό 
μέρος εκείνο, δι' ου ζώσι καὶ δι' ὁ λέγονται ζῴα᾽. Τὼ όντι το μεν ζώον, καθό ζώον αδύνατον είναι να 
μη ζη: καθ' όσον δε ζη, δεν είναι διά τούτο ἀναγκαίον να είναι ζώον. Διότι τα φυτά ζώσι μεν, αλλά 
δεν έχουσιν αίσθησιν, καὶ διά της αἰσθήσεως διακρίνομεν το ζῶον από εκείνου, το οποίον δεν είναι 
ζῴώον. Αριθμητικώς λοιπόν ταύτα εἶναι εξ ἀνάγκης εν καὶ το αὐτό μέρος, αλλά κατά τον τρόπον της 
εκδηλώσεως (λειτουργίας) είναι πολλά καὶ διάφορα΄, διότι δεν είναι το αὐτό πράγμα το να είναι το 
ζῴον και το να ζή. 

4. Ἐπειδή λοιπόν εκτός τῶν (ξειδικών) αἰσθητηρίων ὑπάρχει κοινόν αἰσθητήριον, εἰς το οποίον 
εξ ἀνάγχης αἱ δν ενεργεία αἰσθήσεις συνενούνται, τούτο δέον να εἶναι εἰς το μέσον του λεγομένου 
ἔμπροσθεν και ὀόπισθεν εν τῶ ζώω. Ἔμπροσθεν μεν λέγεται το μέρος, το οποίον είναι προς τὴν 
χώραν της αἰσθήσεως". Όπισθεν δε εἶναι το μέρος το εναντίον τούτου. 

5. Προσέτι, ἐπειδή το σώμα πάντων τῶν ζώντων διαιρείται εἰς ἄνω καὶ κάτω μέρη, (διότι 
πάντα τα ζῴα καθώς και τὰ φυτά ἐχουσι το ἀνω καὶ το κάτω), είναι φανερόν ότι την θρεπτικήν 
ἀρχήν ἐχοῦυσιν εν τὼ μέσω τῶν μερών τούτων. Τὼ όντι, το μέρος το περιέχον το όργανον, δι' οὐ 
εισέρχεται ἡ τροφή καλούμεν ἀνωΐ, ἀποβλέποντες προς αὐτό το σώμα καὶ όχι προς, τας διευθύνσεις 
τοῦ περιστοιχίζοντος αὐτό σύμπαντες΄. Κάτω δε μέρος λέγομεν το μέρος, δι' ου πρώτον το ζώον 
αποβάλλει το περίττωμα. 

6. Η θέσις ὃε τῶν μερών τούτων εἰς τα φυτά καὶ εἰς τα ζώα είναι ἐναντία. Τῶ όντι εκ τῶν 
ζῴων εἰς τον ἀνθρῶπον ἕνεκα της ορθής στάσεως τοῦ προ πάντων ὑπάρχει τούτο, το νὰ ἔχη το άνὼῶ 
μέρος του κατά την αὐτήν διεύθυνσιν, καθ' ἣν είναι το ἄνω του κόσμου σύμπαντος. Εἰς δε τὰ άλλα 
ζῴα υπάρχει εἰς τον μεταξύ τόπον. Αλλά τα φυτά, τα οποία είναι ἀκίνητα και λαμβάνουσιν εκ της 
γῆς τὴν τροφήν αυτών, κατ' ἀνάγκην ἐχουσι πάντοτε προς τα κάτω το μέρος τούτο. Διότι αἱ ρίζαι 
τῶν φυτών εἶναι ἀνάλογοι προς το λεγόμενον στόμα τῶν ζώων, διά τοῦ οποίου τὰ μεν φυτά 
λαμβάνουσι την τροφήν τῶν εκ της γῆς, τα δε ζώα ἀμέσως αφ' ευατών". 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Β'. 

[Εκ τῶν τριών μερών του ζώου κυριώτερον το μέσον. Τὰ φυτά και τὰ ἔντομα 
διαιρούνται, ουχί όμως τὰ ανώτερα ζώα.] 

1. Τρία ὃξ είναι τα μέρη, εἰς τα οποία διαιρούνται ὀλα τὰ ἐεντελώς ἀανεπτυγμένα ζῴώα, εν μὲν 
δια του οποίου το ζώον δέχεται την τροφήν, άλλο διά του οποίου ἀποβάλλει τὰ περιττώματα, τρίτον 
δὲ είναι το μέσον μεταξύ τούτων τῶν δύο, το οποίον εἰς μὲν τὰ μεγαλύτερα ζῴώα καλείται στήθος, 
εις δὲ τὰ άλλα είναι ἀνάλογον τι μέρος δ. Τὰ μέρη ταύτα εἰς τινὰ ζῴώα είναι περισσότερον 
συνδεδεμένα παρά εις ἀλλα. 

2. Ὅσα δε ζώα βαδίζουσιν, εκτός τῶν ειρημένων ἔχουσι χάριν της ἐνεργείας ταύτης ιδιαίτερα 


παραδέχεται τον γενικόν νόμον, καθ' ον πάντα τὰ ζῴώα ἀναπνέουσι κατά ένα ή άλλον τρόπον. Περιττόν νὰ 
επαναλάβωμεν ότι και ἡ προκείμενη πραγματεία προὐποθέτει την Περί Ψυχής πραγματείαν του Ἀριστοτέλους. 

2 Εἰς την καρδίαν, κατά τον Αριστοτέλην. 

3 Δηλ. το θρεπτικόν και το αἰσθητικόν εἶναι λειτουργία μιας καὶ της αυτής ζωικής αρχής. 

4 Το θεμελιώδες χαρακτηριστικόν τοῦ μεν ζῶντος είναι ἡ θρέψις καὶ ἡ γέννησις ομοίου όντος, του δε ζώου είναι 
ῃ αίσθησις. Αμφότεραι όμος αἱ λειτουργείαι αὕὐται εν τῶ ζώω εκτελούνται υπό τοῦ κεντρικού οργάνου, της καρδίας. 

5 Τούτο δεν είναι ἀκριβές ὡς προς την ἀκοήν και την όσφρησιν, διότι ἀκούομεν ήχον ή οσφραινόμεθα οσμήν 
ἐρχομένην όπισθεν ημών. Ορθότερον ίσως νοητέον ὡς ἔμπροσθεν το άνω, το προς την χώραν τῶν αἰσθήσεων, αἰτινες 
είναι κυρίως περί την κεφαλήν. 

6 Και επειδή διά τῶν ριζῶν τρέφεται το ζώον, διά τούτο τας ρίζας θεωρεί ὡς το άνω τοῦ φυτού. 

7 Ἄνω σχετικώς προς το σύμπαν δηλοί την διεύθυνσιν καθ' ἣν ἡ φλόξ καὶ τα φωτεινά σώματα κινούνται. 

ὃ Τὸ άνω μέρος αυτών είναι εστραμμένον προς διεύθυνσιν μέσην μεταξύ τοῦ ἄνω και τοῦ κάτω μέρος του 
παντός. 

9 Κατά τον Αριστοτέλην ἡ ζωική τροφή εν τη τελική μορφή αὑτής είναι το αίμα. 

10 Η θωρακική χώρα. 


όργανα, τὰ οποία βαστάζουσιν ὄλον τον κορμόν, είναι δε ταύτα τὰ σκέλη και οι πόδες καὶ τὰ 
εκτελούντα την αὐτήν ὑπηρεσίαν ὀργανα΄". 

3. Αλλ' ἡ αρχή (έδρα) της θρεπτικής ψυχής φαίνεται ότι είναι εἰς το μέσον τῶν τριών εκείνων 
μερών, ὡς δεικνύει ἡ παρατήρησις καὶ ο λόγος. Διότι πολλά ζώα, αν αφαιρεθή το ἐν ή το άλλο 
μέρος, και ἡ λεγομένη κεφαλή καὶ το μέρος όπερ δέχεται την τροφήν, εξακολουθούσι να ζώσι με το 
μέρος, μεθ' οὐ συνδέεται το μέσον. Τούτο ὃε φανερά συμβαίνει εἰς τὰ ἔντομα, ὡς εἰς τας σφήκας 
καὶ τας μελίσσας. Προσέτι, πολλά ζώα, τα οποία δεν είναι ἔντομα, αφού διαιρεθώσι, δύνανται νὰ 
ζῶσι διά της λειτουργίας του θρεπτικού μέρους. 

4. Το μέρος δε τούτο είναι ἐενεργεία ἐν μόνον, αλλά δυνάμει περισσότερα. 

5. Διότι τὰ ζῴα ταύτα ἔχουσι την αὐτήν σύστασιν καθώς τα φυτά. Διότι καὶ τα φυτά, όταν 
διαιρεθώσι, ζῶσι χωριστά και γίνονται πολλά δένδρα εξ ενός, ὡς εκ μιὰς αρχής. Αλλαχού ὃε θα 
εξηγήσωμεν διά ποίαν αἰτίαν άλλα μεν φυτά δεν δύνανται να ζήσωσιν, όταν χωρισθώσιν, άλλων δὲ 
οι κλάδοι μεταφυτεύονται, 

7. Αλλά κατά τούτο τα φυτά είναι ὀμοια μξ το γένος τῶν ἐντόμων. ἀναγκαίως ἡ θρεπτική 
ψυχή, εις όσα έχουσιν αὐτήν, κατ' δνέργειαν μεν (πραγματικώς) είναι μία, δυνάμει ὃς (δύναται νὰ 
γείνη) πολλαί. Το αὐτό λέγομεν καὶ περί της αἰσθητικής ψυχής. Διότι όσα εκ τῶν ζώων διαιρεθώσι, 
φανερώς διατηρούσιν αίσθησιν. 

8. Αλλά ὡς προς τῆν διατήρησιν της φυσικής ζρής τῶν, τα μεν φυτά διαιρούμενα δύνανται 
(να διατηρώσιν εαὐτά), τα ἔντομα δὲ καὶ άλλα ζῴώα δεν δύνανται, διότι δεν ἔχουσιν ὀργανα 
κατάλληλα προς διατήρησιν τῶν, καὶ οτέ μεν στερούνται του οργάνου, όπερ μέλλει να λάβη την 
τροφήν, οτέ δε του μέλλοντος να δεχθή εἰς το σώμα αὐτήν. Ἄλλα ὃξ δεν ἐχουσι καὶ τὰ δύο ταύτα 
καὶ άλλα ακόμη. 

9. Τὰ ούὐτὼ διαιρούμενα ζώα ομοιάζουσι με πολλά ζῴα φυσικώς συγκεκολλημένα. Τα ζώα 
όμως τὰ άριστα ὠὡργανωμένα δεν δύνανται να υποστώσι την διαίρεσιν ταύτην, διότι ἡ φύσις αυτών 
είναι όσον το δυνατόν τελείως μία. Διά τούτο και μέρη τινά, όταν χωρισθώσι, δεικνύουσι μικράν 
αἰσθητικότητα, διότι αἰσθάνονται ἀκόμη ψυχικόν τι πάθος. Ούτως, όταν τὰ σπλάγχνα χωρίζωνται, 
εξακολουθουσι σωματικαί τινες κινήσεις, ὡς ποιούσιν αἱ χελώναι, όταν αφαιρεθή ἡ καρδία αυτών. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Γ". 

[Πάντα τα ζώντα έχουσι μέσον ἡ κέντρον. εν τῶ οποίω είναι ἡ ἀρχή της ἀαναπτύξεως τῶν. 
Αποδείξεις.] 

1. Ταύτα' δε εἰναι φανερά και επί τῶν φυτών και επί τῶν ζώων: 

2. επί μὲν τῶν φυτών, εάν παρατηρήσωμεν την γένεσιν αὐτών εκ τῶν σπόρων καὶ τας 
εμβολιάσεις καὶ τας μεταφυτεύσεις. Διότι ἡ εκ του σπέρματος γένεσις ἀρχίζει πάντοτε εκ τοῦ 
κέντρου (μέσου). Τῶ όντι πάντες οἱ σπόροι ἔχουσι δύο λοβούς, καὶ το σημξίον, όπου οὔτοι φύσει 
είναι συγκολλημένοι, είναι το σημξείον, εξ οὐ ρχεται ἡ γέννησις, καὶ το μέσον σχετικώς πρός 
ἕκαστον τῶν δύο μερών. Ἐκείθεν ὃξ εξέρχεται ο καυλός καὶ ἡ ρίζα τῶν φυτών: ἡ ἀρχή ὃξ 
αμφοτέρων είναι προς τούτοις το κέντρον. 

3. Τούτο ὃε συμβαίνει προ πάντων εἰς τὰ στελέχη κατά τας εμβολιάσεις καὶ κατά τας 
μεταφυτεύσεις. Διότι το στέλεχος είναι ἡ ἀρχή του κλάδου", συνάμα δε καὶ το μέσον αυτού“. Ὅθεν 
ή αφαιρούσιν αὐτό ΄ ή εμφυτεύουσιν εἰς αὐτό ίνα παραγάγωσιν εκ τούτων ἡ κλάδους" ἡ ρίζας", 


11 Όπως εἰς τὰ ερπετά. 

12 Αν το θρεπτικόν είναι το μόνον οὐυσιώδες, ἅμα τούτο υπάρχη. ὑπάρχει καὶ ζη το ζώον. Η θέσις δε του 
κεντρικού τούτου οργάνου αποδείκνυται οὐ μόνον εκ τῶν ὑστέρων ἡ εμπειρικώς, αλλά καὶ εκ τῶν προτέρων, διά τον 
λόγον, ότι ἡ κεντρική θέσις είναι ἡ ἀρίστη προς ἐκτέλεσιν πασών τῶν λειτουργιών, τῶν ἀναγκαίων εἰς το όλον σώμα. 

13 Η κεντρική θέσις του θρεπτικού και το διαιρετόν τῶν ζώων, καὶ ἡ μετά τον χωρισμόν εξακολούθησις της 
ζωής. 

14 Τῶν δικοτυληδόνων. 

15 Κατά τας εμβολιάσεις. 

16 Κατά τας μεταφυτεύσεις. 

17 Προς μεταφύτευσιν. 

1ὃ Προς εμβολίασιν. 

19 Εἰς την εμβολίασιν. 

20 Εἰς την μεταφύτευσιν. 


διότι νομίζουσιν ότι από του κέντρου αρχίζξει ἡ ζωή του καυλού και της ρίζης. 

4. Καὶ εἰς τὰ ζῴα δε, τὰ οποία ἐχουσιν αίμα, πρώτον όργανον γίνεται ἡ καρδία. Τούτο ὃξ είνξ 
ἀποδεδειγμένον από ὀσα παρετηρήσαμεν επί τῶν ζώων, ὧν τὴν γέννησιν δύναται τις νὰ 
παρατηρήσῃ. Επομένοως καὶ εἰς τὰ άναϊμα ἀναγκαίως γίνεται πρώτον το μέρος, ὀπερ αντιστοιχεί εις 
τὴν καρδίαν. Ότι ὃε ἡ καρδία είναι ἡ ἀρχή τῶν φλεβών είπομεν πρότερον εἰς τὰ “περί τῶν μορίων 
τῶν ζώων είπομεν προσέτι ότι εἰς τα ἔχοντα αίμα ζῴώα το αίμα είναι ἡ τελευταία τροφή, από τὴν 
οποίαν γίνονται τὰ μέρη αυτών". 

5. Καίτοι είναι φανερόν ότι ὡς προς την τροφήν ἡ λειτουργία του στόματος εκτελεί ἔργον τι, 
ἄλλο δε ἡ της κοιλίας. Το κυριώτερον ὀμὼς μέρος είναι ἡ καρδία, ήτις επιθέτει το τέλος εις το 
ἔργον. Ὥστε αναγκαίως καὶ ἡ αἰσθητική καὶ ἡ θρεπτική ψυχή τῶν εναίμων ἔχει την ἀρχήν της εἰς 
τὴν καρδίαν διότι το ἔργον τῶν άλλων μερῶν ὡς προς την τροφήν γίνεται μόνον χάριν του έργου, 
το οποίον εδκτελεί ἡ καρδία, και πρέπει κύριον όργανον να είναι εκείνο όπερ ξενεργεί διαρκώς προς 
τον σκοπόν καὶ νὰ μη είναι εκ τῶν μερών, τα οποία ἐργάζονται χάριν αυτού, ὀόπῶὼς ο τατρός ενεργεί 
χάριν της υγιξίας. 

6. Η κυρίαρχος αρχή λοιπόν τῶν αἰσθήσεων εἰς όλα τὰ ἔχοντα αίμα είναι εἰς την καρδίαν 
διότι ἐν αὐτή αναγκαίοως είναι το κοινόν αἰσθητήριον όργανον όλων τῶν άλλων αἰσθητηρίων. Δύο 
δε αἰσθήσεις βλέπομεν φανερά ότι ἀγοῦσιν εἰς την καρδίαν, την γεύσιν καὶ την αφήν 5. Πρέπει 
λοιπόν καὶ αι άλλαι εκεί να καταντώσι. Διότι εἰς ταύτην τὰ όργανα τῶν ἀλλῶν αἰσθήσεων δύνανται 
νὰ μεταδίδωσι τας κινήσεις των", αλλ' αι δύο εκείναι αἰσθήσεις οὐδόλως συγκοινωνούσιν με το 
άνω μέρος του σώματος. 

7. Αλλ' ἀανεξαρτήτως τούτων, εάν ἡ ζωή ὀλων τῶν ζώων είναι εἰς το μέρος εκείνο, τὴν 
καρδίαν, φανερόν εἶναι ότι καὶ ἡ ἀρχή της αισθητικότητος είναι εἰς την καρδίαν. Τῷ όντι, καθ' όσον 
είναι ζώον, κατά τούτο λέγομεν ότι ζη, καθ' όσον ὃξ είναι αἰσθητικόν το ζώον, κατά τούτο λέγομεν 
ότι το σώμα είναι ζῶον (σώμα ζῴου). 

8. Διατί ὃε αἰσθήσεις τινές φανερώς συνδέονται μξ την καρδίαν, άλλαι δὲ με την κεφαλήν (διά 
τούτο καὶ τινες" νομίζουσιν ότι τα ζώα αἰσθάνονται διά του εγκεφάλου), εξητάσαμεν εἰς ἰδιαιτέραν 
πραγματείαν. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Δ'. 

[Η καρδία είναι, πηγή φυσικής θερμότητος, ης άνευ ούτε ζωή οὔτε πέψις θα ὑυπήρχον. Ο 
θάνατος είναι η σβέσις της θερμότητος ταύτης.] 

1. Είναι λοιπόν φανερόν εκ τῶν ειρημένων, ότι κατά τὰ φαινόμενα εἰς τούτο το μέρος (τὴν 
καρδίαν) καὶ εἰς το μέσον τῶν τριών διαιρέσεων του σώματος εἶνε ἡ ἀρχή καὶ της αισθητικής ψυχής 
καὶ ἡ της αυὐξητικής και θρεπτικής. Αλλά και λογικώς δύναταί τις να είπη το αὐτό, διότι εις πάντα 
τὰ πράγματα βλέπομεν ότι ἡ φύσις εκ τῶν δυνατών κάμνει πάντοτξ το ἀάριστον. Ἐάν δε εν τῶ μέσῳ 
της οὐσίας ὑυπάρχῶωσι καὶ ἡ μία και ἡ άλλη αρχή. θα ἔχη ἐντελώς ἕκαστον τῶν μελών το εαὐτού 
έργον: ἤτοι το επεξεργαζόμενον τελευταίον την τροφήν (η καρδία) και το δεχόμενον αὐτήν (το ἄνω 
μέρος του πεπτικού σωλήνος). Διότι οὐτῶ το μέσον όργανον θὰ είναι εἰς αναφοράν καὶ μὲ την μίαν 
καὶ με την άλλην. Και ἡ μέση ή κεντρική ἐδρα αὕτη είναι ἐδρα κυριάρχου. 

2. Προσέτι είναι φανερόν, ότι το ον το οποίον μεταχειρίζεται πράγμά τι, και το πράγμα τούτο 
πρέπει νὰ διαφέρωσι. Και καθώς διαφέρουσι κατά την δύναμιν, οὐτῶ δύνανται να διαφέρωσι και 
κατά την θέσιν, όπως διαφέρουσιν οἵ αὐλοί καὶ το κινούν τους αὐλούς, ἡ χείρ. 

3. Ἐάν λοιπόν το ζώον διακρίνεται, διότι ἔχει την αἰσθητικήν δύναμιν, εξ ἀνάγκης τὰ έναιμα 
πρέπει νὰ ἐχῶσι ταύτην εἰς την καρδίαν, τὰ δε άναιμα εἰς το αντίστοιχον μέλος. Πάντα ὃξ τα μέρη 
καὶ όλον το σώμα τῶν ζώων ἐχοῦσι φυσικήν τινα θερμότητα ἐμφῦυτον εἰς αὐτά. Διά τούτο, εφ' όσον 


21 Αἱ τροφαί τότε μόνον τρέφουσί, όταν μεταβληθώσιν εἰς αίμα, ὀόπερ κυκλοφορούν δίδει εἰς ἔκαστον όργανον 
τὴν ἀναγκαίαν εἰς αὐτό τροφήν. 

22 Υπονοεὶ τας λιποθυμίας, σιγκοπάς και εμετούς, τους οποίους προξενούσιν αἰσθήματα γεύσεως και αφής, καὶ 
μετά τῶν σχετικών αἰσθήσεων ἀναφέρει εἰς την καρδίαν. 

23 Ο Πλάτων και ο ἱπποκράτης ορθότερον αποδίδουσιν εἰς τον εγκέφαλον την ὑψηλήν λειτουργίαν, την οποίαν 
ο Αριστοτέλης αποδίδει εἰς την καρδίαν. 

24 γεύσις και ἡ αφή. 

25 Ο Πλάτων, ο ἱπποκράτης και ο Διογένης. 


ζώσι, φαίνονται θερμά, όταν ὃς ἀποθάνωσι και στερηθώσι την ζωήν, γίνονται ψυχρά. Βεβαιώς ὃξ εξ 
ἀνάγκης ἡ ἀρχή της θερμότητας ταύτης τῶν εναίμων εἶναι εις τῆν καρδίαν, τῶν δε αναίμων εἰς 
μέρος ανάλογον. Διότι πάντα τὰ ὀργανα κατεργάζονται καὶ χωνεύουσι την τροφήν τῶν διά της 
φυσικής θερμότητας: περισσότερον ὃξ πάντων το δεσπόζον ὀργανον, ἡ καρδία ἤ το ἀαναλογούν 
αὐτή (εκτελεί το ἔργον τούτο). 

Διά ταύτα, ὀταν μεν ψύχονται τα άλλα μέρη. ἡ ζωή διαμένει, καταστρέφεται δε τελείως, όταν 
κρυώση ἡ καρδία, διότι αὐτὴ είναι ἡ πηγή της θερμότητος της διανεμομένης εἰς όλα τὰ ἄλλα 
όργανα, καὶ ἡ ψυχή είναι οιονεί πεπυρωμένη εἰς το όργανον τούτο, όπερ εις τὰ ἔναιμα είναι ἡ 
καρδία, εἰς δὲ τὰ άναιμα το ἀνάλογον ὀόργανον. Λοιπόν πρέπει ἀναγκαίως να συνυπάρχωσιν ἡ ζωή 
καὶ ἡ διατήρησις της θερμότητος ταύτης: ο ὃξ καλούμενος θάνατος είναι ἡ ἀπώλεια αὐτής. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Β' 

[Τὸ πυρ φθείρεται διτιώς: ή μαραίνεται αφ' εαὐτού ή σβύνεται υπ' άλλου. Παράδειγμα 
ἀνθράκων σβυνομένων και πυρός υποκαίοντος υπό τὴν τέφραν. 

1. Αλλά προσέτι βλέπομεν, ότι το πὺρ ἔχει δύο τρόπους φθοράς, μάρανσιν καὶ σβέσιν. 
Ονομάζομεν δε μάρανσιν, όταν το πὺρ φθείρεται αφ' εαυτού, σβέσιν δε όταν υπ' ἀλλων φθείρηται: 
ἢ μὲν μάρανσις είναι θάνατος (του ζώου) διά γήρας, ἡ ὃξ σβέσις είναι βιαία καταστροφή. 

2. Συμβαίνει δε καὶ αἱ δύο φθοραί να προέρχωνται από την αὐτήν αἰτίαν. Τωόντι, όταν λείπη 
Ἡ τροφή, επειδή ἡ θερμότης δὲν δύναται νὰ λαμβάνη την τροφήν αὑὐτής καὶ νὰ συντηρήται, 
καταστρέφεται το πυρ᾽ διότι τότε το εναντίον (ψυχρόν) παύει την πέψιν καὶ οὐτω εμποδίζει το οΥ 
να τρέφηται. Ἄλλοτε ὃξ το πὺρ συμβαίνει να μαραίνηται, (να σβύνηται αφ' εαυτού), όταν λ. χ. 
πολλή θερμότης συναθροίζηται, διότι το ζώον δεν ἀναπνέει ούτε ψύχεται. Διότι ἡ ούτω 
συσσωρευθείσα θερμότης ταχέως καταναλίσκει την τροφήν, καὶ προφθάνει νὰ την καταναλώση 
πριν ἡ γείνη ἡ αναθυμίασις. 

3. Διά τούτο οὐχί μόνον το ἀσθενέστερον πὺρ σβύνεται αφ' εαὐτού πλησίον πυρός 
μεγαλυτέρου", αλλά και ἡ φλοξ λύχνου, ήτις ὑπάρχει αὐτή καθ' εαὐτήν", εάν τεθή εἰς φλόγα 
μεγαλυτέραν, κατακαίξται ὀόπὼῶς οιονδήποτε ἄλλο καύσιμον υλικόν. Αίτιον δε τούτου είναι ότι η 
μεγαλυτέρα φλόξ προφθάνει αὐτή να καταναλώση την εἰς την μικράν φλόγα περιεχομένην τροφήν 
πριν ή ἐλθη ἀλλη τροφή καὶ το πὺρ εξακολουθεί πάντοτε να γίνηται καὶ να ρέη ὡς ποταμός, αλλ' η 
κίνησις αύὐτη ένεκα της ταχύτητος αὑτής διαφεύγει την ἀντίληψιν ημών. 

4. Ἐίναι λοιπόν φανερόν ότι, εάν πρέπη να διατηρήται ἡ θερμότης (ήτις είναι ἀναγκαία εἰς την 
ζωήν), πρέπει να γίνηται κατάψυξις (ἐλάττωσις) της θερμότητος, ήτις είναι εις το ἀρχικόν όργανον 
(την καρδίαν). 

5. Παράδειγμα δὲ τούτου δυνάμεθα νὰ λάβωμεν εκείνο, όπερ συμβαίνει εἰς τοὺς πνιγομένους 
(σβυνομένους) ἀνθρακας Ὁ. Ἄν δηλαδή ούτοι άἀνευ διακοπής μείνωσιν εντός του ονομαζομένου 
πνιγέως (κλιβάνου) κεκαλυμμένοι δια πώματος, σβύνονται ταχέως. ἂν ὁμῶς κάμνη τις 
αλληλοδιαδόχως συχνάς αφαιρέσεις και επιθέσεις τοῦ πώματος, οἱ ἄνθρακες μένουσιν ἀανημμένοι 
πολύν χρόνον. Οὐτῶ καὶ ἡ κρύψις διά τέφρας (περικάλυψις) του πυρός το διατηρεί, διότι τότε ούτε 
νὰ αναπνεύση᾽' εμποδίζεται ἀπό την τέφραν διά την ἀραιότητα αυτής, καὶ διά του πέριξ ἀέρος η 
τέφρα εμποδίζει αυτό να σβεσθή διά την της ὑπαρχούσης εν αὐτώ θερμότητος ὑπερβολήν". 


26 Το κείμενον λέγει “Ὃσ"π' ἐναντίων (δυνάμεων). Το πὺρ πάντοτε σβύνεται υπό του ψυχρού δρώντος επί του 
θερμού. Αλλά κατά την μάρανσιν σβύνεται διά της ἐλλείψεως τροφής, ἕνεκεν εξαντλήσεως. Κατά την σβέσιν όμως 
σβύνεται δια τεχνητής εκθέσεως εἰς το ψυχρόν ἤ το υγρόν, (τὰ οποία καλεί ο Αριστοτέλης ἐναντίας δυνάμεως): και 
οὕτῶς εμποδίζεται ἀακανονίστως ἡ παραγωγή θερμότητος υπό τοῦ αίματος, και βιαίως φέρεται ἡ ὑπάρχουσα προμήθεια 
εις πέρας. 

27 Ὑπερβάλλουσα θερμότης ταχέως εξαντλεί τὴν προμήθειαν εναύσματος ὡς συμβαίνει εἰς τον πυρετόν ή εἰς το 
γήρας. Πλην τούτου οἱ πνεύμονες εν τῷ γήρατι γίνονται ξηροί και σκληροί, και δεν εκτελούσι καλώς ην ἐχοῦσι 
λειτουργίαν να κανονίζωσι την θερμοκρασίαν. 

28 Υποτίθεται ότι ἀμφότερα συντηρεί ο αήρ. 

29 Ανεξαρτήτως της μεγάλης εστίας (ἀέρος). εν ἡ τίθεται. 

30 Ο Αριστοτέλης τυπεικάζει το έργον του ἀέρος ενταύθα, αλλά δεν το ἀαναγνωρίζει λίαν σαφώς. 

31 Νὰ αναπνεύση ἀέρα, ἀπαρείτητον προς συντήρησιν τοῦ πυρός. 

32 Ο πέριξ αήρ εισδύων διά τῶν πόρων της τέφρας εμποδίζει την ὑυπερβολικήν θερμότητα ἔσω να εξαντλήση 
τὴν τροφήν της. Ομοίως ελαττούται καὶ ἡ ζωική θερμότης διά του ἀερισμού τῶν πνευμόνων. 


6. Είπομεν δε εἰς τα Προβλήματα την αἰτίαν, διά την οποίαν συμβαίνει το εναντίον εις το πΥυρ, 
το οποίον καλύπτεται υπό τέφρας, καὶ εἰς εκείνο όπερ σβύνεται διά σκεπάσματος, το μὲν δηλαδή 
μαραίνεται, το ὃξ πρώτον διαμένει περισσότερον χρόνον. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ς". 


[Αίτια διατηρήσεως της φυσικής θερμότητος τῶν φυτών. Τὰ ζώα πορίζονται εκ του 
ἀέρος καὶ του ύδατος την ἀναγκαίαν αὐυτοίς κατάψυξιν.] 

1. Ἐπειδή ὃε παν ζώον ἐχει ψυχήν και δεν δύναται να ὑυπάρχη ἄνευ φυσικής θερμότητος, ὡς 
είπομεν, εἰς μὲν τὰ φυτά διά της τροφής και δια τοῦ στοιχείου του περιέχοντος αὐτά δίδεται 
αρκούσα βοήθεια εἰς την διατήρησιν της φυσικής θερμότητος. Διότι καὶ ἡ τροφή εἰσερχόμενη εις τὰ 
φυτά προξενεί εις αὐτά κατάψυξιν, όπῶς προξενεί καὶ εἰς τους ανθρώπους τας πρώτας στιγμάς, 
κατά τας οποίας εἰσέρχεται (εις τον στόμαχον). Αι νηστείαι όμὼς θερμαίνουσι και προξενούσι 
δίψαν, διότι ο αήρ, όταν μένη ακίνητος, θερμαίνεται πάντοτε, αλλ' όταν ἡ τροφή εϊἰσέλθη, ο αήρ 
κινούμενος καταψύχει το ζώον, ἐῶς οὐ ἡ τροφή χωνευθή. 

2. Αλλ' εάν το στοιχξίον το περιέχον το φυτόν εἰνε ὑυπερβολικώς ψυχρόν ένεκα της ὦώρας του 
ἔτους καὶ της συμπτώσεως σφοδρού παγετού, το φυτόν ξηραίνεται: ή αν κατά το θέρος 
συμβαίνωσιν ισχυροί καύσωνες, καὶ το υγρόν το οποίον λαμβάνει το φυτόν εκ της γης δεν δύναται 
νὰ φέρη κατάψυξιν, ἡ θερμότης του φυτού σβύνεται και καταστρέφεται. Τότε δε λέγεται ότι το 
φυτόν ξηρανεται καὶ ότι τα δένδρα γίνονται ηλιόβλητα. Διά τούτο κατά τας εποχάς ταύτας θέτουσιν 
εις τας ρίζας τῶν φυτών εἰδη τινά λίθων και ὕδωρ εντός αγγείων, όπως ψύχωνται αι ρίζαι τῶν 
φυτών. 

3. Τὰ δε ζώα, επειδή άλλα μεν ζώσιν εἰς το ύδωρ, ἀλλα δε εἰς τον ἀέρα, εκ τῶν στοιχείων 
τούτων και διά τούτων πορίζονται τὴν ἀναγκαίαν αυτών κατάψυξιν, εκείνα μὲν εκ του ὕδατος, 
ταύτα δε εκ του ἀέρος. Αλλά κατά ποίον τρόπον καὶ υπό ποίους ὀρους γίνεται τούτο θα εἰπῶμεν 
μετά τινας εξηγήσεις. 


33 Ἐννοεί πιθανώς τα ρίγη. ἀ αἰσθανόμεθα μετά το γεύμα και πρίν ἡ αρχίση ἡ πέψις. Πιθανώτερον όμος αἱ 
φρικιάσεις αὕται είναι ἀποτέλεσμα της συρροής τοῦ αίματος εἰς τον στόμαχον, όστις έχει χρείαν αυτού εἰς το ἔργον της 
πέψεως. 

34 Και οὔτοι εκτελούσι το αὐτό έργον, όπερ οἱ πνεύμονες και τὰ βράγχια εν τοις ζώοις, δηλαδή την κατάψυξιν ή 
τὴν παρακώλυσιν υπερβολικής θερμότητος, κατά τον Αριστοτέλη. 


Περὶ ἀναπνοῆς 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Α". 

Περὶ γὰρ ἀναπνοῆς ὀλίγοι μέν τινες τῶν πρότερον φυσικῶν εἰρήκασιν: τίνος μέντοι χάριν 
ὑπάρχει τοῖς ζῴοις͵ οἱ μὲν οὐδὲν ἀπεφήναντο͵ οἱ δὲ εἰρήκασι μέν͵ οὐ καλῶς δ΄ εἰρήκασιν ἀλλ΄ 
ἀπειροτέρως τῶν συμβαινόντων. ἔτι δὲ πάντα τὰ ζῷά φασιν ἀναπνεῖν" τοῦτο δ΄ οὐκ ἔστιν ἀληθές. 
ὥστ΄ ἀναγκαῖον περὶ τούτων πρῶτον ἐπελθεῖν͵ ὅπως μὴ δοκῶμεν ἀπόντων κενὴν κατηγορεῖν. 

ὅτι μὲν οὖν ὅσα πνεύμονα ἔχει τῶν ζῴων ἀναπνεῖ πάντα͵ φανερόν. ἀλλὰ καὶ τούτων αὐτῶν 
ὅσα μὲν ἄναιμον ἔχει τὸν πνεύμονα καὶ σομφὸν ἧττον δέονται τῆς ἀναπνοῆς᾽ διὸ πολὺν χρόνον ἐν 
τοῖς ὕδασι δύνανται διαμένειν παρὰ τὴν τοῦ σώματος ἰσχύν. τὸν δὲ πνεύμονα σομφὸν ἔχει πάντα τὰ 
φοτοκοῦντα͵ οἷον τὸ τῶν βατράχων γένος. ἔτι δὲ αἱ ἑμύδες τε καὶ χελῶναι πολὺν χρόνον μένουσιν 
ἐν τοῖς ὑγροῖς ὁ γὰρ πνεύμων ὀλίγην ἔχει θερμότητα (ὀλίγαιμον γὰρ ἔχουσιν αὐτόν): ἐμφυσώμενος 
οὖν αὐτὸς τῇ κινήσει καταψύχει καὶ ποιεῖ διαμένειν πολὺν χρόνον. ἐὰν μέντοι βιάζηταί τις λίαν 
κατέχων πολὺν χρόνον͵ ἀποπνίγονται πάντα οὐδὲν γὰρ τῶν τοιούτων δέχεται τὸ ὕδωρ ὥσπερ οἱ 
ἰχθύες. τὰ δ΄ ἔναιμον ἔχοντα πνεύμονα πάντα μᾶλλον δεῖται τῆς ἀναπνοῆς διὰ τὸ πλῆθος τῆς 
θερμότητος: 

τῶν δ΄ ἄλλων ὅσα μὴ ἔχει πνεύμονα οὐθὲν ἀναπνεῖ. 


ΚΕΦΑΛΑΙ͂ΟΝ Β'. 

Δημόκριτος μὲν οὖν ὁ Ἀβδηρίτης καί τινες ἄλλοι τῶν περὶ τῆς ἀναπνοῆς εἰρηκότων οὐδὲν 
περὶ τῶν ἄλλων διωρίκασι ζῴων͵ ἐοίκασι μέντοι λέγειν ὧς πάντων ἀναπνεόντων᾽ 

Ἀναξαγόρας δὲ καὶ Διογένης͵ πάντα φάσκοντες ἀναπνεῖν͵ περὶ τῶν ἰχθύων καὶ τῶν ὀστρέων 
λέγουσι τίνα τρόπον ἀναπνέουσιν͵ 

καί φησιν Ἀναξαγόρας μέν͵ ὅταν ἀφῶσι τὸ ὕδωρ διὰ τῶν [4714] βραγχίων͵ τὸν ἐν τῷ στόματι 
γινόμενον ἀέρα ἕλκοντας ἀναπνεῖν τοὺς ἰχθῦς: οὐ γὰρ εἶναι κενὸν οὐδέν᾽ 

Διογένης δ΄ ὅταν ἀφῶσι τὸ ὕδωρ διὰ τῶν βραγχίων͵ ἐκ τοῦ περὶ τὸ στόμα περιεστῶτος 
ὕδατος ἕλκειν τῷ κενῷ τῷ ἐν τῷ στόματι τὸν ἀέρα͵ ὡς ἐνόντος ἐν τῷ ὕδατι ἀέρος. 

ταῦτα δ΄ ἐστὶν ἀδύνατα. πρῶτον μὲν γὰρ τὸ ἥμισυ τοῦ πράγματος ἀφαιροῦσι͵ διὰ τὸ τὸ κοινὸν 
ἐπὶ θατέρου λέγεσθαι μόνον. ἀναπνοὴ γὰρ καλεῖται͵ ταύτης δὲ τὸ μέν ἐστιν εἰσπνοή͵ τὸ δ΄ ἐκπνοή͵ 
περὶ ἧς οὐθὲν λέγουσι͵ τίνα τρόπον ἐκπνέουσι τὰ τοιαῦτα τῶν ζῴων. οὐδ΄ ἐνδέχεται αὐτοῖς εἰπεῖν" 
ὅταν γὰρ ἀναπνεύσωσι͵ ταύτῃ ἢ ἀνέπνευσαν πάλιν δεῖ ἐκπνεῖν͵ καὶ τοῦτο ποιεῖν ἀεὶ παραλλάξ͵ἁ 
ὥστε συμβαίνει ἅμα δέχεσθαι τὸ ὕδωρ κατὰ τὸ στόμα καὶ ἐκπνεῖν. 

ἀνάγκη δ΄ ἀπαντῶντα ἐμποδίζειν θάτερον θατέρῳ. εἶτα ὅταν ἀφῶσι τὸ ὕδωρ͵ τότε ἐκπνέουσι 
κατὰ τὸ στόμα ἢ κατὰ τὰ βράγχια͵ ὥστε συμβαίνει ἅμα ἐκπνεῖν καὶ ἀναπνεῖν" τότε γάρ φασιν αὐτὸ 
ἀναπνεῖν. ἅμα δ΄ ἀναπνεῖν καὶ ἐκπνεῖν ἀδύνατον. ὥστ΄ εἰ ἀνάγκη τὰ ἀναπνέοντα ἐκπνεῖν καὶ 
εἰσπνεῖν͵ ἐκπνεῖν δὲ μὴ ἐνδέχεται μηδὲν αὐτῶν͵ φανερὸν ὡς οὐδ΄ ἀναπνεῖ αὐτῶν οὐδέν. 

ΚΕΦΑΛΑΙ͂ΟΝ Γ". 

Ἔτι δὲ τὸ φάναι τὸν ἀέρα ἕλκειν ἐκ τοῦ στόματος ἢ ἐκ τοῦ ὕδατος διὰ τοῦ στόματος 
ἀδύνατον. οὐ γὰρ ἔχουσιν ἀρτηρίαν διὰ τὸ πνεύμονα μὴ ἔχειν͵ ἀλλ΄ εὐθὺς ἡ κοιλία πρὸς τῷ στόματί 
ἐστιν͵ ὥστ΄ ἀναγκαῖον τῇ κοιλίᾳ ἕλκειν. τοῦτο δὲ κἂν τἄλλα ἐποίει ζῷα: νῦν δὲ οὐ ποιοῦσιν. κἂν 
ἐκεῖνα δ΄ ἔξω τοῦ ὑγροῦ ὄντα ἐπιδήλως ἂν αὐτὸ ἐποίει φαίνεται δ΄ οὐ ποιοῦντ΄ αὐτό. 

ἔτι πάντων τῶν ἀναπνεόντων καὶ ἑλκόντων τὸ πνεῦμα ὁρῶμεν γινομένην τινὰ κίνησιν τοῦ 
μορίου τοῦ ἕλκοντος͵ ἐπὶ δὲ τῶν ἰχθύων οὐ συμβαῖνον: οὐθὲν γὰρ φαίνονται κινοῦντες τῶν περὶ τὴν 
κοιλίαν ἀλλ΄ ἢ τὰ βράγχια μόνον͵ καὶ ἐν τῷ ὑγρῷ καὶ εἰς τὸ ξηρὸν ἐμπεσόντες͵ ὅταν ἀσπαρίζωσιν. 

ἔτι ὅταν ἀποθνήσκῃ πνιγόμενα ἐν τοῖς ὑγροῖς πάντα [4710] τὰ ἀναπνέοντα͵ γίνονται 
πομφόλυγες τοῦ πνεύματος ἐξιόντος βιαίως͵ οἷον ἐάν τις βιάζηται χελώνας ἢ βατράχους ἤ τι ἄλλο 
τῶν τοιούτων γενῶν᾽ ἐπὶ δὲ τῶν ἰχθύων οὐ συμβαίνει πειρωμένοις πάντα τρόπον͵ ὡς οὐκ ἐχόντων 
πνεῦμα θύραθεν οὐθέν. 

ὅν τε τρόπον λέγουσι γίνεσθαι τὴν ἀναπνοὴν αὐτοῖς͵ ἐνδέχεται καὶ τοῖς ἀνθρώποις οὖσιν ἐν 
τῷ ὑγρῷ συμβαίνειν εἰ γὰρ καὶ οἱ ἰχθύες ἕλκουσιν ἐκ τοῦ πέριξ ὕδατος τῷ στόματι͵ διὰ τί τοῦτο 
οὐκ ἂν ποιοῖμεν καὶ οἱ ἄνθρωποι καὶ τἄλλα ζῷα; καὶ τὸν ἐκ τοῦ στόματος δ΄ ἂν ἕλκοιεν ὁμοίως τοῖς 
ἰχθύσιν. ὥστ΄ εἴπερ κἀκεῖνα ἦν δυνατά͵ καὶ ταῦτ΄ ἂν ἦν᾽ ἐπεὶ δ΄ οὐκ ἔστι͵ δῆλον ὡς οὐδ΄ ἐπ΄ 
ἐκείνων ἐστίν. 


πρὸς δὲ τούτοις διὰ τίν΄ αἰτίαν ἐν τῷ ἀέρι ἀποθνήσκουσι καὶ φαίνονται ἀσπαρίζοντα ὥσπερ τὰ 
πνιγόμενα͵ εἴπερ ἀναπνέουσιν; οὐ γὰρ δὴ τροφῆς γε ἐνδείᾳ τοῦτο πάσχουσιν. ἣν γὰρ λέγει Διογένης 
αἰτίαν͵ εὐήθης" φησὶ γὰρ ὅτι τὸν ἀέρα πολὺν ἕλκουσι λίαν ἐν τῷ ἀέρι͵ ἐν δὲ τῷ ὕδατι μέτριον͵ καὶ 
διὰ τοῦτ΄ ἀποθνήσκειν. καὶ γὰρ ἐπὶ τῶν πεζῶν ἔδει δυνατὸν εἶναι τοῦτο συμβαίνειν: νῦν δ΄ οὐδὲν 
τῷ σφόδρα ἀναπνεῦσαι ἀποπνίγεται πεζὸν ζῷον. 

ἔτι δ΄ εἰ πάντα ἀναπνεῖ͵ δῆλον ὅτι καὶ τὰ ἔντομα τῶν ζῴων ἀναπνεῖ᾽ φαίνεται δ΄ αὐτῶν πολλὰ 
διατεμνόμενα ζῆν͵ οὐ μόνον εἰς δύο μέρη ἀλλὰ καὶ εἰς πλείω͵ οἷον αἱ καλούμεναι σκολόπενδραι: ἃ 
πῶς ἢ τίνι ἐνδέχεται ἀναπνεῖν; 

αἴτιον δὲ μάλιστα τοῦ μὴ λέγεσθαι περὶ αὐτῶν καλῶς τό τε τῶν μορίων ἀπείρους εἶναι τῶν 
ἐντός͵ καὶ τὸ μὴ λαμβάνειν ἕνεκά τινος τὴν φύσιν πάντα ποιεῖν᾽ ζητοῦντες γὰρ τίνος ἕνεκα ἡ 
ἀναπνοὴ τοῖς ζῴοις ὑπάρχει͵ καὶ ἐπὶ τῶν μορίων τοῦτ΄ ἐπισκοποῦντες͵ οἷον ἐπὶ βραγχίων καὶ 
πνεύμονος͵ εὗρον ἂν θᾶττον τὴν αἰτίαν. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Δ'. 

Δημόκριτος δ΄ ὅτι μὲν ἐκ τῆς ἀναπνοῆς συμβαίνει τι τοῖς ἀναπνέουσι λέγει͵ φάσκων κωλύειν 
ἐκθλίβεσθαι τὴν [4724] ψυχήν οὐ μέντοι ὡς τούτου γ΄ ἕνεκα ποιήσασαν τοῦτο τὴν φύσιν οὐθὲν 
εἴρηκεν: ὅλως γὰρ ὥσπερ καὶ οἱ ἄλλοι φυσι κοί͵ καὶ οὗτος οὐθὲν ἅπτεται τῆς τοιαύτης αἰτίας. 

λέγει δ΄ ὡς ἡ ψυχὴ καὶ τὸ θερμὸν ταὐτόν͵ τὰ πρῶτα σχήματα τῶν σφαιροειδῶν. ἔκκρινο μένων 
οὖν αὐτῶν ὑπὸ τοῦ περιέχοντος ἐκθλίβοντος͵ βοήθειαν γίνεσθαι τὴν ἀναπνοήν φησιν. ἐν γὰρ τῷ 
ἀέρι πολὺν ἀριθμὸν εἶναι τῶν τοιούτων ἃ καλεῖ ἐκεῖνος νοῦν καὶ ψυχήν. ἀναπνέοντος οὖν καὶ 
εἰσιόντος τοῦ ἀέρος συνεισιόντα ταῦτα καὶ ἀνείργοντα τὴν θλίψιν κωλύειν τὴν ἐνοῦσαν ἐν τοῖς 
ζῴοις διιέναι ψυχήν͵ 

καὶ διὰ τοῦτο ἐν τῷ ἀναπνεῖν καὶ ἐκπνεῖν εἶναι τὸ ζῆν καὶ ἀποθνήσκειν: ὅταν γὰρ κρατῇ τὸ 
περιέχον συνθλῖβον͵ καὶ μηκέτι τὸ θύραθεν εἰσιὸν δύνηται ἀνείργειν͵ μὴ δυναμένου ἀναπνεῖν͵ τότε 
συμβαίνειν τὸν θάνατον τοῖς ζῴοις" εἶναι γὰρ τὸν θάνατον τὴν τῶν τοιούτων σχημάτων ἐκ τοῦ 
σώματος ἔξοδον ἐκ τῆς τοῦ περιέχοντος ἐκθλίψεοως. 

τὴν δ΄ αἰτίαν διὰ τί ποτε πᾶσι μὲν ἀναγκαῖον ἀποθανεῖν͵ οὐ μέντοι ὅτε ἔτυχεν ἀλλὰ κατὰ 
φύσιν μὲν γήρᾳ͵ βίᾳ δὲ παρὰ φύσιν͵ οὐθὲν δεδήλωκεν (καίτοι ἐχρῆν͵ ἐπεὶ ὁτὲ μὲν φαίνεται τοῦτο 
γινόμενον͵ ὁτὲ δ΄ οὐ φαίνεται)͵ πότερον τὸ αἴτιον ἔξωθέν ἐστιν ἢ ἐντός. 

οὐ λέγει δὲ οὐδὲ περὶ τῆς ἀρχῆς τοῦ ἀναπνεῖν τί τὸ αἴτιον͵ πότερον ἔσωθεν ἢ ἔξωθεν" οὐ γὰρ 
δὴ ὁ θύραθεν νοῦς τηρεῖ τὴν βοήθειαν͵ ἀλλ΄ ἔσωθεν ἡ ἀρχὴ τῆς ἀναπνοῆς γίνεται καὶ τῆς 
κινήσεως͵ οὐχ ὡς βιαζομένου τοῦ περιέχοντος. ἄτοπον δὲ καὶ τὸ ἅμα τὸ περιέχον συνθλίβειν καὶ 
εἰσιὸν διαστέλλειν. 

ἃ μὲν οὖν εἴρηκε καὶ ὥς͵ σχεδὸν ταῦτ΄ ἐστίν. 

εἰ δὲ δεῖ νομίζειν ἀληθῆ εἶναι τὰ πρότερον λεχθέντα καὶ μὴ πάντα τὰ ζῷα ἀναπνεῖν͵ οὐ περὶ 
παντὸς θανάτου τὴν αἰτίαν ὑποληπτέον εἰρῆσθαι ταύτην͵ ἀλλὰ μόνον ἐπὶ τῶν ἀναπνεόντων. οὐ μὴν 
οὐδ΄ ἐπὶ τούτων καλῶς" 

δῆλον δ΄ ἐκ τῶν συμβαινόντων καὶ τῶν τοιούτων ὧν ἔχομεν πάντες πεῖραν. ἐν γὰρ ταῖς ἀλέαις 
θερμαινόμενοι μᾶλλον καὶ τῆς ἀναπνοῆς μᾶλλον δεόμεθα καὶ πυκνότερον ἀναπνέομεν πάντες᾽ ὅταν 
δὲ τὸ πέριξ ἦ ψυχρὸν καὶ συνάγῃ καὶ συμπηγνύῃ τὸ σῶμα͵ κατέχειν συμβαίνει τὸ πνεῦμα. καίτοι 
τότ΄ ἐχρῆν τὸ θύραθεν εἰσιὸν [4720] κωλύειν τὴν σύνθλιψιν. 

νῦν δὲ γίνεται τοὐναντίον: ὅταν γὰρ πολὺ λίαν ἀθροισθῇ τὸ θερμὸν μὴ ἐκπνεόντων͵ τότε 
δέονται τῆς ἀναπνοῆς᾽ ἀναγκαῖον δ΄ εἰσπνεύσαντας ἀναπνεῖν. ἀλεάζοντες δὲ πολλάκις 
ἀναπνέουσιν͵ ὡς ἀναψύξεως χάριν ἀναπνέοντες ὅτε τὸ λεγόμενον ποιεῖ πῦρ ἐπὶ πῦρ. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΚΕ". 

Ἡ δ΄ ἐν τῷ Τιμαίῳ γεγραμμένη περίωσις περί τε τῶν ἄλλων ζῴων οὐδὲν διώρικε τίνα τρόπον 
αὐτοῖς ἡ τοῦ θερμοῦ γίνεται σωτηρία͵ πότερον τὸν αὐτὸν ἢ δι΄ ἄλλην τινὰ αἰτίαν (εἰ μὲν γὰρ μόνοις 
τὸ τῆς ἀναπνοῆς ὑπάρχει τοῖς πεζοῖς͵ λεκτέον τὴν αἰτίαν τοῦ μόνοις᾽ εἰ δὲ καὶ τοῖς ἄλλοις͵ ὁ δὲ 
τρόπος ἄλλος͵ καὶ περὶ τούτου διοριστέον͵ εἴπερ δυνατὸν ἀναπνεῖν πᾶσιν)" 

ἔτι δὲ καὶ πλασματώδης ὁ τρόπος τῆς αἰτίας. ἐξιόντος γὰρ ἔξω τοῦ θερμοῦ διὰ τοῦ στόματος͵ 
τὸν περιέχοντα ὠθούμενον ἀέρα φερόμενον ἐμπίπτειν εἰς τὸν αὐτὸν τόπον φησὶ διὰ μανῶν οὐσῶν 


τῶν σαρκῶν͵ ὅθεν τὸ ἐντὸς ἐξήει θερμόν͵ διὰ τὸ μηδὲν εἶναι κενὸν ἀντιπεριισταμένων ἀλλήλοις: 
θερμανθέντα δὲ πάλιν ἐξιέναι κατὰ τὸν αὐτὸν τόπον͵ καὶ περιωθεῖν εἴσω διὰ τοῦ στόματος τὸν ἀέρα 
τὸν ἐκπίπτοντα θερμόν᾽ καὶ τοῦτο δὴ διατελεῖν ἀεὶ ποιοῦντας͵ ἀναπνέοντάς τε καὶ ἐκπνέοντας. 

συμβαίνει δὲ τοῖς οὕτως οἰομένοις πρότερον τὴν ἐκπνοὴν γίνεσθαι τῆς εἰσπνοῆς. ἔστι δὲ 
τοὐναντίον᾽ σημεῖον δέ: γίνεται μὲν γὰρ ἀλλήλοις ταῦτα παρ΄ ἄλληλα͵ τε λευτῶντες δὲ ἐκπνέουσιν͵ 
ὥστ΄ ἀναγκαῖον εἶναι τὴν ἀρχὴν εἰσπνοήν. 

ἔτι δὲ τὸ τίνος ἕνεκα ταῦθ΄ ὑπάρχει τοῖς ζῴοις (λέγω δὲ τὸ ἀναπνεῖν καὶ τὸ ἐκπνεῖν) οὐθὲν 
εἰρήκασιν οἱ τοῦ τον τὸν τρόπον λέγοντες͵ ἀλλ΄ ὡς περὶ συμπτώματός τινος ἀποφαίνονται μόνον. 
καίτοι γε κύρια ταῦθ΄ ὁρῶμεν τοῦ ζῆν καὶ τελευτᾶν. ὅταν γὰρ ἀναπνεῖν μὴ δύνωνται͵ τότε 
συμβαίνει γίνεσθαι τὴν φθορὰν τοῖς ἀναπνέουσιν. 

ἔτι δὲ ἄτοπον τὸ τὴν μὲν τοῦ θερμοῦ διὰ τοῦ στόματος ἔξοδον καὶ πάλιν εἴσοδον μὴ 
λανθάνειν ἡμᾶς͵ τὴν δ΄ εἰς τὸν θώρακα τοῦ πνεύματος εἴσοδον καὶ πάλιν θερμανθέντος ἔξοδον 
λανθάνειν. ἄτοπον δὲ καὶ τοῦ θερμοῦ τὴν ἀναπνοὴν εἴσοδον εἶναι. φαίνεται γὰρ τοὐναντίον᾽ τὸ μὲν 
γὰρ ἐκπνεόμενον εἶναι θερμόν͵ τὸ δ΄ εἰσπνεόμενον ψυχρόν. ὅταν δὲ θερμὸν ἧἦ͵ ἀσθμαίνοντες [4738] 
ἀναπνέουσιν. διὰ γὰρ τὸ μὴ καταψύχειν ἱκανῶς τὸ εἰσιὸν πολλάκις τὸ πνεῦμα συμβαίνει σπᾶν. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ς'!. 

Ἀλλὰ μὴν οὐδὲ τροφῆς γε χάριν ὑποληπτέον γίνεσθαι τὴν ἀναπνοήν͵ ὡς τρεφομένου τῷ 
πνεύματι τοῦ ἐντὸς πυρός͵ καὶ ἀναπνέοντος μὲν ὥσπερ ἐπὶ πῦρ ὑπέκκαυμα ὑποβάλλεσθαι͵ 
τραφέντος δὲ τοῦ πυρὸς γίγνεσθαι τὴν ἐκπνοήν. 

ταὐτὰ γὰρ ἐροῦμεν πάλιν καὶ πρὸς τοῦτον τὸν λόγον ἅπερ καὶ πρὸς τοὺς ἔμπροσθεν. καὶ γὰρ 
ἐπὶ τῶν ἄλλων ζῴων ἐχρῆν τοῦτο συμβαίνειν ἢ τὸ ἀνάλογον τούτῳ᾽ πάντα γὰρ ἔχει θερμότητα 
ζωτικήν. 

ἔπειτα καὶ τὸ γίγνεσθαι τὸ θερμὸν ἐκ τοῦ πνεύματος τίνα χρὴ τρόπον λέγειν͵ πλασματῶδες 
ὄν; μᾶλλον γὰρ ἐκ τῆς τροφῆς τοῦτο γιγνόμενον ὁρῶμεν. 

συμβαίνει τε κατὰ ταὐτὸ δέχεσθαι τὴν τροφὴν καὶ τὸ περίττωμα ἀφιέναι᾽ τοῦτο δ΄ ἐπὶ τῶν 
ἄλλων οὐχ ὁρῶμεν γινόμενον. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ζ'. 

Λέγει δὲ περὶ ἀναπνοῆς καὶ Ἐμπεδοκλῆς͵ οὐ μέντοι τίνος γ΄ ἕνεκα͵ οὐδὲ περὶ πάντων τῶν 
ζῴων οὐδὲν ποιεῖ δῆλον͵ εἴτε ἀναπνέουσιν εἴτε μή. 

καὶ περὶ τῆς διὰ τῶν μυκτήρων ἀναπνοῆς λέγων οἴεται καὶ περὶ τῆς κυρίας λέγειν ἀναπνοῆς. 
ἔστι γὰρ καὶ διὰ τῆς ἀρτηρίας ἐκ τῶν στηθῶν ἀναπνοὴ καὶ ἡ διὰ τῶν μυκτήρων᾽ αὐτοῖς δὲ χωρὶς 
ἐκείνης οὐκ ἔστιν ἀναπνεῦσαι τοῖς μυκτῆρσιν. καὶ τῆς μὲν διὰ τῶν μυκτήρων γινομένης ἀναπνοῆς 
στερισκόμενα τὰ ζῷα οὐδὲν πάσχουσι͵ τῆς δὲ κατὰ τὴν ἀρτηρίαν ἀποθνήσκουσιν. 

καταχρῆται γὰρ ἡ φύσις ἐν παρέργῳ τῇ διὰ τῶν μυκτήρων ἀναπνοῇ πρὸς τὴν ὄσφρησιν ἐν 
ἐνίοις τῶν ζῴων: διόπερ ὀσφρήσεως μὲν σχεδὸν μετέχει πάντα τὰ ζῷα͵ ἔστι δ΄ οὐ πᾶσι τὸ αὐτὸ 
αἰσθητήριον. εἴρηται δὲ περὶ αὐτῶν ἐν ἑτέροις [4730] σαφέστερον. 

γίγνεσθαι δέ φησι τὴν ἀναπνοὴν καὶ ἐκπνοὴν διὰ τὸ φλέβας εἶναί τινας ἐν αἷς ἔνεστι μὲν 
αἷμα͵ οὐ μέντοι πλήρεις εἰσὶν αἵματος͵ ἔχουσι δὲ πόρους εἰς τὸν ἔξω ἀέρα͵ τῶν μὲν τοῦ σώματος 
μορίων ἐλάττους͵ τῶν δὲ τοῦ ἀέρος μείζους" διὸ τοῦ αἵματος πεφυκότος κινεῖσθαι ἄνω καὶ κάτω͵ 
κάτω μὲν φερομένου εἰσρεῖν τὸν ἀέρα καὶ γίγνεσθαι ἀναπνοήν͵ ἄνω δ΄ ἰόντος ἐκπίπτειν θύραζξ καὶ 
γίνεσθαι τὴν ἐκπνοήν͵ παρεικάζων τὸ συμβαῖνον ταῖς κλεψύδραις. 

ὧδε δ΄ ἀναπνεῖ πάντα καὶ ἐκπνεῖ: πᾶσι λίφαιμοι σαρκῶν σύριγγες πύματον κατὰ σῶμα 
τέτανται͵ καί σφιν ἐπὶ στομίοις πυκιναῖς τέτρηνται ἄλοξιν ῥινῶν ἔσχατα τέρθρα διαμπερές͵ ὥστε 
φόνον μέν κεύθειν͵ αἰθέρι δ΄ εὐπορίην διόδοισι τετμῆσθαι. ἔνθεν ἔπειθ΄ ὁπόταν μὲν ἀπαΐξῃ τέρεν 
αἷμα͵ αἰθὴρ παφλάζων καταΐσσεται οἴδματι μάργῳ͵ εὖτε δ΄ ἀναθρῴσκῃ͵ πάλιν ἐκπνέει͵ ὥσπερ ὅταν 
παῖς κλεψύδρῃ παίζῃσι διειπετέος χαλκοῖο εὖτε μὲν αὐλοῦ πορθμὸν ἐπ΄ εὐειδεῖ χερὶ θεῖσα εἰς 
ὕδατος βάπτῃσι τέρεν δέμας ἀργυφέοιο͵ οὐδεὶς ἄγγοσδ΄ ὄμβρος ἐσέρχεται͵ ἀλλά μιν εἴργει ἀέρος 
ὄγκος ἔσωθε πεσὼν ἐπὶ τρήματα πυκνά͵ εἰσόκ΄ ἀποστεγάσῃ πυκινὸν ῥόον᾽ αὐτὰρ ἔπειτα πνεύματος 
ἐλλείποντος ἐσέρχεται αἴσιμον ὕδωρ. ὡς δ΄ αὔτως͵ ὅθ΄ ὕδωρ μὲν ἔχῃ κάτα βένθεα χαλκοῦ πορθμοῦ 
χωσθέντος βροτέῳ χροὶ ἠδὲ πόροιο͵ αἰθὴρ δ΄ ἐκτὸς ἔσω λελιημένος ὄμβρον ἐρύκῃ ἀμφὶ πύλας 
ἠθμοῖο δυσηχέος ἄκρα κρατύνων͵ [4744] εἰσόκε χειρὶ μεθῇ͵ τότε δ΄ αὖ πάλιν͵ ἔμπαλιν ἢ πρίν͵ 


πνεύματος ἐμπίπτοντος ὑπεκθέει αἴσιμον ὕδωρ. 

ὡς δ΄ αὔτως τέρεν αἷμα κλαδασσόμενον διὰ γυίων ὁππότε μὲν παλίνορσον ἀπαΐξειε μυχόνὸς͵ 
αἰθέρος εὐθὺς ῥεῦμα κατέρχεται οἴδματι θῦον͵ εὖτε δ΄ ἀναθρῴσκῃ͵ πάλιν ἐκπνέει ἴσον ὀπίσσω. 

λέγει μὲν οὖν ταῦτα περὶ τοῦ ἀναπνεῖν. ἀναπνεῖ δ΄͵ ὥσπερ εἴπομεν͵ τὰ φανερῶς ἀναπνέοντα 
διὰ τῆς ἀρτηρίας͵ διά τε τοῦ στόματος ἅμα καὶ διὰ τῶν μυκτήρων. ὥστ΄ εἰ μὲν περὶ ταύτης λέγει τῆς 
ἀναπνοῆς͵ ἀναγκαῖον ζητεῖν πῶς ἐφαρμόσει ὁ εἰρημένος λόγος τῆς αἰτίας᾽ φαίνεται γὰρ τοὐναντίον 
συμβαῖνον. 

ἄραντες μὲν γὰρ τὸν τόπον͵ καθάπερ τὰς φύσας ἐν τοῖς χαλκείοις͵ ἀναπνέουσιν (αἴρειν δὲ τὸ 
θερμὸν εὔλογον͵ ἔχειν δὲ τὸ αἷμα τὴν τοῦ θερμοῦ χώραν): συνιζάνοντες δὲ καὶ καταπλήττοντες͵ 
ὥσπερ ἐκεῖ τὰς φύσας͵ ἐκπνέουσιν. πλὴν ἐκεῖ μὲν οὐ κατὰ ταὐτὸν εἰσδέχονταί τε τὸν ἀέρα καὶ 
πάλιν ἐξιᾶσιν͵ οἱ δ΄ ἀναπνέοντες κατὰ ταὐτόν. 

εἰ δὲ περὶ τῆς κατὰ τοὺς μυκτῆρας λέγει μόνης͵ πολὺ διημάρτηκεν᾽ οὐ γάρ ἐστιν ἀναπνοὴ 
μυκτήρων ἴδιος͵ ἀλλὰ παρὰ τὸν αὐλῶνα τὸν παρὰ τὸν γαργαρεῶνα͵ ἦ τὸ ἔσχατον τοῦ ἐν τῷ στόματι 
οὐρανοῦ͵ συντετρημένων τῶν μυκτήρων χωρεῖ τὸ μὲν ταύτῃ τοῦ πνεύματος͵ τὸ δὲ διὰ τοῦ 
στόματος͵ ὁμοίως εἰσιόν τε καὶ ἐξιόν. 

τὰ μὲν οὖν παρὰ τῶν ἄλλων εἰρημένα περὶ τοῦ ἀναπνεῖν τοιαύτας καὶ τοσαύτας ἔχει 
δυσχερείας. 


“Μετάφραση 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Α". 

[Ατελείς θεωρίαι τῶν προτέρων περί ἀαναπνοής. Μόνα τὰ ἔχοντα πνεύμονας ζώα 
ἀναπνέουσι. Διάφοροι οργανώσεις πνεύμονος. Σχέσεις αυτού προς την ἀαναπνοήν.] 

1. Περί ἀναπνοής ολίγοι τινές εκ τῶν προ ημών φυσιολόγων ἐπραγματεύθησαν. Αλλά προς 
ποίον σκοπόν υπάρχει εἰς τα ζώα ἡ ἀναπνοή, άλλοι μεν οὐδέν είπον, άλλοι δε ἔχουσι μεν είπει, οὐχί 
όμως ορθώς, αλλά και άνευ εμπειρικής γνώσεως τῶν γεγονότων. Προσέτι λέγουσιν ότι τα ζώα 
ἀναπνέουσιν ὀλα΄. Τούτο ὀμὼς δεν είναι αληθές. Ὥστε είναι ἀναγκαίον να πραγματευθώμεν 
πρώτον περί τούτων, διά να μη φαινώμεθα ότι ψευδώς κατηγορούμεν ἀνθρώπους απόντας. 

2. Ότι όσα ζώα ἐχουσι πνεύμονα, πάντα ἀναπνέουσιν, είναι φανερόν. Αλλά καὶ εκ τούτων όσα 
ἔχουσι τον πνεύμονα χωρίς αίμα και σπογγώδη, ταύτα ολιγωτέραν χρείαν ἐχουσιν ἀαναπνοής. Διά 
τούτο δύνανται διά την δύναμιν του σώματος τῶν νὰ διαμένωσι πολύν χρόνον εντός του ὕδατος 
(χωρίς να ἀαναπνέωσιν). Ἔχουσι δε σπογγώδη τον πνεύμονα όλα τα γεννώντα οά, ὡς είναι το γένος 
τῶν βατράχων. Προσέτι αι χελώναι της ξηράς καὶ αἱ της θαλάσσης δύνανται να μένωσι πολύν 
χρόνον εντός του ὕδατος. Διότι ο πνεύμων αὑτών, επειδή ἔχει ολίγον αίμα, ἔχει ολίγην θερμότητα. 
Ούτος λοιπόν ἀπαξ εισπνεύσας διά της κινήσεως του ψυχραίνει το ζώον καὶ το κάμνει να διαμένη 
πολύν χρόνον εις το υγρόν, χωρίς ν' ἀαναπνέη. Εάν ὁμῶς κρατήσωσι διά βίας τὴν ἀναπνοήν τῶν 
παρά πολύν χρόνον (εις το ὕδωρ), πάντα πνίγονται, διότι οὐδέν εξ αυτών δύναται να δεχθή το δῶρ 
ὀπὼῶς οι ιχθύς (διά τῶν βραγχίων). Ὅσα ὃε ἔχουσιν αίμα εἰς τον πνεύμονα ταύτα ἐχουσι 
περισσοτέραν χρείαν της τροφής ένεκα της πολλής θερμότητος αυτών“. 

3. Ὅσα ὃξ εκ τῶν άλλων δεν ἔχουσι πνεύμονα, ταύτα δεν ἀναπνέουσιν. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Β'. 

[ἀναίρεσις δοξασιών Δημοκρίτου, Αναξαγόρου και Διογένους. Η ἀναπνοή σύγκειται από 
ειἰσπνοήν καὶ εκπνοήν.] 

1. Δημόκριτος ο Αβδηρίτης καὶ τινες άλλοι, οἱ οποίοι ἐπραγματεύθησαν περί ἀναπνοής, οὐδέν 
ώρισαν περί τῶν ἀαλλῶν ζώων. Φαίνονται δε νὰ φρονώσιν ότι πάντα τὰ ζῶα αναπνέουσιν. 

2. Ο Αναξαγόρας δε καὶ ο Διογένης (ο Απολλωνιάτης) λέγουσιν, ότι πάντα ἀναπνέουσι, καὶ 


1 Τοιούτοι είναι ο Ἐμπεδοκλής, ο Δημόκριτος, οΑναξαγόρας και ο Πλάτων. 

2 Ἤτοι διά τῶν πνευμόνων. Κατά τον Αριστοτέλη ἡ ἀναπνοή συνίσταται εἰς την εἰσπνοήν καὶ εἰκκπνοήν τοῦ 
ἀέρος. Κατά την νεωτέραν φυσιολογίαν ἡ ἀναπνοή δηλοί εν γένει τὴν ἀναπνοήν του οξυγόνου καὶ την εκπνοήν του 
ανθρακικού οξέως, ἥτις γίνεται διά τῶν πνευμόνων, του δέρματος, τῶν βραγχίων καὶ του πεπτικού σωλήνος. 

3 Ή διά τας διαστάσεις. 

4Η αναπνοή ψύχει το ζώον και μετριάζουσα την φυσικήν θερμότητα αὐτού διατηρεί την ζωήν. 


μόνον περί τῶν ιχθύων καὶ τῶν οστρέων λέγουσι κατά ποίον τρόπον αναπνέουσι. 

3. Και ο μεν Αναξαγόρας λέγει ότι οι ιχθύς, όταν απορρίπτωσι το ὕδωρ διά τῶν βραγχίων, 
ροφούσι συγχρόνως τον εἰς το στόμα αὐτών αναπτυσσόμενον αέρα" και ούτω αναπνέουσι, διότι, 
λέγει, δεν δύναται να ὑυπάρχη οὐδέν κενόν. 

4. Ο δε Διογένης λέγει ότι οι ιχθύς, όταν ἀπορρίπτωσι το δῶρ διά τῶν βραγχίων, τότε διά του 
Κενού το οποίον γίνεται εις το στόμα αὐτῶν ροφούσι τον ἀέρα εκ του ὕδατος, όπερ περιστοιχίζει το 
στόμα τῶν, διότι υποθέτει ότι ὑπάρχει αήρ εἰς το ὕδωρ. 

5. Αλλά αι θεωρίαι αὐται είναι αδύνατοι. Τὼ όντι, πρώτον μεν ούτοι ἀαφαιϊιρούσι το ήμισυ τῶν 
πραγμάτων (της αληθείας), διότι λέγουσι περί του ενός τῶν δύο μερῶν (της αναπνοής) ό.τι είναι 
κοινόν καὶ εἰς τὰ δύο. Διότι καλείται μὲν ἀναπνοή, αλλά ἐν μέρος αὑτής είναι ἡ εκπνοή, το ὃξ άλλο 
είναι ἡ εἰσπνοή. Και περί της ἐεκπνοής οὐδέν εκείνοι λέγουσι, πώς δηλ. ἐκπνέουσι τα ζώα ταύτα τὰ 
μη ἔχοντα πνεύμονα. Ουδέ δύνανται να είπωσι. Τὼ όντι, όταν τα ζώα ἀναπνεύσωσι, πρέπει πάλιν 
νὰ εκπνεύσωσι δια τοῦ αὐτού μέρους δι' οὐ ἀνέπνευσαν, καὶ τούτο πρέπει νὰ κάμνωσι πάντοτε 
αλληλοδιαδόχως. Ὥστε συμβαίνει, κατ' εκείνους, ἀμα δέχωνται το ὕδὼρ εις το στόμα οι ιχθύς, 
ευθύς να εκπνέωσι τον ἀέρα ὀστις είναι εν αὑτοίς. 

Αλλ' ἀναγκαίως ταύτα συναντώμενα πρέπει το δεν νὰ εμποδίζη το άλλο. Επειτα, όταν 
απορρίπτωσι το ὕδωρ, εκπνέουσι τον ἀέρα είτε διά του στόματος, εἴτε διά τῶν βραγχίων, ὥστε 
συγχρόνως θα εκπνέωσι καὶ θα εισπνέωσι: διότι τότε ακριβώς, ὡς εκείνοι λέγουσι, τὰ ζῴώα 
αναπνέωσιν. Αλλ' είναι αδύνατον να ἀναπνέωσι καὶ να εκπνέωσι συγχρόνως. Ὥστε, εάν εξ ἀνάγκης 
τα ἀναπνέοντα εκπνέωσι καὶ εισπνέωσι, οὐδέν δε αυτών δύναται να εκπνεύση“, είναι πρόδηλον ότι 
οὐδέν αὐτών αναπνέει. 


ΚΕΦΑΛΑΙ͂ΟΝ Γ". 

[Συνέχεια της ἀαναιρέσεως τῶν γνωμών Αναξαγόρα και Διογένους, οίτινες ἑ«πλανήθησαν 
διότι δεν παρετήρησαν ακριβώς, τα γεγονότα καὶ τὰ όργανα τῶν ζώων, ---καὶ ότι ἡ φύσις 
πάντα ποιεί πρός τινα σκοπόν. Ούτε ιχθύες ούτε άλλα μη ἔχοντα πνεύμονα ἀαναπνέουσιν.] 

1. Προσέτι ο ισχυρισμός, ότι οι ιχθύς ροφούσι τον ἀέρα εκ του στόματος" ή δια του στόματος 
εκ τοῦ ὕδατος" είναι αδύνατον. Τὼ όντι οι ιχθύς δεν ἐχουσι (τραχείαν) ἀρτηρίαν, διότι δεν ἔχουσι 
πνεύμονα: αλλά ο στόμαχος αυτών είναι ἀμέσως παρά το στόμα αὐτών. Ὥστε κατ' ἀνάγκην θα 
εισπνέωσι τον ἀέρα διά τοῦ στόματος τῶν. Τούτο ὁμῶς θα εποίουν καὶ τα άλλα ζώα, αλλά 
πραγματικώς δεν τὰ κάμνουσι. Και οι ιχθύς δε, όταν είναι εκτός του ὕδατος, θα ἔκαμνον αὐτό 
φανερά". Αλλά προφανώς δεν το κάμνουσι. 

2. Προσέτι εις πάντα τὰ ζῴα, τὰ οποία ἀναπνέουσι και ἕλκουσι τον ἀέρα τῶν “, βλέπομεν ότι 
γίνεται κίνησις του οργάνου, το οποίον ἕλκει αὐτόν, αλλά τούτο δεν παρατηρδξίται εἰς τους ιχθύς, 
διότι δεν φαίνονται νὰ κινώσι κανέν μέρος εκ τῶν πέριξ της κοιλίας, κινούσι ὃς μόνον τα βράγχια 
καὶ εἰς το υγρόν και όταν πέσωσιν εἰς την ξηράν, ότε σπαρταρίζουσι. 

3. Προσέτι, ὁταν τα ζώα, τὰ οποία ἀναπνέουσι, ἀαποθνήσκωσιν εκ πνιγμού εντός υγρού, 
σχηματίζονται τότε πομφόλυγες, διότι ο αήρ εξέρχεται βιαίως (εκ του πνεύμονος), ὡς γίνεται τούτο, 
όταν τοιαύτην βίαν δοκιμάζη τις εις τας χελώνας, τοὺς βατράχους ἤ εἰς άλλο τι του γένους τούτου. 
Αλλά εἰς τους ιχθύς δεν βλέπομεν να συμβαίνη τούτο, οιονδήποτε τρόπον αν δοκιμάσωμεν, διότι 
δεν ἔχουσιν οὐδόλως ἀέρα ἔξωθεν εισπνεόμενον. 

4. Αλλά καθ' ὀν τρόπον λέγουσιν ότι γίνεται ἡ ἀναπνοή τῶν ιχθύων, δύναται νὰ γίνεται καὶ εἰς 
τους ἀνθρώπους, όταν εἶναι δν τὼ ὕγροω. Διότι, αν οι ιχθύς ἐλκῶσι τον ἀέρα εκ τοῦ πέριξ ύδατος εἰς 


5 Εἰσέρχεται ο αήρ, όταν εξωθείται το ὑδὼρ διά της κινήσεως τῶν βρόγχων. Αλλά τότε ἔπρεπε να ευρίσκονται οἱ 
ιχθύς πάντοτε εἰς την επιφάνειαν του ὕδατος, ίνα ἀναπνέωσιν ἀέρα. Αλλά τούτο είναι σπανιώτατον. Δέον άρα νὰ 
᾽πυποθέσωμεν, ότι ο αἥρ είναι και εν τῶ ὕδατι, ίνα οι ιχθύς δύνανται να τον ἀαναπνεύσωσιν. Εκ τούτου ἡ γνώμη τοῦ 
Διογένους ὃν τη 45. 

6 Ο Αναξογόρας και ο Διογένης εξηγούντες μόνον την εισπνοήν, οὐδέν λέγουσι περί εκπνοής, καὶ καταλύουσι τὸ 
ήμισυ τῶν πραγμάτων, ὡς ειἰπεν ανωτέρω. 

7 Κατά τον Αναξαγόραν. 

ὃ Κατά τον Διογένην. 

9 Θα είχον την δύναμιν να ἀαναπνέωσιν. 

Τ0ΊἼνα ειἰσπνεύσωσι τον εξωτερικόν αέρα. 


το στόμα αὑτών, διατί τούτο δεν θα ηδύναντο να πράττωσι καὶ οἱ ἀνθρῶποι καὶ τα άλλα ζώα ; Και 
ταύτα θα είλκον τον ἀέρα εκ του στόματος αὐτών, όπῶς οι ιχθύς. Ὥστε, αν οι ιχθύς ἐχῶσι ταύτην 
τὴν δύναμιν, καὶ εκείνα θα είχον αὐτήν. Αλλ' ἐπειδή τούτο ᾿ δεν είναι δυνατόν, άἀρα οὔτε εκείνο. 

5. Προς τούτοις, εάν οι ιχθύς ἀαναπνέωσι"", διά ποίαν αἰτίαν εἰς τον ἀέρα ἀποθνήσκουσι καὶ 
φαίνονται, ότι σπαρταρούσιν ὡς εάν επνίγοντο ; Βεβαίως δεν πάσχουσι τούτο ὃι' ἐλλειψιν τροφής, 
Και ἡ αἰτία δε την οποίαν αναφέρξι ο Διογένης είναι μωρά: λέγει δηλαδή ότι εις τον ἀέρα 
ευρισκόμενα ἀναπνέουσι πάρα πολύν σέρα, εἰς δὲ το ὕδωρ τόσον μόνον, όσον χρειάζονται, καὶ διά 
τούτο ἀποθνήσκουσιν. Αλλά ἔπρεπε τούτο νὰ δύναται να συμβαίνη καὶ εἰς τὰ χερσαία ζώα (δάν ήτο 
αληθές). Αλλ' οὐδέποτε ουδέν ζώον χερσαίον επνίγη, διότι ἀανέπνευσξ πολύν ἀέρα. 

6. Προσέτι, εάν πάντα τὰ ζώα ἀαναπνέωσι, πρέπει καὶ τὰ ἔντομα νὰ ἀαναπνέωσιν. Αλλά πολλά 
από αὐτά ζώσιν, ὀὁταν κοπώσιν, καὶ οὐχί μόνον όταν κοπώσιν εἰς δύο, αλλά και εις περισσότερα 
μέρη, ὡς αἱ λεγόμεναι σκολόπενδραι. Πώς όμως τὰ μέρη ταύτα δύνανται τότε νὰ ἀναπνέωσι καὶ δια 
ποίου οργάνου; 

7. Αἰιτία πρωτίστη του νὰ μη εξηγώσιν ορθώς ταύτα είναι το ότι οὕτοι δεν γνωρίζουσι τὰ 
εσωτερικά όργανα (τῶν ζώων) καὶ δὲν συλλαμβάνουσι τον σκοπόν ένεκα του οποίου πάντα ἡ φύσις 
ποιξεί. Διότι, εάν εζήτουν προς ποίον σκοπόν Ὀυπάρχει ἡ ἀναπνοή εἰς τὰ ζώα, καὶ αν την ξνέργειαν 
ταύτην παρετήρουν επί τῶν οργάνων (τῶν εκτελούντων αὑτήν), λ. χ. επί τῶν βραγχίων καὶ τῶν 
πνευμόνων, θα εύρισκον την αἰτίαν ταχέως. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Δ'. 

[ἀναίρεσις της Δημοκριτείου γνώμης, ότι ἡ ἀναπνοή εμποδίζει την ἔκθλιψιν της ψυχής 
εκ του σώματος (τον θάνατον). ἀναπνοή και θερμότης.] 

1. Ο Δημόκριτος λέγει μεν ότι εκ τῆς ἀαναπνοής αποτέλεσμά τι συμβαίνει εις τὰ ἀναπνέοντα 
ζῴώα, ἰσχυριζόμενος ότι αὐτη ἐμποδίζει να εκθλίβηται (εξωθήται) ἡ ψυχή εκ του σώματος. Ουδόλως 
είπεν όμως, ότι ἡ φύσις εποίησε την ἀναπνοήν προς τον σκοπόν τούτον. Εν γένει δε καὶ οὕτος, όπως 
καὶ οἱ άλλοι φυσικοί, οὐδόλως θίγει την τελικήν αἰτίαν. 

2. Λέγει δε, ότι ἡ ψυχή καὶ ἡ θερμότης είναι το αὐτό πράγμα, ότι είναι στοιχειώδη σφαιροειδή 
άτομα (μόρια). Όταν λοιπόν ταύτα συνενώνται και πιέζωνται υπό του περιέχοντος αὐτά ἀέρος, 
τότε ἡ ἀναπνοή έἐρχεται εἰς βοήθειαν: διότι λέγει ότι είναι εν τῶ ἀέρι πολλά από τα σφαιροξειδή 
ταύτα, τὰ οποία ονομάζει νουν καὶ ψυχήν. Ὅταν λοιπόν το ζώον εἰσπνέη καὶ εἰισέρχηται ο αήρ, 
εἰσέρχονται καὶ τα σφαιροειδή ταύτα καὶ αντιδρώντα εἰς την πίεσιν εμποδίζουσι να διαφύγη ἡ ψυχή 
ῃ ὉὙπάρχουσα εἰς τα ζώα. 

3. Και διά τούτο ἡ ζωή και ο θάνατος εξαρτώνται εκ της ἀαναπνοής καὶ εκπνοής. Διότι, όταν το 
στοιχείον, όπερ περιέχει, (ο αήρ), διά της συνθλίψεως υπερισχύη και το ἔξωθεν εἰσερχόμενον εις το 
σώμα δεν δύναται να αντιδρά εἰς την ἐπικράτησιν, τότε, ἐπειδή δεν δύναται το ζῶον νὰ ἀαναπνεύση. 
ἐπέρχεται ο θάνατος αυτού. Και οὕτως ο θάνατος είναι ἡ εκ του σώματος ἔξοδος τῶν σφαιροξιδών 
τούτων ατόμων, τὰ οποία εξωθούνται εκ του σώματος διά της πιέσεως τοῦ περιέχοντος (στοιχείου). 

4. Δὲν εξήγησεν ὀμὼς ο Δημόκριτος την αἰτίαν, διά την οποίαν πάντα μεν τα ζώα πρέπει νὰ 
αποθάνωσιν αναγκαίως, οὐχί ὀμὼς ὀταν τύχη, αλλά εκ γήρατος μόνον κατά φύσιν (αποθνήσκουσι), 
βιαίως ὃε παρά φύσιν. Και όμως, επειδή το φαινόμενον τούτο φαίνεται ότι γίνεται εἰς μίαν περίοδον 
(το γήρας), ἄλλοτε δε δεν φαίνεται, ὥφειλξ να εξηγήση αν ἡ αἰτία είναι ἔξωθεν ἡ εντός. 

5. Δεν λέγει δὲ ο Δημόκριτος οὔτε περί της ἀαρχής της ἀαναπνοής, ποίον είναι το αίτιον αυτής 
καὶ αν είναι ἔσωθεν ή ἐξωθεν. Διότι βέβαια ο νοῦς, τον οποίον εἰσάγει ἔξωθεν, δεν δύναται νὰ 
δώση την βοήθειαν' αὐτού (εις το ζώον). Αλλά ἐσώθεν είναι ἡ ἀρχή της αναπνοής καὶ της 
κινήσεως“, ἡ βία δε του περιέχοντος στοιχείου οὐδέν εξηγεί. Διότι είναι ἄτοπον καὶ το λέγειν, ότι 
το περιέχον συνθλίβει το ζώον και συνάμα ότι εἰσερχόμενος (ο αήρ) διαστέλλει αὐτό 5. 

Ταύτα λοιπόν είναι σχεδόν όσα είπεν ο Δημόκριτος, καὶ οὕτος ο τρόπος καθ' ὁὀν είπεν αὐτά. 


11 Τὰ ἀναφερόμενα εἰς τοὺς ἀνθρώπους καὶ τὰ ζώα τα έχοντα πνεύμονα. 

12 ὥς οι άνθρωποι και τὰ ἀλλα ζῴα. 

13 Όρα Περί Ψυχής, Βιβλ. Α. Κεφ. 1. 

14 Ή της τοπικής εν γένει κινήσεως, ή μάλλον της μερικής, ήτις ἀαποτελεί την ἀναπνοήν. 

15 Και όμως ανφότερα ταύὔτα είναι πραγματικά και προέρχονται εκ της ελαστικότητος τοῦ ἀέρος. 


6. Εάν ὀμῶς πρέπη να θεωρώμεν ότι είναι αληθή τὰ πρότερον λεχθέντα, δηλ. ὀότι δὲν 
ἀναπνέουσι πάντα τα ζῴώα΄΄. δὲν πρέπει να πυπολάβωμεν ότι ἡ αἰτία, την οποίαν ἀναφέρει ο 
Δημόκριτος, εξηγεί τον θάνατον εν γένει, αλλά μόνον τον θάνατον τῶν ζώων, τα οποία ἐχουσιν 
ἀναπνοήν. Αλλά καὶ περί τούτων πάλιν ουχί ορθώς. 

7. Φανερόν δ' είναι τούτο εκ τῶν γεγονότων καὶ μάλιστα εκείνων, τῶν οποίων πείραν ἔχομδν 
όλοι. Διότι κατά τοὺς ισχυρούς καύσωνας, επειδή τότε θερμαινόμενα περισσότερον τοῦ συνήθους, 
ἔχομεν καὶ περισσοτέραν χρείαν της ἀαναπνοής, καὶ ἀαναπνέομεν συχνότερον πάντες. Ὅταν ὀμῶς το 
περιέχον ημάς είναι ψυχρόν και συσφίγγη και συμπηγνύη το σώμα, κρατούμεν την ἀναπνοήν μας, 
μολονότι τότε ἔπρεπε (κατά την δόξαν τοῦ Δημοκρίτου) ο ἔξωθεν εἰσερχόμενος εἰς ημάς αήρ νὰ 
εμποδίζη την ἐξῶσιν της ψυχής. 

ὃ. Και όμως συμβαίνει το εναντίον ΄, διότι, ὀταν συναθροισθή πολλή θερμότης, επειδή δεν 
εκπνέομεν τον εἐσωτερικόν ἀέρα, τότε ἔχομεν χρείαν να ἀναπνέωμεν καὶ ἀναγκαζόμεθα, αφού 
εισπνεύσωμεν, νὰ ἀαναπνεύσωμεν. Αληθώς, όταν πολύ θερμαινώμεθα, ἀαναπνέομεν πολλάκις, διότι 
χάριν αναψύξεως αναπνέομεν εἰς καιρόν καθ' όν ούτω ᾿, ὡς λέγεται, προσθέτομεν πὺρ εἰς το πυρ΄“. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΚΕ". 

[ἀναίρεσις της εν τῶ Τιμαίῳ του Πλάτωνος θεωρίας περί ἀναπνοής.] 

1. Η εν τῶ Τιμαίω περιγραφομένη κυκλική ὦθησις ουδόλως εξηγεί κατά ποίον τρόπον τὰ 
άλλα ζῴώα (δξκτός τοῦ ἀνθρώπου) συντηρούσι την θερμότητα αὐυτών, δεν λέγει αν κατά τον αὐτόν ή 
κατ' άλλον τρόπον γίνεται ἡ συντήρησις. Τω όντι, αν εἰς μόνα τα χερσαία υπάρχη ἡ αναπνοή, 
πρέπει νὰ εξηγήσωμεν δια τί εις μόνα ταύτα ὑπάρχει. Εάν ὃε υπάρχη καὶ εις τα άλλα ζώα, διαφέρη 
δὲ ο τρόπος καθ' ον ἀναπνέουσι, πρέπει καὶ την διαφοράν αὐτήν να προσδιορίσωμεν, αν είναι 
δυνατόν πάντα να αναπνέωσι. 

2. Προσέτι δε είναι φανταστική ἡ εξήγησις, την οποίαν ο Τίμαιος δίδει περί της ἀαναπνοής: 
λέγει δηλ. ότι, όταν ο θερμός αήρ εξέρχηται ἔξω διά του στόματος, ο περιέχων ημάς αήρ ὠθείται, 
καὶ διερχόμενος διά τῶν σαρκών, αίτινες είναι ἀαραιαΐί, ἐμπίπτει εἰς τον αὐτόν τόπον, οπόθεν 
εξήλθεν ο εσωτερικός θερμός αήρ, διότι, ἐπειδή ουὐδαμού υπάρχει κενόν, τὰ μέρη αντικαθιστώσιν 
άλληλα. Όταν δε θερμανθή, ο εἰσελθών αήρ πάλιν εξέρχεται διά του αὐτού τρόπου, καὶ ο θερμός 
αήρ εντός, εξερχόμενος διά τοῦ στόματος, ξεξακολουθεί την κυκλικήν ώθησιν. Και την κίνησιν 
ταύτην διαρκώς καὶ συνεχώς κάμνομεν, οὕτω δὲ ἀναπνέομεν καὶ εκπνέομεν. 

3. Αλλά κατά τοὺς τοιαύτα δοξάζοντας συμβαίνει ἡ εκπνοή νὰ γίνηται πρότερον της 
εἰσπνοής, ενώ ὑπάρχει το εναντίον, και ἀπόδειξις είναι, ότι αἱ κινήσεις αὐται αλληλοδιαδέχονται ἡ 
μία την άλλην. Ὅταν ὀμῶς αποθνήσκωμεν, τότε εκπνέομεν, ἀναγκαίως ρα ἠρχίσαμεν με τὴν 
εισπνοήν. 

4. Αλλά οι ταύτα λέγοντες οὐδόλως λέγουσι προς ποίον σκοπόν ὑπάρχουσιν εἰς τὰ ζώα ἡ 
ἀναπνοή και ἡ εκπνοή, αλλ' ομιλούσι περί αυτών ὡς περί τινος επουσιώδους φαινομένου, καὶ όμὼς 
βλέπομεν ότι αι λειτουργίαι αὐται είναι οἱ κύριοι όροι της ζωής καὶ του θανάτου. Διότι, όταν τα ζώα 
τὰ ἀναπνέοντα δεν δύνανται να ἀαναπνεύσωσιν, ἀναγκαίως ἀποθνήσκουσι. 

5. Προσέτι είναι ἄτοπον να νομίζωμεν, ότι ἡ διά του στόματος ἐξοδος καὶ πάλιν είσοδος του 
θερμού αέρος δεν διαφεύγει την ἀντίληψιν ημών, ἡ δε εἰς το στήθος είσοδος του ἀέρος καὶ πάλιν 
ῃ ἑἐξοδος αυτού, ὀταν θερμανθή, μας διαφεύγει. Ἄτοπον δε είναι καὶ να λέγωσιν, ότι ἡ ἀναπνοή 
είναι ἡ είσοδος της θερμότητος, διότι το εναντίον είναι φανερόν, δηλ. ο εκπνεόμενος αήρ εἰναι 
θερμός, ο δὲ εἰσπνεόμενος εἰναι ψυχρός: καὶ όταν οὕτος είναι θερμός, τότε ασθμαίνοντες 
αναπνέομεν αὑτόν, διότι, ἐπειδή ο ξισερχόμενος αήρ δεν δροσίζει ἀρκετά το σώμα, ἀναγκαζόμεθα 
νὰ ἀναπνέωμεν πολλάκις. 


16 Ὅπως ο άνθρωπος και τὰ άλλα όσα ἐέχουσι πνεύμονα. 

17 Τουτέστιν ἔπρεπε ἡ ἀναπνοή νὰ είναι ἀναγκαιοτέρα εν τη ψύχει παρά δν τη θερμότητι, αλλ' ὁμῶς συμβαίνει 
το δνάντιον, διότι κλ. 

1ὃ Κατά την θεωρίαν του Δημοκρίτου. 

19 Παροιμία εφαρμοζομένη ενταύὔθα, διότι ο Δημόκριτος θεωρεί τὰ ψυχικά άτομα ταὐτά με τα θερμά άτομα. 

20Η Πλατωνική εξήγησις της κυκλικής κινήσεως της εἰσπνοής καὶ ἐεκπνοής εφαρμόζεται εἰς την ελλάττωσιν της 
ζωικής θερμότητος. Τίμ. 79 Α. 

21 Διά τῶν πόρων τῆς σαρκός εἰς τον θώρακα. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ς!. 

[Η αναπνοή ὃεν γίνεται προς συντήρησιν της ἐἑσωτερικής θερμότητος, ήτις παράγεται 
προ πάντων εκ τῶν τροφών.] 

1. Αλλά προσέτι δεν πρέπει να νομίζωμεν, ότι ἡ ἀναπνοή σκοπόν ἔχει την τροφήν της 
εσωτερικής θερμότητος, ὡς εάν αὐτη ετρέφετο διά του ἀέρος (ον εισπνέομεν), καὶ ὡς εάν ἡ 
ἀναπνοή ἤτο τρόπον τινά επίθεσις καυσίμου ὕλης εἰς το πυρΖ, ἡ δε εκπνοή εγίνετο, όταν ήθελε 
τραφή το πΥῃρ. 

2. Κατά της δοξασίας ταύτης θα είπομεν πάλιν τὰ αὐτά, τὰ οποία είπομεν κατά τῶν 
προηγουμένων. Τῶ όντι ἔπρεπε τούτο να συμβαίνη καὶ επί τῶν άλλων ζώων, ἡ ὀμοιον τι με αὐτά. 
Διότι πάντα ἐχουσι ζωτικήν θερμότητα. 

3. Ἔπειτα, αν ἡ θερμότης γίνεται εκ της ἀναπνοής, πρέπει να εἴπωμεν κατά ποίον τρόπον 
γίνεται, Αληθώς είναι ὀλῶς φανταστική ἡ γνώμη αύὐτη. Τὼ όντι βλέπομεν, ότι ἡ θερμότης 
προέρχεται μάλλον εκ της τροφής. 

4. (Κατά την δόξαν ταύτην) συμβαίνει προσέτι το αὐτό όργανον να δέχηται την τροφήν καὶ 
νὰ ἀποβάλλῃ το περίττωμα, αλλά τούτο δεν βλέπομεν να γίνηται εἰς οὐδεμίαν άλλην περίπτωσιν. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ζ'. 

[ἀναίρεσις της δόξης του Εμπεδοκλέους περί ἀαναπνοής.] 

1. Ἐπραγματεύθη δε καὶ ο Ἐμπεδοκλής περί ἀναπνοής, αλλ' οὐδέν εἰπε σαφές προς ποίον 
σκοπόν και αν πάντα τὰ ζῴώα ἀναπνέουσιν ή όχι. 

2. Ομιλών δε περί της ἀαναπνοής, ήτις γίνεται διά τῶν μυκτήρων, νομίζει ότι ομιλεί περί της 
κυρίας ἀαναπνοής. Αλλ' απατάται, διότι υπάρχει καὶ ἡ ἀναπνοή διά της τραχείας ἀρτηρίας γινομένη 
εκ τοῦ στήθους, και ἡ διά τῶν μυκτήρων: άνευ ὀμῶὼς της πρώτης δεν δύνανται να ἀναπνεύσωσι 
μόνοι οι μυκτήρες. Και αν τὰ ζώα στερηθώσι της διά τῶν μυκτήρων γινομένης αναπνοής, δδν 
πάσχουσι τίποτε, αν ὁμῶς στερηθώσι της δια της ἀρτηρίας ἀαναπνοής, ἀποθνήσκουσιν. 

3.Η φύσις εἰς τινα ζῶα μεταχειρίζεται ὡς πάρεργόν τι την διά τῶν μυκτήρων αναπνοήν χάριν 
τῆς οσφρήσεως. Διά τούτο πάντα σχεδόν τὰ ζῴώα ἐχουσιν όσφρησιν, αλλά δὲν ἔχουσι το αὐτό 
αἰσθητήριον προς τον σκοπόν τούτον. Περί αυτού ὡμιλήσαμεν αλλαχού σαφέστερον. 

4. Λέγει ὃς ο Ἐμπεδοκλής, ότι ἡ ἀναπνοή καὶ εκπνοή γίνεται, διότι ὑυπάρχουσι φλέβες τινές, 
αίτινες ἔχουσιν αίμα, αλλά δεν είναι πλήρεις αίματος, και ἔχουσι πόρους, ίνα δέχωνται τον 
εξωτερικόν αέρα, λίαν μικρούς ή ὥστε να δέχωνται τα μόρια του σώματος, μεγάλους δε ἀρκούντως, 
ίνα δέχωνται τα μόρια του ἀέρος. Όθεν, επειδή το αίμα φύσει κινείται ἀάνὼ και κάτω, όταν φέρηται 
εις τὰ κάτω, τότε εἰσρέει ο αήρ καὶ γίνεται ἀναπνοή, όταν ὃξ αναβαίνη εἰς τὰ ἀνὼ το αίμα, τότξ ο 
αήρ πίπτει ἐξὼ και γίνεται ἡ εκπνοή. Παρομοιάζων δε την κίνησιν ταύτην μξ την τῶν κλεψύδρων, ο 
Ἐμπεδοκλής λέγει ότι: 

“Ὅλα τὰ ζώα ἀναπνέουσι καὶ ἐκπνέουσι κατά τον εξής τρόπον: Επί της επιφανείας του 
σώματός τῶν εκτείνονται σαρκώδεις σωλήνες (αρτηρίαι) ἄναιμοι. Ὑπεράνῳ τοῦ στόματός τῶν 
ὉὉπάρχουν τα ἔσχατα άκρα τῶν ρινών τρυπημένα από το εν εἰς το άλλο μέρος διά πυκνών αὐυλακίων, 
οὕτως ὦστε νὰ εμποδίζηται ἡ ἐεκροή τοῦ αίματος καὶ να εισχωρή εὐκόλως ο αήρ διά τῶν διόδων. 
Ἔπειτα δε, όταν μεν το τρυφερόν αίμα ορμήση προς τὰ κάτω, ο αήρ φυσών καταβαίνει εντός με 
ρεύμα ορμητικόν, όταν όμῶὼς το αίμα ἀαναπηδά επάνω, εξέρχεται πάλιν ο αήρ,όπως όταν κόρη παίζη 
μ8 κλεψύδραν εκ λείου χαλκού κατεσκευασμένην. Αφού σκεπάση με τὴν κομψήν χείρα τῆς το 
στόμιον του σωλήνος και εμβαπτίση εἰς το ὑυποχωρούν σώμα του ἀαργυρού ὕδατος, δεν εἰσέρχεται 
τότε το ὕδωρ εἰς το αγγείον, αλλά το ἀποκλείει ο ὀόγκος του ἀέρος, όστις ἔσωθεν εἰσεχώρησεν εἰς 
τας πυκνάς οπάς, ἐῶς οὐ απομακρύνη τὴν χείρα της και ἀφήση ελεύθερον τον πυκνόν ροῦν του 
ὕδατος: τότε ὃξ ελλείποντος του ἀέρος εἰσέρχεται ἀκωλύτως το ὕδωρ. Ὡσαύτως δε, όταν αφ' ενός 
μὲν το ὕδωρ κατέχη τον πυθμένα του χαλκού αγγείου, σκεπασθέντος του στομίου του σωλήνος καὶ 
παντός πόρου διά της χειρός, αφ' ετέρου δε ο εξωτερικός αήρ ορμών να εἰσέλθη εντός, εμποδίζη 
τὴν Ἔκροήν τοῦ ὕδατος περί τας οπάς του συρίττοντος λαιμού, ούτινος κατέχει τα άκρα, τότε πάλιν 
συμβαίνει το εναντίον παρά πρότερον. Εἰσχωρούντος του ἀέρος, εκτρέχει ἐλεύθερον το ὕδωρ. 

Κατά τον αὐτόν τρόπον το τρυφερόν αίμα εξακοντιζόμενον διά, τῶν μελῶν τοῦ σώματος, 


22 Σήμερον όμως ἡ ἀναπνοή θεωρείται ὡς καύσις. 


οσάκις μὲν οπισθοδρομικώς ορμα προς το βάθος, ἀμέσως κατέρχεται ρεύμα ἀέρος με ορμητικόν 
φύσημα, οσάκις δξ εκείνο ἀαναπηδά ἐπάνω, πάλιν ο αήρ εξ ίσου οπίσω εξέρχεται᾽. 

Ταύτα λοιπόν λέγει ο Ἐμπεδοκλής περί της αναπνοής. Αλλ', ὡς είπομεν, τὰ ζῴώα, τα οποία 
φανερῶώς ἀναπνέουσι διά της αρτηρίας, ἀναπνέουσι καὶ διά τοῦ στόματος συνάμα καὶ τῶν 
μυκτήρων. Ὥστε, εάν μεν περί τοιαύτης ἀαναπνοής ομιλή ο Ἐμπεδοκλής, πρέπει νὰ εξετάσωμεν πώς 
συμφωνεί με τὰ πράγματα η τὑπ' αὐτού ἀναφερομένη εξήγησις. 

7. Αλλά φαίνεται ότι δεν συμβιβάζεται με αυτά. Τὼ όντι ανυψούντα το μέρος, όπῶς ανυψούσι 
τὰ φυσερά εἰς τὰ σιδηρουργεία, ἀναπνέουσι τα ζώα. Εύλογον δὲ νὰ δεχθώμεν ότι τούτο 
ανυψώνουσι᾽ ἡ θερμότης και το αίμα, ὀπερ λαμβάνει τον τόπον της θερμότητος“. Εξ άλλου τὰ ζῴώα 
ἐκπνέουσι συμπιεζόμενα καὶ συσφιγγόμενα, ὀπὼς και τα φυσερά εἰς τα σιδηρουργεία. Πλην τὰ μὲν 
φυσερά δεν δέχονται καὶ δεν εξάγουσι τον ἀέρα διά της αυτής οπής, ενώ οι ἀναπνέοντες εἰσάγουσι 
καὶ εξάγουσι τον ἀέρα διά της αυτής οπής. 

8. Εάν ὀμὼῶς ο Ἐμπεδοκλής ομιλή περί μόνης της διά μυκτήρων αναπνοής, σφάλλει πολύ, 
διότι ἡ ἀναπνοή δεν γίνεται τιδία μόνον διά τῶν μυκτήρων, αλλά κατά την περί τον σταφυλίτην 
αύλακα, όπου είναι το άκρον του δν τὼ στόματι ουρανίσκου, μέρος του ἀέρος εισχωρεί διά τῶν δύο 
ανοιγμάτων τῶν μυκτήρων, μέρος ὃε διά του στόματος, καὶ οὕτω συμβαίνει καὶ όταν εισέρχηται 
καὶ όταν εξέρχηται. 

9. Ὅσα λοιπόν είπον άλλοι περί ἀναπνοής έχουσι τοιαύτας καὶ τοσαύτας αντιρρήσεις. 


23 Διότι διαστέλλει ἡ θερμότης. 
24 Η επέκτασις λοιπόν ἡ ανύψωσις δεν εξηγείται διά του ἀέρος εν τη θεωρία του Ἐμπεδοκλέους. 


